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PREFATORY NOTE 


Wirtu the possible exception of the Domnmard 
Journey, all the pieces in this volume have a double 
MSS. tradition, one branch of which (y) is best 
represented by Vaticanus 90 (I), the other (8) by 
Vindobonensis 123 (B), very incomplete, and in- 
adequately supplemented by the other MSS. of that 
group. For details see Karl Mras, Die Uberlieferung 
Lucians, Vienna, 1911. 

The text here presented is the result of a careful 
revision based not only upon the published collations 
but upon photographs of I’ for the one tradition, 
U (Vaticanus 1324), Z (Vaticanus 1323) and N 
(Parisinus 2957) for the other, supplied by the 
Princeton University Library through the kindness 
of its head, Dr. E. C. Richardson. My aim in 
revision has been to eliminate readings which derive 
from inferior MSS., and to give due weight to the 
y tradition. In the main, the orthography is that of 
[, but as between ow- and év- I have followed 
Dindorf in writing ovw- throughout. 


PREFATORY NOTE 


Under the circumstances it is no longer feasible 
to note variations from the text of Jacobitz. A 
select apparatus would be more to the point, but 
would be too cumbersome for the L.C.L. Therefore 
only the most vital discrepancies of the MSS. will 
appear henceforth in the footnotes, which as a rule 
will record simply conjectures. The sigla y and £ 
will need no further explanation ; ¢ indicates that a 
reading comes from an inferior MS. and is probably 
conjectural. 

In virtue of its position in T, the Soloecista should 
open this volume, but it is so uninteresting and so 
impossible to translate adequately that it has been 
relegated to a less conspicuous place at the end of 
the series, which will comprise seven volumes instead 
of eight, as at first announced. 

A conjecture which appears on page 378 of 
Volume I with my initials attached, belongs by, 
right of priority to Madvig, and Eduard Schwartz . 
has been anticipated by Richard Bentley in his 
capital emendation on page 180. 


vi 
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THE WORKS OF LUCIAN 


THE DOWNWARD JOURNEY, OR 
THE TYRANT 


A scene in the realm of Hades, showing that cobblers fare - 
better there than kings. The lower world is depicted also in 
the Menippus and in the Dialogues of the Dead. All these 
pieces were deeply influenced by Cynic satire and in par- 
ticular by the Necyia of Menippus. Helm maintains that the 
Downward Journey is based on a couple of scenes in the 
Necyia which Lucian left unused in writing his Menippus 
and subsequently worked up into a separate dialogue, pre- 
fixing an introduction of his own; but there is hardly 
enough evidence to make this theory plausible, let alone 
incontestable. 

The part played by the Fates is unusual. Instead of 
spinning destinies up aloft as in the Charon, two of them are 
given a share in the convoying of souls to the underworld, 
Atropos turning them over to Hermes and Clotho presiding 
over their reception at the ferry. Clotho’s function thus in 
great measure duplicates that assigned to Aeacus, 
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THE DOWNWARD JOURNEY, OR 
THE TYRANT 


CHARON 

We 1, Clotho, we have had this boat all ship-shape 
and thoroughly ready to sail for some time. The 
water is baled out, the mast is set up, the sail is 
hoisted in stops and each of the oars has a lanyard to 
it, so that as far as I am concerned there is nothing 
_to hinder our getting up anchor and sailing. But 
Hermes is behind hand; he should have been herve 
long ago. There is not a passenger aboard the ferry- 
boat, as you see, when she might have made three 
trips to-day by this time, and here it is almost dusk 
and I haven’t earned even an obol yet. Besides, 
Pluto will surely think I am taking it easy all this 
time, when really someone else is to blame. Our 
honourable guide of souls! has had a drink of Lethe- 
water up there if ever a man did, and so has forgotten 
to come back to us: he is either wrestling a fall with 
the boys or playing a tune on the lyre or making 
speeches to show off his command of piffle, or maybe 
the gentleman is even playing sneak-thief, for that is 
one of his accomplishments also. Anyhow, he takes 


1 Hermes. 
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TOY TEXVOV. o 8 ovp erevbepuater Tpos Huds, 
Kat TavTa é€& nutoeias HwéTEpos OV. 
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TETEV AUTO, ToD Atos emt 7 €OV denOévtos aro- 
xXpioacbar Tpos Ta vw Tpdypata; SeomoTns Sé 


KAKELVOS ECT. 
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QUTOD, am eva O€oV, KaTETX RAMEY. arn eyo 
oida TY aittav: Tap piv pev yap da podenos 
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& addra Sédos Kal opin kal oKOTOS, ev O€ TO 
ovpave pardpa TavTa Kal 4) Te auBpocta TON) 
Kal TO vEKTap ap@ovov: dare 7Otov map exelvous 
Bpadvvery éorxe. Kat map’ Lov ev avimtatat 
cabdarep ek Seopornpiov TLVOS amodiWpdoKov- 
émerdav O€ KaLpos KaTléval, oxXoAR Kal Bddnv 
poyls TOTE KATEPYETAL. 
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ovx opas dé Kal Tov Eppa avTov (Spare peopevov 
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liberties with us as if he were free, when really 
he is half ours.! 
CLOTHO 

But, Charon, how do you know that he hasn’t 
found something to keep him busy? Zeus may have 
wanted to make more use of him than usual in 
affairs up above. He too is his master. 

CHARON 

Yes, Clotho, but he has no right to go too far in 
playing the master over joint property, for we 
on our part have never kept Hermes back when 
he had to go. No, I know the reason: here with 
us there is nothing but asphodel and libations and 
funeral-cakes and offerings to the dead, and all else 
is misty, murky darkness ; in heaven, however, it is 
all bright, and there is ambrosia in plenty and nectar 
without stint, so it is likely that he finds it more 
pleasant to tarry there. And when he leaves us he 
flies up as if he were escaping from jail, but when it 
is time to come down he comes with reluctance, at 
the last moment, slowly and afoot. 


CLOTHO 

Don’t be angry any longer, Charon; here he is 
close by, you see, bringing us a lot of people, or I 
should say waving them along with his wand, all in 
a huddle, like a herd of goats. But what’s this? 
There is a man in fetters among them and another 
who is laughing, I see, and one fellow with a wallet 
over his shoulder and a club in his hand, who has a 
piercing eye and hurries the others along. Don’t 
you see, too, that Hermes himself is dripping with 
sweat and dusty-footed and panting? In fact, he is 


1 Like a slave in the upper world, Charon identifies 
himself with his master Pluto. 
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gasping for breath. - What’s. all this, Hermes? 
What’s the excitement? You seem to be in a stew, 
you know. 
HERMES 
Why, Clotho, this miserable sinner ran away and | 
‘chased him, and so almost failed to make your boat 
to-day, that’s all! 
CLOTHO 
Who is he, and what was his object in trying to 
run away? 
HERMES 
That’s easy to see—he preferred to live. Heisa 
king or a tyrant, to judge from his lamentations and 
the wailing that he makes, in which he makes out 
that he has had great happiness taken away from 
him. 
CLOTHO 
So the poor fool tried to run away, thinking that 
he could live longer, when the thread of life ap- 
portioned to him had already run short? 


HERMES 

Tried to run away, do you say? Why, if this 
splendid fellow, the one with the stick, had not 
helped me and we had not caught and bound him, he 
would have got clean away from us. You see, from 
the moment Atropos turned him over to me he kept 
straining and pulling back every inch of the way, 
and as he braced his feet on the ground he was by 
no means easy to lead; sometimes, too, he would 
beg and entreat, wanting to be let go for a little 
while and promising a heavy bribe. Of course I did 
not let him go, for I saw that what he was after 
was impossible. But when we were right by the 
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entrance, while I was countimg the dead for Aeacus! 
as usual and he was comparing them with the tally 
sent him by your sister, he gave us the slip somehow 
or other, curse him, and made off. Consequently we’ 
were one dead man short in the reckoning, and 
Aeacus raised his eyebrows and said: “ Don’t be too 
promiscuous, Hermes, in plying your thievery; be 
content with your pranks in Heaven. The accounts 
of the dead are carefully kept and cannot be falsified. 
The tally has a thousand and four marked on it, as 
you see, and you come to me with one less. You 
aren't going to say that Atropos cheated you in the 
reckoning?’ What he said made me blush, but I 
speedily recalled what had happened on the way, 
and when, after glancing about me, I did not see 
this fellow anywhere, I perceived that he had escaped 
and pursued with all the speed I could muster along 
the road leading toward the light. My good friend 
here followed me of his own free will, and by running 
as if in a match we caught him just at Taenarus: 2 
that was all he lacked of escaping. 
CLOTHO 
And we, Charon, were condemning Hermes for 
neglecting his duty, indeed ! 
CHARON 
Well, why do we keep dilly-dallying as though we 
had not had delay enough already. 
CLOTHO | 
Right ; let them get aboard. I will hold the book 
and sit by the gangway as usual, and as each of them 
1 Aeacus is the ‘‘collector of customs” (Charon 2). The 
idea was probably suggested by the Frogs of Aristophanes, 
in which he figures as Pluto’s janitor (464). 


2 A promontory in Laconia where the ancients located one 
of the entrances to Hades ; now Cape Matapan. . 
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comes aboard I will see who he is, where he comes 
from, and how he met his death; you receive them, 
and as you do so, pack and stow them. Hermes, 
heave these babies aboard first, for what in the world 
can they have to say to me? 


HERMES 
Here you are, ferryman, three hundred of them, 
including those that were abandoned. 


| CHARON 
I say, whata rich haul! It’s green-grape dead 
you have brought us. 
HERMES 
Clotho, do you want us to get the unmourned 
aboard next ? 
CLOTHO 
You mean the old people? Yes, for why should I 
bother now to investigate what happened before the 
flood?1 All of you who are over sixty go in now. 
What’s this? They don’t heed me, for their ears are 
stopped with years. You will probably have to pick 
them up and carry them in, too. 


HERMES 
Here you are again, three hundred and _ninety- 
eight, all tender and ripe and harvested in season. 


CHARON 
Good Lord, yes! They’re all raisins now ! 
CLOTHO 


Bring in the wounded next, Hermes. (To the 
DEAD) First tell me what deaths brought you 


1 Literally, ‘‘ before Euclid,” the Athenian archon of 403 
B.c., the year in which the democracy was restored and the 
misdeeds of the oligarchy obliterated by a general amnesty. 
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here—but no, I myself will refer to my papers and 
pass you. Eighty-four should have died in battle 
yesterday in Media, among them Gobares, the son of 
Oxyartas. 
HERMES 
Here they are! 
CLOTHO 
Seven committed suicide for love, among them the 
philosopher Theagenes for the courtesan from 
Megara.+ 
HERMES 


Right here beside you. 


CLOTHO 
Where are the men who killed each other fighting 
for the throne? 
HERMES 
Here they stand. 
CLOTHO 
And the man who was murdered by his wife and 
her lover? 
HERMES 
There beside you. 
CLOTHO 
Now bring in the output of the courts, I mean 
those who died by the scourge and the cross. And 
where are the sixteen who were killed by pirates, 
Hermes? 


2 This man can hardly be other than the Cynic of Patras 
mentioned in V'he Passing of Peregrinus, who died in the 
reign of Marcus Aurelius. To be sure, Galen says he was 
killed by his doctor (x, p. 909), but he may well have been 
alive when Lucian wrote this. 
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1 a) yap Tebvac. Schmieder : yap Te@vGor kal MSS. 
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HERMES * 
Here they are, these wounded men whom you see, 
Do you want me to bring in all the women 
together ? 
CLOTHO 
By all means, and also those lost at sea, for they 
died in the same way. And those who died of the 
fever, bring them in together, too, and their doctor 
Agathocles along with them. Where is the philoso- 
pher Cyniscus, who was to die from eating the 
dinner of Hecate and the lustral eggs and a raw 
squid besides ? ! 
CYNISCUS 
I have been standing at your elbow a long time, 
kind Clotho. What have I done that you should leave 
me on earth so long? Why, you nearly ran off your 
whole spindle for me! In spite of that, I have often 
tried to cut the thread and come, but somehow or 
other it could not be broken. 


CLOTHO 
I left you behind to observe and prescribe for 
the sins of man. But get aboard, and good luck to 
you. 
CYNISCUS 
No, by Heaven, not till we have put this man in 
fetters aboard. I am afraid he may come it over you 
with his entreaties. 


1 The dinner of Hecate (mentioned also in Dialogues of the 
Dead, 1) was a purificatory offering made at cross-roads and, 
to judge from Aristophanes (Plutus 594), very well received 
by the poor. For the use of eggs in purification see Ovid, 
Ars Amat. ii. 329; Juv. vi. 517. The raw squid is men- 
tioned because Diogenes is said to have died from eating 
one (Diog. Laert. 156 AB; ef. Philosophers for Sale, 10). 
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KANON 
> / ’ 
Dép idw Tis €o7e. 
KYNIZKOS + 
e 
MeyarrévOns 6 Aaxvdov, TUpavvos. 


KANO@D 
"Eni Baie ov. 
METAHEN@HS 

Mysapds, & Séarowa KroGoi, GANG pe POS 
bdlyov facov avedOeiv. eiTa oot avTopatos Ew 
KQNOOVTOS [OEVOS. 

KANON 
Ti Se atu ov yap adixéo bat Oéreus; 


METAMENOHS 
/ 
Ti oixtav éexTedéeoar p01 mTpoTEpov emiTpEe ov’ 
ALTEANS Yap 0 SOMOS KATANENELT TAL. 
KAQNSQ 
Anpeis: adnra épBauwwe. 
METAMEN@HS 
\ lal lal 
Od rortv xpdvov, & Moipa, aire poiay pe 
Zacov peivar TIvde Huépav, AX pl dy te émucky wo 
Th yuvaixl epi TOV yonpator, évOa Tov peryav 
eiyov Onaavpov KATOPWPUYLEVOV. 
KANGQ 
” > x , 
Apapev> ovk ay TUXOLS. 
METATIENOHS 
n 5 \ ral 
A rONELTAL OLY YPUTOS TOTOVTOS; 


KAN@Q 
Ove crodeitar. Odpper TovTov ye eveca* Me- 
fol \ > X € \ > 2! / 
yakAsS yap avTOV 0 70S avewrros TapannWeTat, 
1 KYN. £: EPM. vulg., MEP. Baar. ‘Cf. 3, end. 
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CLOTHO 
Come, let’s see who he is. 


CYNISCUS 
Megapenthes,! son of Lacydes, a tyrant. 


CLOTHO 
Aboard with you ! 


MEGAPENTHES 
Oh no, good lady Clotho! Do let me go back to 
earth for a little while. Then I'll come of my own 
accord, you will find, without being summoned by 
anyone. 
CLOTHO 
sah is it that you want to go back? 


MEGAPENTHES 
Let me finish my house first, for the building has 
been left half-done. 
CLOTHO 
Nonsense! Come, get aboard. 


MEGAPENTHES 

It’s not much time that I ask for, Lady of Destiny ; 

let me stay just this one day, till I can give my wife 

directions about my money—the place where I kept 
my great treasure buried. 


CLOTHO 
It is settled ; you can’t be permitted. 
MEGAPENTHES 
Then is all that gold to be lost? 


CLOTHO 
No, it will not be lost. Be easy on that score 
your cousin Megacles will get it. 


1 « Creatwoe.”’ 
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METAMEN@H= 

* ¢ > / a e \ ¢ / 

OQ tijs bBpews. 0 éyOpos, ov vIr0 pabupias 
dyeorye OU TPOATERTELVE ; 


KAQeO 

*EKetvos aiTos® Kal ériBiaceTat GOL éTn TET- 
TapaKovTa Kal puLK pov TL 7 pO; Tas TANNAKLOAS 
Kal thy eoOnTa Kal TOV ypucov | dAXOVv GOV TAPA- 


rNaBov. 
METATIENOHS 


’ Qn 9 n nr 
Adixeis, © KXw8ot, Tapa TOUS TONEMLWTATOLS 


Sravepmoucd. 
KANeA 


Sd yap ovxt Kudipaxov ayra ovTa, o yev- 
VQLOTATEs Taperdajp ees Grokreivas Te avTOV Kal 
ra rwaidia ere éwmveovTe érriapakas; 


METATIENOHS 
ARRAY vow ewe Hv. 
KAR@O 
Odxody éEnjKer cou 0 ypovos on THS KTNT EWS. 


METAIIENOH= 
"AKkovoor, } Kiwbol, & cot idta pondevos aKou- 
OVTOS evel Bovdopa: tyets S€ ‘arbornre Tpos 
édiryov. av pe abas aoe pavar, xidea gol Td- 
NavTa xXpvalov emionpov Swcew jriaXVODpLat 
THLE pov. 
KANO 
"Ere yap Xpuoov, @ yedote, Kal TaAAVTA dud 
pevijpens EXELS; 
METATIENOHS 
Kal tods dvo de KpaThpas, eb ; Bovhet; mpocOiow 
vs éxa Pov QUTOKTELVAS Ky cox pitor, ENKOVTAS 
Bene xpvaou amépOov TadavTa éxaTov. 
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MEGAPENTHES 
What an outrage! My enemy, whom I was too 
easy-going to put to death before I died ? 
CLOTHO 
The very man; and he will outlive you forty years 
and a little more, taking over your concubines and 
your clothing and all your plate. 
MEGAPENTHES 
You are unjust, Clotho, to bestow my property on 
my worst enemies. 
CLOTHO 
Why, did not it formerly belong to Cydimachus, 
and did not you take it over after killing him and 
slaughtering his children upon him while the breath 
was still in his body ? 
, MEGAPENTHES 
But it was mine now. 
_ CLOTHO 
Well, the term of your ownership has now expired. 
MEGAPENTHES 
Listen, Clotho, to something that I have to say to 
you in private, with nobody else listening. (Vo the 
others) You people stand aside a moment. (70 cLorHo) 
If you let me run away, I promise to give you a 
thousand talents of coined gold to-day. 
CLOTHO 
What, you ridiculous creature, have you gold and 
talents still on the brain ? 
MEG APENTHES 
And I'll give you also, if you wish, the two wine- 
bowls that I got when I put Cleocritus to death ; 
they are of refined gold and weigh a hundred talents 
each. 


19 
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KAN@O 
"EXKete avtov: éouxe yap ovK éreuBnoecOar 
HELLY EKOV. 
METANEN@H 
Maprvpopar Upas, arenes péver TO TetXos al 
Ta vEwpla’ éfeTéXeoa yap av avta émiBvovs mévTE 


povas amépas. 


KAN@O 
> vad 
Apérnoov: adXos Tevxeel. 
MELATIENOHS 
A , > A 
Kal pv todt6 ye ravtas evyv@pov aiTo. 
KANON 
To trotov; 
METATIEN@H 


Eis Too OUTOY emtBi@var, HEX pL av Drayayoapas 
Tecidas * Kab Avoois emOd TOUS popous Kal pvhwa 
€aUT@ TappeyeDes avacTnoas emeyparra oT Oca 
bm pata peydra Kal oTpaTnytKa Tapa Tov Biov. 


KAN@Q 
re / / / > na > 
Odtos, ovKéte piav uépav TavTny aitets, AANA 
\ pai , 
oxedov elxoow eTaY StaTpLByp. 


METATIEN@HS 
Kal pay eyyuntas ipiv éroupwos Tapacyéo Oat 
Tob TaXOUS Kal TiS emavosou. ef Bovrea Be 6€, 
Kal avrav6pov tpiv avr éuavtod Tapad@ow Tov 
ayaTrnT ov. 
KANO 
°Q. puapé, dv nixov moddaKIs UTép YS KaTa- 
NLTTELV ; 
MEPAIIEN@HS 
[larat tadta niyopunv: vuvi dé op@ 70 BEédXtLOv. 
1 Tlépoas y. 
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CLOTHO > 
Hale him off: it seems that he won't go aboard 
willingly. 
MEGAPENTHES 
I call you all to witness, the town wall and the 
docks remain unfinished. I could have finished them 
if I had lived only five days longer. 
CLOTHO 
Never mind; someone else will build the wall. 


MEGAPENTHES 
But this request at ail events is reasonable. 


CLOTHO 
What request ? 
MEGAPENTHES 
To live only long enough to subdue the Pisidians 
and subject the Lydians to tribute, and to build 
myself a huge mausoleum and inscribe on it all the 
great military exploits of my life. 


CLOTHO 
Why, man, you are no longer asking for this one 
day, but for a stay of nearly twenty years ! 


MEGAPENTHES 
But I tell you I am ready to give bail for my 
speedy return. If you wish, I’ll even surrender you 
my beloved as a substitute for myself. 
CLOTHO 
Vile wretch! Have not you often prayed that he 
might outlast you on earth? 
MEGAPENTHES 


That was long ago, but now I perceive what is for 
the best. 


Z1 
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KAN@N 
d > Ane Pee CN nA \ 
Hee xaxetvos cot pet OALYOV UTTO TOU VEewoTI 
f / 
Bacinevortos avnpynpevos. 


METAIIENOHS 
lal n Ul b , an / 
Ovxodv adda TodTO ye py avTEeiTNS @ Motpa 
pol. 
KAN@Q 
ry la 
lo trotov; 
MEFAIEN@HS 
’ / , ¢ ef 
Evdévat BovrAopat Ta pet’ ene bvtTwa eEeu Tov 
Tpo7rov. 
KAN@O 
v nr \ 3 / , A A 
Axkove: jxaXXov yap aviacn palov. THY pev 
rn / € a e \ / \ > \ 
yuvaika Midas o OovXdos €€et, Kal TadXaL O€ aUTHY 
E€MOLXEVED. 
METATIIEN@HS 
¢€ / A > \ / ’ a ’ nr 
O xatdpatos, dv eyo TeOopevos avTH adjKa 
éXevOepov ; 
KANON 
”~ / a 
i! Ouyarnp d6€ got Tais TadXakiot TOD vuvi 
TUpavvodvTos eycaTaheyno erat ai eixoves * dé 
Kal avdpravres ovs y} TOMS avéoTnoé GOL TAAL 
mavTeS avateTpappevor yéXkwta tapéEovar Tots 


Jewmévots. 
~ METrATIEN@HS 


Eimé por, Tov pirov bé ovdels ayavaxtycer? 
Tois Spwpévors; 
KANON 
Tis yap my cou piros; n ex TWOS aitias ryevo- 
pevos; dyvoeis bre mavres ob Kal 7 poo KuvoovTes 
Kal TOV NEyOUeV@V Kal TpAaTTOMEVeY ExacTa éTral- 


1 gi eixdves Fritzsche: eixéves MSS. 
2 gyavaxtnoe: K. Schwartz: a&yavaxre? MSS. 
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CLOTHO 
He too will soon be here, you'll find, slain by the 
new ruler. 
MEGAPENTHES 
Well, at all events don’t refuse me this, Lady of 
Destiny. 
CLOTHO 
What? 
MEGAPENTHES 
I want to know how things will turn out after my 
death. 
CLOTHO 
Listen, for it will vex you all the more to know. 
Midas, your slave, will have your wife; indeed, he 
has been her lover a long time. 


MEGAPENTHES 
Curse him, I set him free at her request! 


CLOTHO 

Your daughter will be enrolled among the con- 
cubines of the present tyrant, and the busts and 
statues which the city long ago set up in your 
honour will all be pulled down and will make evyery- 
one who looks at them laugh, 


MEGAPENTHES 

Tell me, will none of my friends get angry at these 
doings? 

CLOTHO 

Why, what friend did you have, and how did you 
make him? Don’t you know that all those who 
bowed the knee and praised your every word and 
deed did so either from hope or from fear, being 
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aA x 4 x ? / a By fel > A 
voovtes i) P68@ t edrrion TadTa pwr, TIS aPXS 
Bytes dior Kal TpOS TOV KAaLPOV aro BNETOVTES ; 


METATIEN@H> 
Kal pi omévoortes &v Tots cuproctols meyarny 
Th povy emNVXOVTO pol TOAAa Kal ayabd, mpo- 
¢ 


a n > 
amobavelv &xacTos avTav Erowpos, et oloy Te eivar’ 
cai bros, &pkos avTois Hv eyo. 


KANON 
Tovyapody trap évt adtav xOes Sermvnoas am é- 
Paves: TO yap TedevTaioy coe Tet evexGev EKELVO 
Seup) Katémeppe oe. 


MEIAIIENOH> 
1) ee ee 7 aA > , / ’ 
Todt’ dpa mixpod twos noOopyy Th BovXo- 
pevos 6 TavTa émpage; 


KAN@2 
b] / 4 
[loAAd pe avaxpivers, euShvar dé0V. 


METAIENOHS 
/ / a 
“Ky pe mviyer pariota, & Krofoi, d¢ Omep 
\ ? / n lal 
érébouv Kav! mpos dAlyov &s TO Pas avaKdypar 
TaNwW. 
KAQeQ 
T, d& todTé éoTw; go1Ke yap Te Tappeyedes 
Elva. 
METATIENOHS 
€ \ ’ A 
Kapiov 6 éuos oixérns erel TaXLOTA ME ATO- 
Oavovta elde, Tept Setrnv diay aveOov eis 70 
olxnua ev0a éxeipnv, sXOANS ovans—ovdels yap 
OX b] 4 / / b / 
ovde épvdratTé pe—lTAveepiov THY TAAAGKLOA 


1 «hy S, Fritzsche: «at other MSS. 
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friends of your power, not of you, and keeping their 
eyes on the main chance ? 


MEGAPENTHES 

But as they poured their libations at our drinking 
parties they used to pray at the top of their voices 
that many blessings might descend upon me, saying 
every one of them that he was ready to die for me if 
so might be ; in a word, they swore by me. 


CLOTHO 

Consequently, you died after dining with one of 
them yesterday: it was that last drink he gave you 
that sent you down here. 


MEGAPENTHES 
Then that is why I noticed a bitter taste. But 
what was his object in doing it? 


CLOTHO 

You are asking me many questions when you ought 
to get aboard. 

MEG APENTHES 

There is one thing that sticks in my throat above 
all, Clotho, and on account of it I longed to slip 
back again to the light of day, if only for a 
moment. 

CLOTHO 
What is that? It must be something tremendous. 


MEGAPENTHES 

As soon as Cario, my valet, saw that I was dead, 
toward evening he came into the room where I lay, 
having nothing to do, for nobody was doing anything, 
not even guarding me, and brought in my mistress 
Glycerium ; they had been on good terms a long time, 
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/ 
pov—Kal marar 6, Olual, KEKOLWMVNKETaY — 
/ \ / / 
Tapayayav emTlioTagapevos THY Oipav éarrodet 
f b] \ ” / 5 > 3 ue 
KabaTrep OVOEVOS EVOOY TAPOVTOS* ELT €7reL01) GALS 
mR nt > @ / , / ’ b] / “ \ 
elye THS emvplas, aToBrepas Eels Eee, U 
5S \ 
pevTol, pnoiv, “@ plapov avOparvov, TrANYAs 
fal / 
wot TONAaKLS OvOEVY adLKODYTL évérewas”” Kal 
ny / / if / \ \ / 
Tad’ dpa Neyov TapEeTIANE TE hE KaL KATA KOPPNS 
/ 
eave, Téedos 58 TAAaTY YpEeurrapevos KaTaTTvcas 
\ n n , 
you Kat, “Eis tov "AceBav xOpov arb, 
ererov BETO? ey@ Se éveTryuTpayny bev, OVK 
¢ ty > 9S 
elyov 6& Guws 6 TL Kab Spdoaipe adtov avos Hon 
\ \ / 
Kal wuypos ov. Kal » pLapa Sé TaloicKn Tel 
, la b) / 
aropou TpooLovT@V TWO noOeTo, TLEA@ Yploaca 
\ / 
Tovs opGarpors ws Saxpvcaca én €0l, KWKU- 
/ 
ovoa Kal Tovvoma émTLKaNOULEVY ATNANATTETO. 
/ 
av et NaBot~nv— 
KAQ@a 
la val 2) \ \ 
Tladcar aretrav, adrd SuBnOe- Karpos Ho7 
a \ 
ce drravTay emt TO SiKacTnpLov. 


MEFANEN@HS 
, / \ a 
Ka) tis d€téocer kat avdpos Tupavvouv Whpov 
rae; 
KAN@N 
n 3 
Kata tupavvou pev ovceis, KaTa VEeKpOUD O€ O 
€ vA A > / ” / / \ 
PaSdwavOus, dv avtixa oer para Stearoy Kal 
? > / b] / ¢€ / \ / \ \ 
kat akiay émitievTa EexaoT@ THV Siknv: TO O€ 
vov éxov pn SvatpiBe. 


METAMENOHS 
3 / lal lal 
Kav iSudtnv pe roincov, ® Motpa, Tov me- 
4 7 x n ? \ a / / 
pytov &va, Kav SovNOV aVTL TOV TAAL Baciréws* 
an ¥ 
avaBiavat pe Eacov povov. 
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I suppose. Shutting the door, he began to make free 
with her as though nobody was in the room, and 
then, when he had enough of it, he gazed at me and 
said: “ You wretched little shrimp, you often gave 
me beatings when I was not at fault.” With that he 
pulled my hair and hit me in the face, and finally, 
after clearing his throat raucously and spitting on 
me, went away saying: “ Off with you to the place 
of the wicked!” I was aflame with rage, but could 
not do a thing to him, for I was already stiff and 
cold. And as for the wretched wench, when she 
heard people approaching she smeared her eyes with 
spittle as if she had been crying over me and. 
went away weeping and calling my name. If J 
should catch them— 


CLOTHO 


Stop threatening and get aboard; it is already 
time for you to make your appearance in court. 


MEGAPENTHES 
And who will dare to pass judgement on a tyrant? 


CLOTHO 
On a tyrant, no one, but on a dead man, 
Rhadamanthus. You shall soon see him impose on 
every one of you the sentence that is just and fits the 
case. No more delay now! 


MEGAPENTHES 
Make me even a common man, Lady of Destiny, 
one of the poor people ; make me even a slave instead 
of the king that once I was, Only let me come to 
life again! 
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KAN@O 
Tod * orw 0 TO EvNov; Kal ov: 6¢, @ Epuh, 
ovpar’ auTov elaw Tov Todds ov yap av éuBain 


EXOD. 
EPMH> 


“Erov vov, Spaméra: déyou TodTOV av, TOpOLED, 
Kal TO deiva,! Tras aaparas— 


XAPON 
A \ 
Apénret, pos Tov tatov dedyoetat. 
METATEN@HS 
\ \ > a / / , a 
Kal pnv év tH mpoedpia Kabelec Oat pe Sei. 
KAN@Q 
“Ort Th; 
METATIEN@HZ 


"Ore, vy Ata, TUpavvos Hv Kal Sopuddpous elyov 


puptous. 
KYNIZKOS 


Kit’ ob dtxatws oe TapétirXrev 0 Kapiwv ottwol 
oKkalov ovTa; muKpav © ovv THY TUpavvida EELS 
yevodpevos Tov EvXov. 

METAIIEN@HS 

Torpunoes yap Kuvickos éerravatetvac Oat pot 
TO Bax pov; ovK eyo oe T pom, OTL édevOe pos 
aryav Kat Tpaxvs Roa Kal émiTinTiKos, prKpov 


dely TpoceTTAaTTAaNEVCG; 
KYNIZKOS 


fal e 


= an A \ An 
Tovyapovv pevets Kal ov TO LOT@ TpooTrEeTaT- 


, t 
TANEVLEVOS. 
MIKTAAOZ 


Kimé pot, ® Krw6oi, éuod dé ovdels tiv Noyos; 
\ a a 
* StoTe Tévys eit, dua TOUTO Kal TedAEUTAaioV épu- 
Bvai pe det; 
1 +) deiva Fritzsche: rdv deiva MSS. 
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CLOTHO 
Where is the man with the club? You take hold 
of him too, Hermes, and pull him in by the leg, for 
he won't go aboard willingly. 
HERMES 
Come along now, runaway. (70 cHaron.) Take 
this fellow, ferryman, and see here—mind you make 
sure— 


CHARON 
No fear! he shall be lashed to the mast. 
MEGAPENTHES 
But I ought to sit on the quarter-deck ! 
CLOTHO 


For what reason? 
MEGAPENTHES 
Because I was a tyrant, God knows, and had a 
regiment of guardsmen. 
CYNISCUS 
Then wasn’t Cario justified in pulling your hair, if 
you were such a lout? But you'll get small joy of 
your tyranny if I give you a taste of my club! 
MEGAPENTHES 
What, will a Cyniscus make bold to shake his staff 
at me? Did I not come within an ace of tricing you 
up toa cross the other day because you were too 
free-spoken and sharp-tongued and censorious? 
CYNISCUS 
That is why you yourself will stay triced up to 
the mast. 
MICYLLUS 
Tell me, Clotho, do you people take no account at 
allof me? Is it because I am poor that I have to 
get aboard last ? 
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KAN@Q 
\ \ / 3 
dod &é tis ef; 
MIKTAAOS 
‘O cxvtotépos MixurXos. 


KAN@a 

Kita ayOn Bpaddver; ovy opas omoca O TUpay- 
vos Umeoxvetrat d@oew adebels ™ pos oAbyov; 
Oadpa yovv exer me, ef pr wyatt? Kal col 7 

dca pt). 

MIKYAAOS 

"Axovoop, ® Bertiotn Motpav- ov ravu pen TOU 
Kvkroros éxeivn evppaiver dwped, UTiayvetoOa 
io ied TUMATOV ery@ Tov Odtiv Kar édopat . av TE 
yoov 7 p@Tov, ay TE TUMaTOD, ol avrol odovTes TE pt- 
pevouow. AAXWS TE ovo” Gpova Tapa TOLS TOV mov- 
olwv" ék Ovaper pov yep Hav ot Biot, paciv: 0 pév 
ye TUPAVLOS evdat pov civat SoK@V Tapa Tov Biov, 
hoBepos atrace Kal Tmepisrenros, amo TOV V pu- 
gov TOCOUTO wal apyuptov Kat eoOfra Kab larmous 
Kal deitrva Kal maioas @paious Kal yuvaixas 
evpLoppovs elk OTS nveairo Kal ATOTT@LEVOS AUTOV 
HYOeTo ov yap oi” oTras Kabarep 1E@ TWL Tpoa- 
éxeTat Tols ToLlovTols 7, bux Kal ovx é€0éret 
aTanratTea bat pgdios aTE avtois mada 7 poo- 
TETHKULA' faddov dé @oTEp dppnKTos TLS ovros 
0 Seo mos éorw, a) dedea Bau cup BéeBnnev avrous. 
apénet Ke anayn TLS avrovs pera Bias, a AVAK@KU- 
ovot Kal iKeTEVOUCL, cal Ta andra ovTes Opaceis, 
derXol T pos TAUT HD evplaKovTa TV éml Tov “Avony 
dépovoay oddv: émiotpépovTat yoov eis ToUTLiCw 
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CLOTHO 
And who are you ? 
MICYLLUS 
The cobbler Micyllus. 
CLOTHO 
So you are aggrieved at having to wait? Don't 
you see how much the tyrant promises to give us 
if we will let him go for a little while? Indeed, 
it surprises me that you are not equally glad of the 
delay. 
MICYLLUS 
Listen, kind Lady of Destiny; I have no great 
liking for such gifts as the famous one of the 
Cyclops,—to be promised “I’]l eat Noman last of all.” 
In truth, be it first, be it last, the same teeth are in 
waiting. Besides, my position is not like that of the 
rich ; our lives are poles apart, as the saying goes. 
Take the tyrant, considered fortunate his whole life 
long, feared and admired by everybody; when he 
came to leave all his gold and silver and clothing and 
horses and dinners and handsome favourites and 
beautiful women, no wonder he was distressed and 
took it hard to be dragged away from them. Some- 
how or other the soul is limed, as it were, to things 
like these and will not come away readily because 
.it has been cleaving to them long; indeed, the ties 
with which such men have the misfortune to be 
bound are like unbreakable fetters. Even if they 
are haled away by force, they lament and entreat, 
you may be sure, and although they are bold in 
everything else, they prove to be cowardly in 
the face of this journey to Hades. At any rate, 
they turn back and, like unsuccessful lovers, want to 


1 Odyssey 9, 369. 
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Kal @oTEp ot Oucépwres Kav Toppobev amroBnérew 
Ta €v TO port Bovrovras, ola 0 wataLtos éxelvos 
émroie. Kal Tapa Ty odov aTrobibpacKav cavtavdd 
oe KaTaduTrapav. eyo é are ponder é EXOov evéXu- 
pov ev TO Bie, OUK ary pov, ov ouvorxiay, ov ypucor, 
ov OKEUOS, OU Sofav, OUK elKovas, ELK OTS eUC@vos 
Hv, KaTreLon peovov 7) "ATpoTros évevoé pol, Aopmevos 
amoppixyas THD omidny Kal TO KaTTUpa—KpnTioa 
yap Twa év Taiv yepotv elxov—avar nono as evOvs 
avuTroonros ovce Tp pedavTnpiav aTrovinpapevos 
el OUND, pGddov O€ 7) nyoumnys és TO 7 poow opa@v* ov- 
dev yap pe TOV Kat oT Ww eméaT pepe kal peTexanet. 
wal vn) A’ 716m Kana Ta map byiv TavTa ope TO TE 
yap tcotipiav dtracw elvat Kal pndéva TOU TAN otov 
Siadépery, omepnouatov épol yoov Soxel. TEK mai po- 
pat d€ und’ atraitetoOar Ta Ypéa Tous opelAovras 
évradoa poe popous vmoreely, TO O€ péyLoTor, 
poe plyouv Tov Xelp@vos bende vooetv pnd bro 
TOV duvat@répav pamiferBar. elpyyn dé Taot Kal 
Tpaypwata és TO EuTradw avertpappeva* Apes ev 
OL TEVNTES YEAN@peEV, avi@vTaL é Kal olpwlovoL 
ol TOVGLOL. 
KANON 

IIddar ody oe, @ Mixvrre, yeX@vTa Ewpov. Ti 

& Av 6 oe wddoTa éxiver yerav; 
MIKYAAOS 

_Anovoov, @ TLUOTATN pot Ded: TaporK dv ave 
TO Tupavye * mavu ax piBas E@ Pov Ta yeyvoueva 
map ate Kat [ol edoxet TOTE ia oOe0s TLS e€lvat 
THS TE yap Tmoppupas TO avOos opav émaxapifor, 
Kal ToVY aKkoNovOovvToY TO mANO0S Kal TOY 

1 +g tTupavyw Fritzsche: tupdvyw MSS. 
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gaze, even from afar, at things in the world of light. 
That is what yonder poor fool did, who not only ran 
away on the road but heaped you with entreaties 
when he got here. But as for me, having nothing at 
stake in life, neither farm nor tenement nor gold 
nor gear nor reputation nor statues, of course I way 
in marching order, and when Atropos did but sign te 
me I gladly flung away my knife and my leather (1 
was working on a sandal) and sprang up at once and 
followed her, barefooted as I was and without even 
washing off the blacking. In fact, I led the way, 
with my eyes to the fore, since there was nothing in 
the rear to turn me about and call me back. And 
by Heaven I see already that everything is splendid 
here with you, for that all should have equal rank 
and nobody be any better than his neighbour is 
more than pleasant, to me at least. And I infer that 
there is no dunning of debtors here and no paying of 
taxes, and above all no freezing in winter or falling 
ill or being thrashed by men of greater consequence. 
All are at peace, and the tables are turned, for we 
paupers laugh while the rich are distressed and 
lament. 
CLOTHO 

Indeed, I noticed some time ago that you were 
laughing, Micyllus. What was it in particular that 
made you laugh ? 

MICYLLUS 

Listen, goddess whom I honour most. As I lived 
next door to Sir Tyrant on earth, I used to see quite 
distinctly what went on at his house, and I then 
thought him a very god; for I held him happy when 
I saw the splendour of his purple, the number of his 
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, \ \ 
ypucov Kal Ta ALOoKOAANTA exTepATA Kal TAS 
Krivas Tas apyupoTodas: éTe O€ Kal N KVioa 7) 

la) a / / 
Tav oKxevalopevwyv eis TO OElT@VOV aTEKVAaLE E, 
\ / / 
wate UTEpaVvOpwTOS TIs aVp Kal TpLTOABLOS jot 
/ 
KatepaiveTo Kal povovovyl mavtTav' Kaddov 
\ (3 / v4 VA an 2 / 
Kal uWwndoTepos OAM THYEL PacLNK@, ETALpO- 
a / a / A. \ 
HEVOS TH TUXN KA TE“VaS TpoBaivwV Kai eauTOV 
éEurTial@y Kal Tovs évTuyydvovtas éxmAHTTODV. 
> \ de > ‘9 > / / v Q@ 
émel d€ am@éOavev, av7os Te Trayyédotos WhO pot 
¥ n lj n 
UTOOUTELEVOS THY TpUPHVY, KaLAVTOD ETL aAXOV 
\ fel 
KaTeyéhwy olov Kd0appa éreOnTew, ato THs 

/ la \ / 

KVLONS TEKLALPOMEVOS AUTOD THY evdaLmoviay Kal 

/ an 6, al n an 
pakapiloyv éml TO aiuate Tov év TH Aakwvixy 
/ / > / NY la) 3 \ \ 
daratrTn xoyridwv. ov povov dé TODTOV, ANXA Kal 

/, 
vov davetorijy Vvipova idav otévovta kal peta- 

¢ \ Se 

yiwvooKOVTA OTL pu) améhavoe TOV YpnpaTor, 

> ? ” 2) la) b) / an > , ¢ 
aXN ayevoTos avTav améGave TO ac@T@ Po- 

\ / 4 
doydpe: TV ovclay amoXLT@V,—OvUTOS Yap 
> an n \ 
aYXLTTa HV AUT@ Yyévous Kal TpaTos éml Tov 
a a x / +) ry 
KAHPOV EKANELTO KATA TOV VO{LOV—OVK ELYOV OT WS 
Mi 
KATATAVOW TOV yéAwWTA, Kal padioTA pEe“LYNLEVOS 
\ 9S \ 
@s @xpos adel Kal adypnpos Hv, PpovTidos TO 
/ a uA 
ETWTOV avaTrEwWS Kal fpovols ToOls CaKTUAOLS 
fal 2 / \ / - 
TAoUToV, ols TdNavTAa Kal pupladas édoryileTo, 
\ \ / \ ’ > / > 
KaTa plKpov ourAAEywWY TA pET OALYOY EexXUOn- 
/ \ an / ¢ / P| \ / 
gTOMEva TPOS TOV paKapiov ‘Podoxdpous. ada TI 
, ? , EY \ \ \ / N 
ovK atrepxoucla On; Kal peTaEd yap TEOVTES TA 
a Fe .' CLA 
NoiTa yedacopuela oiwlovtas avTovs OpavTes. 
1 ravtwy Fritzsche: not in MSS. 
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attendants, his plate, his jewelled goblets, and his 
couches with legs of silver; besides, the savour 
of the dishes prepared for his dinner drove me to 
distraction. Therefore he appeared to me a super- 
man, thrice-blessed, better looking and a full royal 
eubit taller than almost anyone else; for he 
was uplifted by his good fortune, walked with a 
majestic gait, carried his head high and dazzled all 
he met. But when he was dead, not only did he cut 
an utterly ridiculous figure in my eyes on being 
stripped of his pomp, but I laughed at myself even 
more than at him because I had marvelled at such a 
worthless creature, inferring his happiness from the 
savour of his kitchen and counting him lucky because 
of his purple derived from the blood of mussels in 
the Laconian Sea. And he was not the only one 
that I laughed at. When I saw the usurer Gnipho 
groaning and regretting that he had not enjoyed his 
money but had died without sampling it, abandoning 
his property to that wastrel Rhodochares, who was 
next of kin to him and had the first claim on the estate 
according to law, I could not control my laughter, 
especially when I called to mind how pale and 
unkempt he always was, with a forehead full of 
worries, feeling his riches only with the fingers with 
which he reckoned up thousands and tens of thou- 
sands as he gathered in, little by little, what was soon 
to be poured out by that lucky dog Rhodochares. 
But why not gonow? We can finish our laughing 
during the sail as we see them crying. 
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Kane 
"EuBauve, iva kal aviunontat o mopOpevs TO 
ayKUPLOV. ) 
XAPQN 
Otros, wot hépn; TAHpes HON TO cxagos: avtod 
Treplmeve els avplov: EwOév ce dtaTvropOmevoopen. 


MIKYAAOS 

*Aduxeis, @ Xadpov, g€wrov Hon vex pov amo- 
Lip avo" peer ypapopat ors TapavowLav emt 
TOD ‘Padapavévos. oluol TaY KAaKoV' 76n 
TEOUC LY" eyo dé povos evtavda Tepieheiouat. 
KaiTor TL Ov Srav7nxo par KaT avToUs; ov yap SébLa 
un aTayopevaas atoTViy® On TeOvewss AAdwS 
Te ove TOV OBoXOY Eyw TA TOPOuEla KaTABanelv. 


KAN@O 
Ti rodro; mepipervov, @ Mixvrre: ov Oéms 
otTw@ ae Sle Oelv. 
MIKYAAOZ 
Kal pi icws tay cal mpoxatax@noopat. 


KANO 
Mnoapas, adXa Tpocerdcaytes avahaBopev 
avtov: Kal ot, @ ‘Epyn, cvvavaoracor. 


XAPON 
Ilod viv Kxabedcitar; peota yap Tavta, as 
e lal 
Opgs. 
EPMH=> 
? \ \ v > a na , 
Emil tovs @pmous, et doxel, TOD TUpavvoU. 


KAQN@Q 
a ee al >? / 
Karas o Epps evevoncev. 
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CLOTHO 
Get aboard, so that the ferryman can haul the 
anchor up. 
CHARON 
Hi, fellow! Where are you going so fast? The 
boat is fullalready. Wait there till to-morrow ; we'll 
set you across first thing in the morning. 
: MICYLLUS 
You are committing a misdemeanour, Charon, in 
leaving behind you a dead man who is already high. 
No fear, [’ll have you up before Rhadamanthus for 
breaking the law. Oh, Lord! What hard luck! 
They are sailing already, “and I'll be left behind 
here all alone.” 1 But why not swim across in their 
wake? I’m not afraid of giving out and drowning, 
seeing that I’m already dead! Besides, I haven’t an 
obol to pay my passage. 
CLOTHO 
What's this? Wait, Micyllus; you mustn't cross 
that way. 
MICYLLUS 
See here, perhaps I'll beat you to the shore. 
CLOTHO 
No, no! Come, let’s row up and take him in. 
Hermes, lend a hand to pull him in. 
CHARON 
Where shall he sit? The boat’s full, as you see. 
HERMES 
On the shoulders of the tyrant, if you like. 
CLOTHO 


A happy thought, that of Hermes ! 


1 The words form a trimeter in the Greek, perhaps a line of 
comedy. 
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XAPON 
b] / e \ \ / na > , 
AvdBawe ody Kal Tov TevovTa TOU adITHpPLOV 
KATATATEL’ NpmEls Oe EVTAOMpED. 


KYNIZKOZ 
‘ Xdpov, Kxara@s exer coe Tas adnOeias 
’ nr > ad \ “s 3 
eyredOev eime. eyo Tov OBodovy pev ovK av 
la / / 
éyorpe Sodvat cor KaTaT evoas: TrEOV, yap Ovoev 
rn ¢€ lal an 
date THS THpas iv Opas Kal TovTOUL TOD Evdov* 
s be Xx BJ a bp Oé ¢/ XN] Ud 
Tada S€ 7) avTrEiv, Eb CEdELS, ETOLMOS 1) TPO- 
s / a 
coos eva péurrn Sé ovdev, iy evqpes Kal 
a / 
KapTEpoV [LoL epeTHOV OS MOVOV. 
XAPON 
7 \ \ \ € \ \ A 
Eperte: kat tovTl yap ixavov mapa ov 
ra Pet. 
KYNIZKOZ 
la) / 
>H «al broxedNevoat denoel; 


XAPON 
Nv Ala, iarep eldfs KédXevoepa Te TOV vaUTL- 
KOV. 
KYNISKOS 
OlSa kal woddd, @ Xdpwv. adN’, opas, aQvT- 
ernyoual ovTor SaxpuovTes: Hote huiv TO Goma 
émitapaxOijceTat. 
NEKPOI 
Oipor tov KTnwaTov.—Oipor Tov aypav.— 
‘Ortotol, THY oiKtiay olay améxuTrov.— Oca Ta- 
NavtTa 6 KAnpovopos onalnoe TrapahaBov.— 
Nat tév veoyvav por madiov.—Tis apa TAS 
duréXous Tpuyiael, as TEpvow ehuTEeve apnv ; 
1 4 dvrAeiv, ei O€Aets, ETOLMOS *} A.M.H.: fv dvrAciy é0€Ans 


(éAns) €romos kat MSS. Fritzsche transposes (avTAciy, hv). 
Cf. Charon 1. 
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CHARON 
Climb up, then, and set your feet on the sinner's 


neck. Let’s go on while the wind is fair. 


CYNISCUS 

Charon, I may as well tell you the truth here and 
now. I shan’t be able to pay you your obol when 
we come to land, for I have nothing more than the 
wallet which you see, and this club here. However, 
I am ready either to bale, if you like, or to row ; you 
will have no fault to find if you only give me a stout, 
well-balanced oar. 

CHARON 
Pull an oar ; that wili be enough to exact of you. 


CYNISCUS 
Shall I strike up a song, too? 


CHARON 
Yes, by all means, if you know any of the sailors’ 
chanties. 
CYNISCUS 
I know plenty of them, Charon; but as you see, 
these people are competing with our music by cry- 
ing, so that we shall be put out of tune in our song. 


THE DEAD 

(one) Alas, my wealth! (anoruer) Alas, my 
farms: (ANOTHER) Alackaday, what a house [| left 
behind me! (anoTHER) To think of all the thousands 
my heir will come into and squander! (ANoTHER) 
Ah, my new-born babes! (anoTHER) Who will get 
the vintage of the vines I set out last year? 
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EPMHS 
/ , 
MixvrXr(., od & ovdev oipoters; Kal pry ov 
béuis GdaxpuTl SvaTAcdoat Tuva. 
MIKTAAOS 
v of > / b] >? 4 oN > / af 
Araye oiday éeotw ef btm av oipwkarpe 
EUTTACOD. 
EPMH> 
e/ Xx / > Ne > / 
Opws kav pixpov Te és TO Cos emiatévagov. 
MIKYAAOS 
~ / € rn a 
Oiudfopar tolvuv, érerdy, & “Epuh, coi doxei. 
oluwot TOV KaTTUBLAT@V* OlpoL TOV KPNTLO@Y TOV 
Tardaav: oTToTOt Tov cabpav brodnuaTwv. ov- 
xétt 6 Kaxodaluav Ewbev eis éamépay aawtos 
Stapevd, od88 Tod yetpavos avuTddnTos TE Kal 
hplyvpvos TepwooTic@ Tovs ddovTAs vo TOU 
kpvous cuyxpoTav. Tis dpa pov Tiy cplAny eFet 
KAL TO KEVTNT?/PLOV; 
EPMH> 
‘leave Oonvytar’ Sov dé 76 
Kaves TeOpivynta oyedov dé On KaTAaTrE- 
TAEUKAPED. 
XAPON 
” \ \ va) a Cyn b / 
Aye 67 Ta TopOueta TpOTOV mW amr oooTe’ 
kat od dost Tapa Tdvtov on exo. 805 Kal ov 
re ® / 
tov oBorov, @ Mixurre. 
MIKTAAOZ 
3 , ec / 
Tattes, & Xdpov, } Kal vdatos, daciv, ypa- 
~ Mixv bn? ) Bore 6 
gets Tapa MixvdXrov 07” Tia oBoXov Tm pocco- 
rn / 
cov. apyny 5& ovddé olba ef TeTpdywvov ert 0 
6Boros 7 oTpoyyunov. 
XAPON 
xX» fal / lal 
Q Karis vavTrAlas Kal émixepSods THMEpOV. 


1 ay oiudtame Bekker: oiudtouat, avomdtouat, by oiudtwuae 
MSS. 2 $4 Fritzsche: #5 MSS. 
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HERMES 
Micyllus, you are not lamenting at all, are you? 
Nobody may cross without a tear. 


MICYLLUS 
Get out with you! I have no reason to lament 
while the wind is fair. 


HERMES 
Do cry, however, even if only a little, for custom’s 
sake. 
MICYLLUS 
Well, I'll lament, then, since you wish it, Hermes. 
—Alas, my scraps of leather! Alas, my old shoes! 
Alackaday, my rotten sandals! Unlucky man that 
I am, never again will I go hungry from morning to 
night or wander about in winter barefooted and half- 
naked, with my teeth chattering for cold! Who 
is to get my knife and my awl ? 


HERMES 
Enough weeping ; we are almost in now. 


CHARON 
Come, now, pay us your fares, all of you, the first 
thing you do. (Yo micytius) You there, pay yours 
too; 1 have it from everybody now. I say, Micyilus, 
pay your obol too. 
MICYLLUS 
You're joking, Charon, or if not, you might as well 
write in water as look for an obol from Micyllus. I 
haven't the slightest idea whether an obol is round 
or square. 
CHARON 
What a fine, profitable cruise this has been to-day ! 
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amoBaivete 8 buws: eyo 6é irmous kai Bods Kal 
Kivas Kal Ta NowTa Cha pérerpue SvaTrrEDoaL Yap 
non Kakeiva Oel. 
KAN@Q 

"Amaye aitovs, ® “Epun, taparaBov- éya O€ 
avTi és TO avTiTépas avaTrhevooOvpal *IvéoTatny 
cat ‘“HpauiOpnv tovs =hpas sia€ovea TeOvact 
yap 5) mpos ad\Ajdwv TEpl Ys Gpev HAY OMEVOL. 


EPMHS 

IIpotwpev, © ovToL padXov dé mavtes €&7s 
éreaGé pou. 

MIKYTAAOZ 

°Q, ‘Hpaknrets, Tov Copov. mov viv 6 KaNOS 
MéyirXos; 4) TO Stayvd Tis evTavla el KAANLOV 
Dpivys Lupixn; wavta yap toa Kal of@oxXpoa Kal 
oddty ote Kadov odTE KdANOV, GAN HON Kal TO 
tpiBwviov Téws ' awoppov elval yor Soxovv io oTLov 
ylyverat TH Troppuptor Tod Baciréws? ahaviy yap 
dpdw kal timo TH adT@e cKOT@ KATQOEOUKOTA. 
Kuvioxe, ov 88 Tod mote dpa av TUyXavEs; 


KYNISKO= 
"Eyrad@a réyw cor, Mixvdre aXr’ apa, eb 
doKxel, Badifmpev. 
MIKTAAOS 
Ed Ayers: EuBaré por thy defray. eiTé f10l, 
__éreréc Ons yap, & Kuvioxe, dijrov ott Ta ’Edev- 
clvia—ovyx Spora Tots exet TA EvOddE ToL SoKel; 


KYNIZKOS 
a! us os n 9 D ‘Se eee 2 
Ed rAéyers: (50d yoo * mpocepxXeTat dadovyodca 


1 réws Cobet: mpérepov Tews MSS. 
2 voov Fritzsche: ody MSS. 
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Ashore with you, all the same. I am going after 
horses and cattle and dogs and the rest of the animals, 
for they have to cross now. 


CLOTHO 
Take them in charge, Hermes, and lead them off. 
I myself will go back to the other side to bring 
over the Chinamen Indopates and Heramithras, for 
they have just died fighting with one another over 
boundaries. 
HERMES 
Let’s move on, good peopie—or better, all follow 
me in order. 
MICYLLUS 
Heracles, how darkitis! Where now is handsome 
Megillus, and who can tell here that Simiche is not 
more beautiful than Phryne? All things are alike 
and of the same colour, and nothing is either beautiful 
or more beautiful; indeed, even my short cloak, 
which till now I thought ugly, is as good as the 
purple mantle of the king, for both are invisible and 
submerged in the same darkness. Cyniscus, where 
in the world are you? 
CYNISCUS 
Here I am, talking to you, Micyllus. Come, let’s 
walk together, if you like. 


MICYLLUS 
Good! Give me your hand. Tell me—for of 
course you have been through the Eleusinian 
Mysteries, Cyniscus—don’t you think this is like 
them ? 
CYNISCUS 
Right you are; indeed, here comes a woman with 
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TUS po Bepov TL Kal aATrELANTLKOV TpOT BXr€TOVEA. 7) 
dpa tov ‘Epwdts éotiv; 
MIKYAAOS 
"Eotxev ato ye TOU oxnpMaATOS. 
EPMH 
Maparafe Tovtous, @ Ticipovn, TétTapas émt 


TOUS xeALOLS. 
TISI®ONH 


Kat poy mara ye o ‘PadapavOus obtos tmas 


TE ptwevel. 
PAAAMAN@Y= 


IIposaye avtovs, ® “Epwv. avd 5é, & “Epun, 
KNPUTTE Kal TPOTKANEL. 
KYNIZKO% 
°Q. ‘Padapavéu, ™ pos Tov TaTpos €u“é MpaTov 
eTlaKkeWat TAapayayov. 
PAAAMANOYS 
Tivos évexa; 
KYNISKOS 
Ilavrws Bovropmat KATNYOPHT al Tupavvov TLvOS 
a cuvEeTTioTapaL Tmovnpa opacavt auT@ Tapa TOV 
Biov. ouK av ov aELoT La T Os elny Déyor, By 
ouxt 7 pOoTepov avTos dhavels ots eis Kal olov 
tiva €Biwoa TOV TpOTrOLY. 


1 


PAAAMANOYS 
r / 
Tis 6€ ov; 
KYNIZKOZ 
by eet if 
Kuvicxos, ® dpiote, THY yvounv diroacodos. 
PAAAMANOY> 


Acdp’ éXOé al T pP@TOS eis THY dixnv KaTaoTnOt. 
ov b€ mpocKdnet TOVS KaTHYOpOUS. 


1 rypdvvov twos Fritzsche: twos MSS. Cf. 24, end, 25. 
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a torch, who looks very fierce and threatening. Do 
you suppose it is an Erinys ? 
MICYLLUS 
Probably, to judge from her appearance. 
HERMES 
Take these people in charge, Tisiphone, a thousand 
and four. 
TISIPHONE 
Indeed, Rhadamanthus here has been awaiting 
you this long time. 
RHADAMANTHUS 
Bring them before me, Erinys. Be crier, Hermes, 
and summon them by name. 
CYNISCUS 
Rhadamanthus, in the name of Zeus your father 
I beseech you to have me up first and judge me. 
RHADAMANTHUS 
For what reason? 
CYNISCUS 
Come what may, I wish to prosecute a certain tyrant 
for the wicked deeds that I know him to have done 
in life, and I cannot expect to be believed when I 
speak unless I first make it plain what sort of man I 
am and what sort of life I led. 


RHADAMANTHUS 
Who are you? 
CYNISCUS 
Cyniscus, your worship, by profession a philosopher. 
RHADAMANTHUS 


Come here and be tried first. Call the plaintiffs. 


1 The Erinyes, or Furies, were Alecto, Megaera, and 
Tisiphone. The torch of Tisiphone enhances the resemblance 
to the Mysteries, which were carried on by torch-light. 
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EPMH> 
Et? tis Kuvioxov tovtovi Kxatnyopel, Sedpo 
TpooiTa. 
KYNIZKOZ 
Ovdeis mpocépyetar. 
PAAAMANOTS 
"AAN ovy ikavov TovTo, @ Kuvioxe: amddv0t 
dé, OT wS ETLTKOTITwW GE ATO TOY OTLYpLaTOD. 
KYNIZKO 
Tlod yap éym otiypatias éyevounv; 
PAAAMANOTS 
‘Oroca ay Tis bay Tovnpa Epydontar Tapa 
Tov Piov, Ka@’ exactov avt@v adavh otiypata 
emt THS Wuxis Tepipéper. 
KYNIZKO= 
"Id00 cor yupvos TapéotnKka: ote avatire 
TavTa amep ov pis TA oTiypata. 
PAAAMANOTS 
Kaéapos os érrimav obtoal TAY TOUTOV TpLav 
? TeTTa pov dpavpav Tavu ral acapav oTLypaTOV. 
KaiToL TL TOUTO; ixyn bev Kal onpeia TOANa 
TOV eyeaupator, ovk olda 6€ OTs efadp der Tat, 
pardov dé exxéxoTmTal. TOS TavTa, w Kuvicxe, 7) 
mas Kabapos €&€ Urapyhs avaTrépnvas; 
KYNIZKOZ 
"Ey® cou ppaco Tarat Tovnpos 6u atratdev- 
clay "YEVOMEVOS Kal TONKA 61a TovUTO éuToAncas 
oTiypata, émret67) TaXLTTA prrogopelv npEaunv 
KaT oNiyov atdoas Tas Kndidas €x THS Wuyis 
amTéovs any. 
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HERMES 
If any one has charges to prefer against this man 
Cyniscus, let him come this way. 
CYNISCUS 
No one comes. 
RHADAMANTHUS 
But that is not enough, Cyniscus: strip yourself, 
so that I can judge you from the marks on your 
back. 
CYNISCUS 
Why, how did I ever come to be a marked man?! 


RHADAMANTHUS 
For every wicked deed that each of you has done 
in his life he bears an invisible mark on his soul. 


CYNISCUS 
Here I am naked, so seek out the marks you 
mention, 
RHADAMANTHUS 
The man is altogether free from marks, except for 
these three or four, very faint and uncertain. But 
what is this? There are many traces and indications 
of brandings, but somehow or other they have been 
erased, or rather, effaced. How is that, Cyniscus, 
and how is it that you looked free from them at 
first ? 
CYNISCUS 
I will tell you. For a long time | was a wicked 
man through ignorance and earned many marks 
thereby ; but no sooner had I begun to be a philoso- 
pher than I gradually washed away all the scars 
from my soul. 


1 As otvyyatias (branded man) was applied to rogues in 
general, there is a slight word-play in the Greek also. 
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PAAAMANOYS 
"Ayad® ye obtos Kal AVUT LOT ATO XPNT apLevos 
TO papuacg. aXrn amber és Tas Makapov 
pious Tots apiarors TUVET O[EVOS, KaTHYOpHTAas 
ye TpoTepov ov his TUpavvov. AANOUS TpoTKAaNEL. 


MIKTAAOS 
Kal TOULOD, ® “PadduavOu, pixpov éott Kal 
Bpaxet as TLVOS efeTracews deomevor" Tadat your 
got Kal yupvos eipl, WoTE ETLTKOTEL. 


PAAAMANOYTS 
Tis dé dv Tuyyavers; 
MIKTAAOS 
¢ / , 
O cxkutotopos MixvaAXos. 
PAAAMANOYS 
Ko ye, @ Mixvrre, cabapos dK piBas Kat av- 
etriypados: ami0. Kal od Tapa Kuvioxoy tovtovi. 
TOV TUPAVVOV ON TPOTKAXEL. 
EPMHS 
Z / 
MeyarevOns | ANaxvédov HKET@. TOL orpeby; 
mpoo tO. oe TOV TUpavvov TpooKanrt. mpoBan 
avtov, @ Trsipdvn, és TO péoov éml tpaynrov 


@bovaa. 
PAAAMANOT 


Sv dé, o Kuvione, KATHY Opel Kal dvédeyxe 76° 
TrAnoiov yap avnp} obToct. 
KYNISKOS 
To peév odov ovoe Noryeov edeu worn yap avTov 
avtixa pana. alos éoTW amo Tov oTLYyLATOV. 
Opes dé KavTOS aTroxanupo gol TOV avbpa Kak Tob 
Loyou SeiEw havepwTepov. oUTOGL yap Oo TpicKaTa- 


1 &vhyp Sommerbrodt: avhp, 6 avhp MSS. 
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RHADAMANTHUS 
At any rate he made use of a cure that is sound 
and very efficacious. Well, go your way to the Isles 
of the Blest to live with the good, but first proSecute 
the tyrant you spoke of. Hermes, summon others. 


MICYLLUS 
My case also is a trifling one and needs but a short 
investigation. In fact, I have been stripped and 
waiting for you a long time, so inspect me. 


RHADAMANTHUS 
Who are you? 
MICYLLUS 
The cobbler Micyllus. 
RHADAMANTHUS 


Good, Micyllus, you are quite clean and unmarked. 
Be off and join Cyniscus there. Call the tyrant now. 


HERMES 

Let Megapenthes, son of Lacydes, come this way. 
Where are youturningto? Come here! It is you I 
am calling, tyrant. Thrust him in among us, Tisi- 
phone, with a push on the neck. 


RHADAMANTHUS 
Cyniscus, open your prosecution and state your 
case now, for here is the man. 


CYNISCUS 
On the whole, there is no need of words; you 
will at once discover what sort of man he is from 
his marks. But in spite of that I will myself unveil 
the man to you and show him up more plainly. All 
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patos oTrooa pev iotwTns ov émpake, Tapaneiery 
pol boxe Emel dé Tovs Opacutatous ‘poeta 
plo djaevos * Kal dopudopous suvayayav emavac Tas 
Th ToNeL TUpavvos Kate, dxpitous fev amreé- 
KTELVE TAELOVAS oR pupious, TAS be ovglas Exao TOV 
aparpovprevos Kal ToUTOU pos TO akpoTaTov 
dbexopevos ovdepiay Hey axohacias idéav Tapa- 
NEXcrTrEV, aTaon O€ @LOTHTL Kal vBpet KATA TOV 
aOXwv ToALTaV exXpHnoaTto, TapOévous Stapbeipwr 
kal éedynBovs KaTaloxyvvav Kal TavTa Tpomov 
Tots UTNKOOLS ELT APOLVOn. Kal UTEpowpias bev ye 
Kal TUgdov Kal TOD {7 pos Tous é€ evTuyXavovTas ppv- 
Wy LAaTOS ovde KaT dfiav duvato av Tap avTov 
haPeiv Tv Sikny: pdov? yovv Tov HALovy ay TES 
a) Totrop _doKxapdapucr T poo Brewer. Ov p4r/v 
arXra* Kal TOV Kohdoewv TO TpoS @MOTHTA Kal- 
voupyov avtTov Tis av Sunyjcacbat dvvatTo, os 
ye poe TOV oiKeLoTaT ov aT ETXETO; Kal tavTa 
OTL pn) GAXWS KEV Tis éoTL KaT avTOD dtaBori), 
avTiKa Elon TpooKahéoas Tous Um avTod mepo- 
VEVPLEVOUS® parov éé AKIO, @S ops, maperoe 
kal TEPLOTAVTES ayxovow avTov. ovToL TavTes, 
@ “PaddpavOuv, pos Tod adiTHpiov TeOvaow, ot 
pev yuvauc av é&vexa eUmoppav emiBourevdevres, 
oi oe vié@v GT ayo LEVOV 7 pos bBpw ayavanty- 
TAVTES, ol dé OTe eT NOVTOUY, 06 be OTL joav 
deEol kal caddppoves Kai ovdapod npécxovto Tots 
Spwpevocs. 


1 mpoceratpioduevos Jacobitz: mpocetapovmevos, mpocemaipd- 
mevos MSS. 
2 Saov Bentley: padiov MSS. 
° @AAad Bekker: not in MSS. 
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that the cursed scoundrel did while he was a private 
citizen I intend to pass over; but when he had 
Jeagued himself with the boldest men and had got 
together a bodyguard, and so had set himself over the 
city and had become tyrant, he not only put to 
death more than ten thousand people without a 
hearing but confiscated their properties in each case ; 
and after he had made himself extremely rich, he 
did not leave a single form of excess untried, 
but practised every sort of savagery and high-handed- 
ness upon his miserable fellow-citizens, ravishing 
maids, corrupting boys, and running amuck in every 
way among his subjects. And for his superciliousness, 
his pride, and his haughtiness toward all he met you 
never could exact from him a fitting penalty. It 
would have been less dangerous to look steadily at 
the sun than at this man. Then, too, in the matter 
of punishments who could describe his cruel inven- 
tiveness? Why, he did not even let his closest kin 
alone! And that all this is not mere empty calumny 
against him you will soon find out if you summon 
up the men he murdered—but no, they are here 
unsummoned, as you see, and press about him and 
throttle him. All these men, Rhadamanthus, have 
met their death at the scoundrel’s hands, some of 
them entrapped in plots because of pretty wives, 
_ others because they were angry on account of sons 
outrageously kidnapped, others because they were 
" rich, and others because they were honest and decent 
and did not like his actions in the least. 
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PAAAMANOYS 
Té mpos TadTa his, @ mLapé ov; 
METATIENOH2 
Tovs pev ovous elpyaopar obs Neyer, Ta © 
andra TAVT A, TAS pouxetas Kal Tas TOV epi Rov 
UP pets Kal tas dSiapOopas Tav TwapBévav, Tadta 
mavra Kvvioxos pou Kateevaato. 


KYNISKO= 
Ovxody cat TovTaV, ® “PadapavOv, mapéEw cor 
paptupas. 
PAAAMANOYS 
Tivas tovtous Néyels; 
KYNIZKOS 
IIpookdanre po, @ “Epuh, Tov N0yvov avTod Kal 
THY KVHY' papTUpnaoveL yap avTol mapedOov- 
TES, O1A TPATTOVTL GUYNTiCTAVTO AUTO. 
EPMH> 
‘H Kiivn cat o Avyvos 0 Meyarév@ous trapéo- 
Tov.t ev ye éroinoay UTaKovcarTes. 
PAAAMANOYS 
Kirate otv bpels & otvioTte MeyarrévOer TOUT 
mpotépa 5é avd 7 Krtvn déye. 
KAINH 
Havra arnO7 KaTyyopnce Kuvicxos. eyo péevtot 
TavTa cirelv, @ Séomora ‘Paddpuavdu, aicyvvopmar’ 
TotavTa nv & én’ éuovd OveTpaTTeTo. 


PAAAMANOYS 
Lapéorara Hey ou KaTapapTupels pense él- 
mew aura Umopévovca. Kal ov 6€ 0 Avyvos dn 
MapTvpel. 
1 rapéctwv Cobet: mapéorw MSS. 
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RHADAMANTHUS - 
What have you to say to this, you villain ? 


MEGAPENTHES 

The murders which he speaks of I did commit, 

but in all the rest of it—the intrigues, the outrages 

against boys and the injuries to girls—in all that 
Cyniscus has maligned me. 


CYNISCUS 
Then for that too, Rhadamanthus, I shall produce 
you witnesses. 
RHADAMANTHUS 
Whom do you mean? 


CYNISCUS 

Hermes, please summon up his lamp and his bed, 

for they will appear in person and testify to the 
things that they know he has done. 


a HERMES 
Bed and Lamp of Megapenthes, appear. 
They have been so good as to comply. 


RHADAMANTHUS 
Now then, tell us what you know this man 
Megapenthes to have done. You speak first, Bed. 


BED 

All that Cyniscus has charged is true. But I am 

ashamed, Rhadamanthus, my lord, to speak of these 
matters, such were the deeds he did upon me. 


RHADAMANTHUS 
Well, you give the clearest of testimony against 
him by your very reluctance to speak of the facts. 
Now, Lamp, it is your turn to testify. 
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ATXNOZ 

"Eyo Ta uel” auépav bey ouK elOov" ov yap 
Taphy: & 6€ TOV VUKTOV éTOleL Kal emaa Xe, 
oKv@ eve" ™)ay ara eCeacduny Ye TON 
Kal dppyta Kal maga vBpw tv UMEPTETALKOTA. Kal- 
TOL TONNAKLS EKOV ToUAaLOV OUK éTrLVOV anoo Bivat 
Jédov: 0 dé Kal T poanyye pe Tots Spwpévors Kal TO 
POS “Ov TUVTA TPOTTOY KaTEMLaLeED. 


PAAAMANOYS 
“Adis 76n TOV wapTupov. adda Kal aToduOe THY 
Toppuptoa, iva TOV apv0 wov idwpev TOV OTLYMATOD. 
TAT al, ddos ovTos TENLOVOS Kal KAT aypapos, panr- 
ov O€ KUAVEOS eo aro TOV OT LY MATOD. Tiva av 
ovv Kodhac Bein T poTrov ; ap és Tov  Tlupepreyebovra 
eat éuBrntéos 7 Tapadotéos TO KepPépo; 


KYNIZKOZ 
lal > / 
Mndapas: adr et Ores, eyo cor Kany Tiva 
Kal TpéToveay avT@ Ti@piav UToOncopat. 


PAAAMANOTS 
/ 
Aéye, @s é€y@ cot peylotny emi TovTw yap 
eloomal. 
KYNIZKOS 
” 5] / § a > , an 
E@os éotiv, oiat, tots amoOvncKkovet tact 
mivetv TO AnOns bdwp. 
PAAAMANOTS 
Ilavu pev ovv. 
KYNIZKOS 
a / € 
Ovxodv povos ovtos é& amdvtwv amoTtos éoTo. 


PAAAMAN®TS 
Ava ti 87; 
54 


—--- 


THE DOWNWARD JOURNEY 


LAMP - 

I did not see what happened by day, for I was 
not there, and what went on at night I am loth to 
say; I witnessed many things, however, that were 
unspeakable and overleaped the bounds of all 
outrageousness. In fact, I often tried of my own 
accord to keep my wick from drinking the oil, for I 
wanted to go out; but he for his part even put me 
closer to the scene and polluted my light in every 
way. 

RHADAMANTHUS 

Enough witnesses ! Come, strip off your purple robe 
that we may see the number of your marks. Well, 
well! The fellow is all livid and crisscrossed ; indeed, 
he is black and blue with marks. How can he be 
punished? Shall he be thrown into the River of 
Burning Fire or turned over to Cerberus ? 


CYNISCUS 
No, no! If you like, I will suggest you a punish- 
ment that is new and fits his crime. 


RHADAMANTHUS 
Speak out; I shall be most grateful to you for 
it. 
CYNISCUS 
It is customary, I believe, for all the dead to drink 
the water of Lethe? 


RHADAMANTHUS 
Certainly. 
CYNISCUS 
Then let this man be the only one not to drink 
it. 
RHADAMANTHUS 
Why, pray? 
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KYNIZKOZ 
Nader iy OUTWS Upéter THY oteny pepynpevos olos 
Av Kab daov nOuvaTo év Tols avo, Kal,avatrewTraco- 
pevos THD T puny. 
PAAAMANOYS 
Ed déyers: Kat caradedixdobo Kal Tapa Tov 
Tavtanrov damax Gels ovtoal Sedéc0w, wenvnpevos 


av érpake Tapa Tov Btov. 
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CYNISCUS 

He will pay a bitter penalty in that way, by 
remembering what he was and how much power 
he had in the upper world, and reviewing his life 
of luxury. 

RHADAMANTHUS 

Good! Let sentence stand in that form, and let 
the fellow be taken off and put in fetters near 
Tantalus, to remember what he did in life. 
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2205 CATECHIZED 


Cyniscus interviews Zeus on predestination and free will, 
and on the raison @étre of the gods. The dialogue is 
written from the Cynic standpoint against the Stoics, and is 
one of those showing Menippean influence. It stands in 
somewhat the same relation to the Icaromenippus as the 
Downward Journey to the Menippus. 





ZEYTS> EAETXOMENOS, 


KYNIZKOZ 
"Eyo 6é, @ Zed, Ta. pev TOLAUTA OUK vOXANTW 
o€ TAOUTOY 4) Xpucov 7 Bacvretay alt Ov, aTEp 
EVKTALOTATA Tois TOONS, oot & ov tavu paosa 
Tapaaxel ope your ge TQ Ton TapakovovTa 
EUX0 MEV OV avr av. év 6€, Kal TodTO paoTor, 
éBovrAomny Tapa cov por yeverCar. 


ZEYTS 
Té TOUTO €GTLD, @ Kuvioxe; ov yap ATUXNTELS, 
Kal parLoTa peTpioVv, @s pis, Sedmevos. 
KYNISKOS 
Aroxpivai pot Tpos TLva ov yadeTnv EpaTnat. 
ZEYS 
Mixpa ye, @S arnbas n evxXn Kal TmpoxKELpOS- 
Hote épwta omoca av eérys. 
KYNISKOS 
‘Tdov TadtTa, @ Led: avéyvas yap Oipov | ore eal 
ov Ta Opunpov kal ‘Hatodou TOU LAT a ElTre ouv 
poe el aryOH cor & wept THs Eipappevns Kat 
TOV Morpav exeivor EpparrwonKac, apucta 
cival omoca ap avTar éemuvnowow yewopueva 
EKATTO; 
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CYNISCUS 

But, Zeus, I for my part won’t annoy you that 
way by asking for wealth or gold or dominion, 
which are, it seems, very desirable to most people, 
but not very easy for you to give; at any rate I 
notice that you generally turn a deaf ear to their 
prayers. I should like to have you grant me only 
a single wish, and a very simple one. 


ZEUS 
What is it, Cyniscus? You shall not be disap- 
pointed, especially if your request is reasonable, as 
you say it is. 
CYNISCUS 
Answer me a question ; it isn’t hard. 


ZEUS 

Your prayer is indeed trivial and easy to fulfil; 

so ask what you will. 
CYNISCUS 

It is this, Zeus: you certainly have read the 
poems of Homer and Hesiod: tell me, then, is 
what they have sung about Destiny and the Fates 
true, that whatever they spin for each of us at 
his birth is inevitable ?? 


Homer, Jliad 20, 127; Hesiod, T’heogony 218, 904. 
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ZETS 

Kal mavu adO7 tadra: ovdey yap écoTw 6 TL 
pn) at Motpat vaTatTovew, andra TavTa oTOca 
ylveTar, UTO TH TOVTWV ATPAKT@ oT pepopeva 
evOds €& apxis éxao TOV eTLKEKA@T MEV € exer THY 
aToBacw, cat ov Oéuts Addos yevéo Car. 

KYNIZKOZ 
> na e , e > \ vA s x / / 

_Ovxody OT OTAY 0 AUTOS Opmnpos ev éTép@ jépet 

THS TOLnTEWS NEYN, 


pn) Kal UTrép potpay Sdpov “Aidos 


Kal Ta ToLladTa, Anpelv Synraby Piyjcopev ToTE 

at 
QAUTOV; 

ZETS 

Kai para: ovdéy yap ottw yévoit av éEw Tov 
vopov tav Mopav, ovdé vmép To RAivov. ot 
TounTal oé oTdca pev av eK tov Move dy KATEXO- 
[LEVOL dowow, and Tabrd cor’ omoTav d€ 
adoow avrous ai Oeai eal Kao’ avTous TOLOCL, 
TOTE 61) Kal ohadrOVTAL Kal UTEvaVTiAa Tots TpO- 
tepov dueEiace: Kal ovyyv@pn, et avOpwrot ovTes 
ayvoovart Tarnbés, aredOovtos éxeivov 0 Téws 
Tapov éppayadde: bu’ avTav. 


KYNIZKOZ 
“ANG TOUTO pev oto pycomer. ET 0€ KAKELVO 
pos aT OK plvaL’ ov Tpeis ai Motpai eiot, Kiwb@ 
kat Aayeots, oimat, Kal “ATpomros; 


ZETS 
Ilavu pev odv. 
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ZEUS 

It is really quite true. There is nothing which 
the Fates do not dispose; on the contrary, every- 
thing that comes to pass is controlled by their 
spindle and has its outcome spun for it in each 
instance from the very beginning, and it cannot 
come to pass differently. 

CYNISCUS 

Then when this same Homer in another part of 

his poem says: 


“Take care lest ere your fated hour you go to 
house in Hell”? 


and that sort of thing, of course we are to assume 
that he is talking nonsense ? 


ZEUS 

Certainly, for nothing can come to pass outside 
the control of the Fates, nor beyond the thread 
they spin. As for the poets, all that they sing 
under the inspiration of the Muses is true, but 
when the goddesses desert them and they compose 
by themselves, then they make mistakes and con- 
tradict what they said before. And it is excusable 
that being mere men they do not recognize the 
truth when that influence is gone which formerly 
abode with them and rhapsodized through them. 

CYNISCUS 

Well, we'll assume this to be so. But answer 
me another question. There are only three of 
the Fates, are there not—Clotho, Lachesis, I believe, 
and Atropos ? 

ZEUS 
Quite so. 


1 Ihad 20, 336 ; eicaplena: completes the line. 
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KYNISKO> 
‘H Eipappévn toivuy Kai 7 Tixyn—rrorv8 pv- 
AnToL yap wdvu Kal avTar— TivES TOT elalv 
A ci Svvata aitav éxatépa; ToTepov Ta toa 
rais Moipas 7) Te Kal Umép éxelvas; akovw youv 
dmdytav deyovrav, pndev elvar Toyns Kab Et- 
pappéevns Svvatwrtepov. 
ZETS 
Od Oéuis &ravtd ce eidévar, & Kuvioke TiVOS 
8 ody &exa ipwrnaas TO Tept TOV Motpav; 
KYNIZKOZ 
‘Hv mpétepov pot, © Led, caxeivo eimys, € Kal 
iav abtar dpyovor cal avayxn bpiv npthnaO ar 
amo TOU AivoU AUTO”. 
ZEYS 
"Avdykn, ® Kuvioxe. tt 8 obv éperdiacas; 
KYNIZKOZ 
"AveuvijacOnv éxeivav Tov ‘Opnpov eran, év ots 
merrolnoat avT@® év TH exKAnoia TaV Gedy énpn- 
yopav, omroTe NTELNELS avrois Os aro _weupais 
TWOS Xpuays avaprngopevos TH mavra" épnova 
yap autos pév THY TELpaV cabrjoew é€& ovpavod, 
rods Geovds 58 dua mdvtas, eb BovrowTOo, ExKpEewa- 
pévous KaTacT av BidcecOai,: od piv KaTaona- 
cew ye, od? dé, drroTay edhons, padtas amavTas 
abth kev yain épvoar auth TE dardooy. 
rote pev odv Oavpdavos edoxKers pot Thy Biav Kat 
imépputtov petaed axovav Tov érav: vov 6é 
adtov ce Hdn Op peTa THs celpas Kal Tov 
Qrreth@v amd eTTOD vypaTos, ws pHs, Kpeua- 
1 BidoeoOa Fritzsche: Bia(eobat MSS. 
2 go) vulg.: oe MSS. 
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CYNISCUS 

Well then, how about Destiny and Fortune? 
They are also very much talked of. Who are they, 
and what power has each of them? Equal power 
with the Fates, or even somewhat more than they? 
I hear everyone saying that there is nothing more 
powerful than Fortune and Destiny. 


ZEUS | 

It is not permitted you to know everything, Cynis- 
eus. But why did you ask me that question about 
the Fates? 

CYNISCUS 

Just tell me something else first, Zeus. Are you 
gods under their rule too, and must you needs be 
attached to their thread ? 

ZEUS 
We must, Cyniscus. But what made you smile? 
CYNISCUS 

I happened to think of those lines of Homer in 
which he described you making your speech in the 
assembly of the gods, at the time when you threat- 
ened them that you would hang the universe upon a 
cord of gold. You said, you know, that you would 
let the cord down from Heaven, and that the other 
gods, if they liked, might hang on it and try to 
pull you down, but would not succeed, while you, 
whenever you chose, could easily draw them all up, 
“and the earth and the sea along with them.” ! At 
that time it seemed to me that your power was won- 
derful, and I shuddered as I heard the lines; but I 
see now that in reality you yourself with your cord 
and your threats hang by a slender thread, as you 


1 Thad 8, 24. 
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puevov. OoKel yoov poe OtxatoTepov av 7 KrXw0w 
ueyaravyncacbat, ws Kal oé avTov avdotacTov 
aiwpodoa é€x Tov aTpaKtouv KalaTrep ot adtLEts Ex 
Tov KanXdpovu Ta txOvoula. 
ZETS 
Ovk oi8 6 Teo TauTi BovAETat TA EpwTHuaTa. 
KYNIZKOS 

"EKElvo, @ Zeb: ral Tpos TOV Morpav Kal STIS 
Kivappévns pn Tpaxews poe 7 ™ pos opyny aKxovons 
pov TarnO7 pera mappnotias AEYOVTOS. él yap 
ovTws Exel TadTa, Kab TavT OV ai Moipac Kparovot 
Kal ovodev av UT’ ovcevos ETL adhayetn tov anak 
d0EavTwv avrais, Tivos &vexa viv Ol dvO poor 
Ovo wev Kal éxaTouBas Tpoodyopev eUXOHEVOL 
yevér Oar nHuly TAD UL@V Tayaba; ovx op@ yap 
) Te av drohabo anpev THS emtpenetas TAUTNS, 
ah penjre TOV pavrov amor pomras evpéa Bar Svvarov 
nyeiv éx Tov evyav pnte ayalod Twos OeocdoTov 


ETLTUVELD. 
ZETS 


Oida G0ev cor Ta Koprra Tav’Ta épwTHnpata 
éoTLy, Tapa TOV KATAPATOV copia av, ov poe 

7 povoeiv pas TOV avo pomov paciv: éxelvor ryoov 
Ta ToLabra ép@TooW UT dceBelas, aTrOT PET OVTES 
Kab TOUS dddous Ovew Kat ever Pat @S etxatov 
ov" neds yap ovr émtpuedetobar TOV T PATTOMEV@D 
map bpiy ov8 6rws TL dwvacbar ™ pos Ta ev TH 
yh mTpaypata. TAY ov Yalpnoouvci ye TA ToOL- 


avdta d1eEvovTes. 
KYNISKOZ 


Ov pea Tov Ths KXwOods aT paKron, @ Zed, ovx 
im éxeivov avateicbeis TADTA cE HpwTHaA, oO oé 
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admit. In fact, I think that Clotho would have a 
better right to boast, inasmuch as she holds you, 
even you, dangling from her spindle as fishermen 
hold fish dangling from a rod. 


ZEUS 

I don’t know what you are driving at with these 
questions. 

CYNISCUS 

This, Zeus—and I beg you by the Fates and by 
Destiny not to hear me with exasperation or anger 
when I speak the truth boldly. If all this is so, and 
the Fates rule everything, and nobody can ever 
change anything that they have once decreed, why 
do we men sacrifice to you gods and make you great 
offerings of cattle, praying to receive blessings from 
you? I really don’t see what benefit we can derive 
from this precaution, if it is impossible for us through 
our prayers either to get what is bad averted or to 
secure any blessing whatever by the gift of the gods. 


ZEUS 
I know where you get these clever questions— 
from the cursed sophists, who say that we do not 
even exert any providence on behalf of men. At 
any rate they ask questions like yours out of 
impiety, and dissuade the rest from sacrificing and 
praying on the ground that it is silly; for we, they 
say, not only pay no heed to what goes on among 
you, but have no power at all over affairs on 
earth. But they shall be sorry for talking in that 
way. 
CYNISCUS 
I swear by the spindle of Clotho, Zeus, they did 
not put me up to ask you this, but our talk itself as 
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1 §4 A.M.H.: 5¢€ 7; not in B. 
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it went on led somehow or other to the conclusion 
that sacrifices are superfluous. But if you have no 
objection I will question you briefly once more. Do 
not hesitate to answer, and take care that your 
answer is not so weak. 
ZEUS 
Ask, if you have time for such nonsense. 


CYNISCUS 
You say that all things come about through the 
Fates? 
ZEUS 
Yes, I do. 
CYNISCUS 
And is it possible for you to change them, to un- 
spin them? 
ZEUS 
Not by any means. 
CYNISCUS 
Then do you want me to draw the conclusion or is 
it patent even without my putting it into words? 


ZEUS 
It is patent, of course ; but those who sacrifice do 
not do so for gain, driving a sort of bargain, forsooth, 
and as it were buying blessings from us; they do so 
simply to honour what is superior to themselves. 


CYNISCUS 

Even that is enough, if you yourself admit that 
sacrifices are not offered for any useful purpose, but 
by reason of the generosity of men, who honour 
what is supericr. And yet, if one of your sophists 
were here, he would ask you wherein you allege the 
gods to be superior, when really they are fellow- 
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slaves with men, and subject to the same mistresses, 
the Fates. For their immortality will not suffice to 
make them seem better, since that feature certainly 
is far worse, because men are set free by death at 
least, if by nothing else, while with you gods the 
thing goes on to infinity and your slavery is eternal, 
being controlled by a long thread.! 


ZEUS 
But, Cyniscus, this eternity and infinity is blissful 
for us, and we live in complete happiness. 


CYNISCUS 

Not all of you, Zeus; circumstances are different 
with you as with us, and there is great confusion in 
them. You yourself are happy, for you are king and 
can draw up the earth and the sea by letting down a 
well-rope, so to speak, but Hephaestus is a cripple 
who works for his living, a blacksmith by trade, and 
Prometheus was actually crucified once upon a time.’ 
And why should I mention your father (Cronus), who 
is still shackled in Tartarus? They say too that you 
gods fall in love and get wounded and sometimes 
become slaves in the households of men, as did your 
brother (Poseidon) in the house of Laomedon and 
Apollo in the house of Admetus. This does not 
seem to me altogether blissful; on the contrary, 
some few of you are probably favoured by Fate and 
Fortune, while others are the reverse. I say nothing 
of the fact that you are carried off by pirates? even 
as we are, and plundered by temple-robbers, and from 
very rich become very poor in a second; and many 


1 Something of acommonplace: see Pliny, Nat. Hist. 2, 27; 
Longinus de Subi. 9, 7. 2 See the Prometheus. 
% The allusion is to Dionysus (J7ymn. Homer. 7, 38). 
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have even been melted down before now, being of 
gold or silver; but of course they were fated for this. 


ZEUS 
See here, your talk is getting insulting, Cyniscus, 
and you will perhaps regret it some day. 


CYNISCUS 
Be chary of your threats, Zeus, for you know that 
nothing can happen to me which Fate has not 
decreed before you. I see that even the temple- 
robbers I mentioned are not punished, but most of 
them escape you; it was not fated, I suppose, that 
they should be caught! 
| ZEUS 
Didn't I say you were one of those fellows that 
abolish Providence in debate ? 


CYNISCUS 

You are very much afraid of them, Zeus, I don’t 
know why. At any rate, you think that everything I 
say is one of their tricks. I should like to ask you, 
though—for from whom can | learn the truth except 
from you ?—what this Providence of yours is, a Fate 
or a goddess, as it were, superior to the Fates, ruling 
even over them ? 

ZEUS 

I have already told you that it is not permitted 
you to know everything. At first you said that you 
would ask me only one question, but you keep 
chopping all this logic with me, and I see that in 
your eyes the chief object of this talk is to show 
that we exert no providence at all in human affairs. 


CYNISCUS 
That is none of my doing: you yourself said not 
long ago that it was the Fates who brought every- 
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thing to pass. But perhaps you repent of it and 
take back what you said, and you gods lay claim 
to the oversight, thrusting the Fates aside? 


ZEUS 
By no means, but Fate does it all through us. 


CYNISCUS 

I understand ; you allege that you are servants and 

assistants of the Fates. But even at that, the 

providence would be theirs, and you are only their 
instruments and tools, as it were. 


ZEUS 
What do you mean? 


CYNISCUS 
You are in the same case, I suppose, as the adze 
and the drill of the carpenter, which help him 
somewhat in his craft, and yet no one would say that 
they are the craftsman or that the ship is the work 
of the adze or the drill, but of the shipwright. Well, 
in like manner it is Destiny who does all the building 
and you at most are only drills and adzes of the 
Fates, and I believe men ought to sacrifice to 
Destiny and ask their blessings from her instead of 
going to you and exalting you with processions and 
sacrifices. But no: even if they honoured Destiny 
they would not be doing so to any purpose, for I don’t 
suppose it is possible even for the Fates themselves 
to alter or reverse any of their original decrees about 
each man. Atropos, at all events, would not put up 
with it if anyone should turn the spindle backwards 
and undo the work of Clotho.? 


1 A play upon the name Atropos, as if it meant ‘‘Turneth- 
not.” 
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Have you gone so far, Cyniscus, as to think that 
even the Fates should not be honoured by men? 
Why, you seem inclined to upset everything. As for 
us gods, if for no other reason, we may fairly be 
honoured because we are soothsayers and foretell all 
that the Fates have established. 


CYNISCUS 

On the whole, Zeus, it does no good to have 
foreknowledge of future events when people are 
completely unable to guard against them,—unless 
perhaps you maintain that a man who knows in 
advance that he is to die by an iron spear-head can 
escape death by shutting himself up? No, it is im- 
possible, for Fate will take him out hunting and 
deliver him up to the spear-head, and Adrastus, 
throwing his weapon at the boar, will miss it and 
slay the son of Croesus, as if the javelin were sped 
at the lad by a powerful cast of the Fates.!_ Indeed, 
the oracle of Laius is really ridiculous : 


Sow not the birth-field in the gods’ despite, 
For if thou get’st, thy son will lay thee low.’”? 


It was superfluous, I take it, to caution against what 
was bound to be so in any event. Consequently 
after the oracle he sowed his seed and his son laid 
him low. I don’t see, therefore, on what ground you 
demand your fee for making prophecies. I say 
nothing of the fact that you are accustomed to give 
most people perplexed and ambiguous responses, 
not making it at all clear whether the man who 


1 See Herodotus, 1, 34 ff. 
2 Luripides, Phoenissae, 18-19. 
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2 Srws Jacobitz: aAAws MSS. 
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crosses the Halys will cause the loss of his own 
kingdom or that of Cyrus; for the oracle can be 
taken in either sense.! 
ZEUS 

Apollo had some reason for being angry at Croesus 
because he had tested him by stewing lamb and 
turtle together.” 

CYNISCUS 

He should not have been angry, being a god. 
However, the very deception of the Lydian was pre- 
determined, I suppose, and in general our lack of 
definite information about the future is due to the 
spindle of Destiny; so even your soothsaying is in 
her province. 

ZEUS 

Then you leave nothing for us, and we are gods to 
no purpose, not contributing any providence to the 
world and not deserving our sacrifices, like drills or 
adzes in very truth? Indeed, it seems to me that 
you scorn me with reason, because although, as you 
see, I have a thunderbolt clenched in my hand, I am 
letting you say all this against us. 


CYNISCUS 
Strike, Zeus, if it is fated that I am really to be 
struck by lightning, and I won’t blame you for the 
stroke but Clotho, who inflicts the injury through 


1 It ran: ‘‘ If Croesus doth the Halys cross 
He'll cause a mighty kingdom’s loss.” 

2 Wishing to test the Greek oracles before consulting them 
about invading Persia, Croesus sent representatives to some 
of the most famous with instructions to ask them all simul- 
taneously, at a specified time; ‘‘ What is Croesus doing 
now”? Apollo divined that he was stewing lamb and turtle 
together in a copper cauldron with a lid of copper (Hero- 
dotus, i. 46 ff.). 
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you ; for even the thunderbolt itself, I should say, 
would not be the cause of the injury. There is 
another question, however, which I will put to you 
and to Destiny, and you can answer for her. You have 
put me in mind of it by your threat. Why in the 
world is it that, letting off the temple-robbers and 
pirates and so many who are insolent and violent 
and forsworn, you repeatedly blast an oak or a stone 
or the mast of a harmless ship, and now and then 
an honest and pious wayfarer?! Why are you silent, 
Zeus? Isn’t it permitted me to know this, either ? 


ZEUS 

No, Cyniscus. You are a meddler, and I can’t 
conceive where you got together all this stuff that 
you bring me. 

CYNISCUS 

Then I am not to put my other question to you 
and to Providence and Destiny, why in the world is 
it that honest Phocion and Aristides before him died 
in so great poverty and want, while Callias and 
Alcibiades, a lawless pair of lads, and high-handed 
Midias and Charops of Aegina, a lewd fellow who 
starved his mother to death, were all exceeding rich ; 
and again, why is it that Socrates was given over to 
the Eleven instead of Meletus, and that Sardanapalus, 
effeminate as he was, occupied the throne, while 
Goches,” a man of parts, was crucified by him because 
he did not like what went on—not to speak in detail 
of the present state of affairs, when the wicked and 
the selfish are happy and the good are driven about 


1 Suggested by Aristophanes, Clouds, 398 ff. 
2 Otherwise unknown. 
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“ArSnv pot déyers Kal Trtvods Kal Tavtdanous. 
an \ 
eyo Oé, eb meV TL Kal TOLOUTOV €oTLW, ElOOpPaL TO 
\ 3 \ b] / \ A n BS > / 
cahés éredav aTofave’ TO dé viv Eyov €Bovdo- 
¢c an / n 
unv Tov oTocovody Xpovoy TOUTOV EVOALLOVOS 
/ n / \ 
SiaBiovs bd Exxaidexa YyYUTTOV xelpecOat TO hTap 
> / > \ \ 3 la) / (4 e 
arobavev, GAA py evTad0a Oupnoas woTEp O 
/ \ A 
Tdvraros €v Maxadpwv vio Tivew peTa TOV 
n nr ¥ 
jpowv év TH Hrvaie etwove KATAKELLEVOS. 


ZET™ 
a / / 
Ti dis; amioteis eival Twas KodaceEls Kal TLLAS, 
\ / ” \ b / e € / 
cai Siuxactipiov évOa 62 é&eraletat 0 exaaTov 


Bios; 
KTNISKOZ 
Axovw twa Mive Kpnta dicdfew Kato TQ TOL- 
adta: cal por amdxpwat Te Kal UTEP exELVOU" OOS 
yap vies evar NéyeTa. 
ZEYTS 
Ti 88 kaxelvov épotas, @ KvuvioKe; 
KTNIZSKOZ 
Tivas conaler parioTa; 
ZETS 
Tods movnpods dndad1j, otov avdpodovous Kal 
(epoovous. 
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from pillar to post, caught in the pinch of poverty 
and disease and other ills without number? 


ZEUS 

Why, don’t you know, Cyniscus, what punishments 
await the wicked when life is over, and in what hap- 
piness the good abide ? 


CYNISCUS 
Do you talk to me of Hades and of Tityus and 
Tantalus and their like? For my part, when I die I 
shall find out for certain whether there is really any 
such thing, but for the present I prefer to live out 
my time in happiness, however short it may be, and 
then have my liver torn by sixteen vultures after my 
death, rather than go as thirsty as Tantalus here 
on earth and do my drinking in the Isles of the 
Blest, lying at my ease among the heroes in the 
Elysian Fields. 
ZEUS 
What’s that you say? Don’t you believe that 
there are any punishments and rewards, and a court 
where each man’s life is scrutinized ! 


CYNISCUS 
I hear that somebody named Minos, a Cretan, acts 
as judge in such matters down below. And please 
answer me a question on his behalf, for he is your 
son, they say. 
ZEUS 
What have you to ask him, Cyniscus ? 


CYNISCUS 
Whom does he punish principally ? 


ZEUS 
The wicked, of course, such as murderers and 

temple-robbers. 
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KYNISKOZ 
Tivas 8& mapa Tods Hpwas anoTéuTer; 


ZETS 
Tods dyabovs te Kal daious kal Kat’ apeTny 
BeBiwKotas. 
KYNIZKOS 
Tivos &vexa, @ Zev; 
ZEYS 
Avéte of pep Tiss, of S€ KoNdoews aEvoL. 


KYNISKO= 
> / / \ 
Ei 8é tus dxodvordv te Sewov épydoaito, Koha- 
tecOar Kal ToDTOY SiKatol; 


ZET=S 
Ovdapas. 
KYNISKOZ ! 
O28’ dpa ef tis dxwv te dyabdv epacev, ovde 
TovToY TLwav aki@oelev aD; 


ZEYS 
Ov yap ovv. 
KYNISKO= 
Ovdéva toivuv, ® Zed, oite Tiudv ove KohaCew 
avUT@ TPOTHKEL. 
ZETS 
Ilas ovdéva; 
KYNIZKOZ 
"Oru odSev éExdvTes of AVOpwTroL ToLodpev, GARG 
rie avayKkn abveT@ KeKedevopévot, el ye adnO) 
exeva oT. Ta Eumpocbev wporoynmeva, WS 1 
Moipa mdvtev aitia’ Kat Hv hoveton! Tis, €xelvn 
éatly 4) hovevoaca, Kal i lepoovdy), MpooTeTay- 
1 govedon vulg.: povevOfi y; povedp B. 
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CYNISCUS 
And whom does he send to join the heroes? 


ZEUS 
Those who were good and pious and_ lived 
virtuously. 
CYNISCUS 
Why is that, Zeus? 
ZEUS 
Because the latter deserve reward and the former 
punishment. 
CY NISCUS 
But if a man should do a dreadful thing uninten- 
tionally, would he think it right to punish him like 
the others? 
ZEUS 
Not by any means. 
CYNISCUS 
I suppose, then, if a man did something good un- 
intentionally, he would not think fit to reward him, 
either ? 
ZEUS 
Certainly not! 
CYNISCUS 
Then, Zeus, he ought not to reward or punish 
anyone. 
ZEUS 
Why not? 
CYNISCUS 
Because we men do nothing of our own accord, 
but only at the behest of some inevitable necessity, 
if what you previously admitted is true, that Fate is 
the cause of everything, If a man slay, it is she 
who slays, and if he rob temples, he only does it 
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/ > eS a 4 ” ~ V ec / 
uevov avTo Spa. ware el YE TA dixarca 0 Muvas 
5 ve / A ¢ / > \ a wv / 
icatew péedrot, THY Etpappevyv avTl TOV Ltovupov 
/ ps" \ val 3 \ a 4 
xorngoeta Kal tv Motpav avtt TOU Tavtanou. 
/ \ la a 
rl yap éxeivor HoiKnoay mercbavtes TOS émuTay- 
UAT LD; 
ZETS 
/ / a 
Odxér’ ovS8 arroxpiverOai cot aévov ToLavTa 
ral f / 
épotavtt: Opacvs yap € Kal copioTys. Kal Ge 
CTreLpLe HON KATANITOV. 


KYNIZKOZ 
» ] / \ ss \ a > / a € 
ESedunv pev éTt Kat TOUTO épécOat, ToD at 


al f xX na nt n 

Moipar dvatptiBovow 7 TOS ehixvovVTal TH émrl- 
/ an / / a 

perela TOV TOTOUTOV és TO NEMTOTATOV, KAL TAUVTA 


a 9 / Ul / 
Tpels ovTaL. eTriTOVOV yap Tia Kal ovK evpoLpov 


a \ , a » 
poor SoKovat Bibtv tov Ploy ToTavTa éyouo ab 
mpdypata, Kal ws Zoucev od Travu ovde aVTAL UTO 
a ¢ an 
XpNoTH Eiwappévn éyevvnOnoav. éya@ yoov, € 


A / > XN > / \ 
pol alpEeols dofein, ovK av aNraEaipnVv TTPOS 
ee \ > a it > > € / x 7 
avTas Tov éwavTov ior, ANN EAOLMNVY AV ETL 

7 


mevertepos StaBiovar nTmEp cabjobar Krobov 
iT pAKTOV TOCOUTMY TpayLaToV peoTOv, eTLTNP@V 
Seaota. eb Se my PpadLov ToL amoxplvacOat 7 pos 


radta, ® Led, cab TovTols ayanicopev ois aTe- 
n id 
kpive’ ikava yap éupavioar Tov Tepl THs Kipap- 
\ >] 
wens Kal ITpovoias Adyou' Ta Nowa 0 LOWS 


ovy elwapto axotoat Lol. 
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under orders. Therefore if Minos were to judge 
justly, he would punish Destiny instead of Sisyphus 
and Fate instead of Tantalus, for what wrong did 
they do in obeying orders? 


ZEUS 

It isn’t proper to answer you any longer when you 
ask such questions. You are an impudent fellow 
and a sophist, and I shall go away and leave you 
now. 

CYNISCUS 

I wanted to ask you just this one question, where 
the Fates live and how they go into such minute de- 
tail in attending to so much business, when there 
are only three of them. There is much labour and 
little good-fortune in the life they live, I think, with 
all the cares they have, and Destiny, it would 
appear, was not too gracious when they themselves 
were born. At any rate if I were given a chance to 
choose, I would not exchange my life for theirs, but 
should prefer to be still poorer all my days rather 
than sit and twirl a spindle freighted with so many 
events, watching each carefully. But if it is not 
easy for you to answer me these questions, Zeus, 
I shall content myself with the answers you have 
given, for they are full enough to throw light on the 
doctrine of Destiny and Providence. The rest, 
perhaps, I was not fated to hear! 
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ZEUS RANTS 







This dialogue is an elaboration of the theme treated in = 
Jatechized. We meet in it the curious interlarding ia 
e with verse which characterized the writings of 
vtition his imitators. We also find a good deal of : 
yetition which is rather too frequent in Lucian to < 
dern readers; but it is hardly fair to censure him, , 
piece may have been read in Athens and another in y 
ch, and he may never have had an opportunity to ‘3 
hi is collected works. * 





ZET> TPATQOIAOS. 


EPMH= 

1 °O Zed, ti civvous Kata povas cavT@ Aanels, 
@Ypos TEepiTAaTa@V, piroTOpoU TO Xp EXv; 
b \ / / / / 
€uol mpocavdbov, NaBé pe cvuBovrov Trove, 
pn Katadpovnons oixétrou prvapias. 


A@HNH 
/ ¢ , 
Nal marep jétepe, Kpovidn, irate KpevovTar, 
lal / lal 

youvovpai ce Ged yAaUKOTIS, TpLTOYEVELA, 

b] f \ lal / ws 7 ” 
éEavda, un Kev0e vow, va eldopev 767, 

/ a ‘ 
Tis pAtis Odaxver ce Kata ppéva Kal Kata Ovpor, 
i) TL Bapv otevayers Mypos Té ce Eide TApELds; 


ZETS 
Ovxn éotw ovdev Sewov @S’ eitrety Eros, 
>] \ / > x \ / 
ovdé TAOS Ovde cUUHopa TpaywdiKy, 
A > > / id / bé a 
VY OVK LawPELOLS UTTEPTIALM OEKA. 


A@HNH 
"ArroAnopr, olois dporpiows &pxXn AOYyou; 


1 Text P (Vat. 76) D (Bodl. B 56); iauBioow VP, iauBetoror D; 
imepraldexa D. fs obk &v pat’ (&port’) &xOos | Peay Hvois ¥, 
NHA, edd. D has this line also, after the other. 
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HERMES 
What ails you, Zeus, in lone soliloquy 
To pace about all pale and scholar-like ? 
Confide in me, take me to ease your toils: 
Scorn not the nonsense of a serving-man. 


ATHENA 

Yea, thou sire of us all, son of Cronus, supreme 
among rulers, 

Here at thy knees I beseech it, the grey-eyed 
Tritogeneia : 

Speak thy thought, let it not lie hid in thy mind, let 
us know it. 

What is the care that consumeth thy heart and thy 
soul with its gnawing ? 

Wherefore thy deep, deep groans, and the pallor 
that preys on thy features ?! 


ZEUS 
There’s nothing dreadful to express in speech, 
No cruel hap, no stage catastrophe 

That I do not surpass a dozen lines! ? 


ATHENA 
Apollo ! what a prelude to your speech !3 
1 Compare this parody on Homer with Iliad 1, 363 
(=Od. 1, 45); 8, 31; 3. 35. 
* A parody on the opening lines of the Orestes of Euripides. 
3 Euripides, Hercules Furens 538. 
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ZEYS 
/ £ a 
O, mrayKakiota yGovia yns Tadevpata, 
au T, ® [Ipounfed, oid pw’ eipyacar Kaka 


A@HNH 
\ a 
Ti & éoti; pos Yopov yap oiKeEiwy pets. 
ZEYS 
"CQ, peyaroo papayou otepoTras poifnma, Ti! péEes; 


HPA 
Koiptoov opyay, cL [1 KOMMOLAY, & @ Zed, duva- 
pweOa vrroxpives Bar pune pawrwdety OoTEp ovTot 
pnode Tov Kvperidny orov KATATET OKA[ED, OoTe 
grou UTroT pay @oeiy. dyvoeiv Huas vopiters THV 
aitiay THS AUTNS HTS eaTi GOL; 


ZETS 
> i> 3 > / A i) , / 
Ovxn oic8’, érret TOL KAY EXWKVES EYA. 


HPA 

Oida TO Kepddatoy avTO wY TaTyYELS OTL Epw- 
TUKOV €oTLY' Ov pn K@KVO e vmo éGous, 767 
TONNGKLS bBpia Gein vmo cov TH TOLAUTA. el 0S 
ryoov iyroe Aavanv twa % Dewehny y Evperny 
avous eUpovTa o€ diac bat vm Tod EpwTOS, eira 
Bovheveo Gas Tad pov ») oaTupov oy Xpuoov yevo- 
pevov pujvar bia TOU 6popov €l$ TOV KoMTrOV TIS 
cry opevns* Ta onpeta yap TADTA, Ol orevary wor 
Kal TA dakpva Kal TO @Ypor eivat, OK AOU TOU 


} EpwTos eat. 


ZET2 
hi paxapia, Tes ev Epare Kal Tais Tovav7als 
TaLoiais oles TA TpaypaTa Huby evar. 


1 ri Guyet: rf wor MSS. 
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ZEUS 
O utter vile hell-spawn of mother earth, 
And thou, Prometheus—thou hast hurt me sore! 


ATHENA 
What isit? None will hear thee but thy kin. 


ZEUS 

Thundering stroke of my whizzing bolt, what a deed 
shalt thou do me! 

HERA 
Lull your anger to sleep, Zeus, seeing that I’m no 
hand either at comedy or at epic like these two. 
nor have I swallowed Euripides whole so as to be 
able to play up to you in your tragedy role. Do you 
suppose we don’t know the reason of your anguish 


ZEUS 
You know not: otherwise you ‘ld shriek and 
scream. . 
HERA 


I know that the sum and substance of your trouble: 
1s a love-affair; I don’t shriek and scream, though, 
beeause I am used to it, as you have already affronted 
me many a time in this way. It is likely that you 
have found another Danae or Semele or Europa and 
are plagued by love, and that you are thinking 
of turning into a bull or a satyr or a shower of gold, 
to fall down through the roof into the lap of your 
sweetheart, for these symptoms—groans and _ tears 
and paleness—belong to nothing but love. 


ZEUS 
You simple creature, to think that our circum- 
stances permit of love-making and such pastimes ! 


1 From Euripides, according to Porson. 
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HPA 
Adda Ti adXo, ef 2) TOUTO, avid ce Aia dvTa; 


ZETS 
"Ky eoxarous, @ “Hpa, Ta Oedv Tpaypara, Kal 
tobT0 67 TO TOU Aoyou, él Evpoo éorneey el TE 
xp” Tipda Bat nas étt Kal TA yépa EXE TaVv TH 
yn cite kal huedfoOa Tmavtdémace Kab TO pndev 
elvar Soxelv. 
HPA 
Mov % yiyavtds TWas avdis 4 vn epucey, ob 
Tirdves (uaabeibidted TH Seopa Kal Tips dpoupas 
ET LK PATIO AVTES ad&is tiv évaytia aipovta Ta 
oma; 
ZEYS 
Odpoer, TA vépOev aoharas Exer Oeots. 


HPA 
i) obv GAro Setvov av yévolTo; ovx, Opa yap, 
OTE pr) TA ToLavTa TAparvTot, eg 6T@ Ll@Xos 7} 
"Apioroonpos avtl Avos iy davamépnvas. 


ZEYS 

Tipordhs, @ “Ha, 6 Ytwikds Kal Adus 6 
"Emuxovpetos KOE, OUK oida d0ev ohiow ap&apevov 
TOD NOYoU, mpovolas Tepe dseAeyéo Onv TApOvT@V 
para oUXy av Kal Soxipov avOpotrav, orrep pea- 
hicTa jvlacé pee" ia 0 pev Adjus ove elvar Oeovs 
épackev, ovX Stas! Ta yevopeva ema Korey }) 
OLATATTELY, O Tipoxdis d€ 0 BéXTLOTOS émetparo 
auvaywviter Par jpiv: eita dyNou TOAD eTLpp- 


1 odd... ovx Stws A.M.H.: ot7’.. . 088 tAws MSS. 
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HERA 
Well, if that isn’t it, what else is plaguing you ? 
Aren’t you Zeus ? 
ZEUS 
Why, Hera, the circumstances of the gods are as 
bad as they can be, and as the saying goes, it rests 
on the edge of a razor whether we are still to be 
honoured and have our due on earth or are actually 
to be ignored completely and count for nothing. 


HERA 
It can’t be that the earth has once more given 
birth to giants, or that the Titans have burst their 
bonds and overpowered their guard, and are once 
more taking up arms against us? 


ZEUS 
Take heart: the gods have naught to fear from 
Hell.t 
HERA 


Then what else that is terrible can happen? 
Unless something of that sort is worrying you, I 
don’t see why you should behave in our presence 
like a Polus or an Aristodemus ? instead of Zeus. 


ZEUS 
Why, Hera, Timocles the Stoic and Damis the 
Epicurean had a dispute about Providence yesterday 
(1 don’t know how the discussion began) in the 
presence of a great many men of high standing, and 
it was that fact that annoyed me most. Damis 
asserted that gods did not even exist, to say nothing 
of overseeing or directing events, whereas Timocles, 
good soul that he is, tried to take our part. Then a 
1 A parody on Euripides, Phoenissae 117. 
2 Famous actors in tragedy, contemporaries of Demos- 
thenes. 
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évTos ovdcy mépas éyéveto THs auvovaias: bue- 
AVOncav yap eicadOis éemicKéecOat Ta Rota 
ouvOéwevor, Kal viv petéwpor TavTES eloiv, OTO- 
TEPOS KpaTHoe Kal adynVéoTepa Soker NEyelv. OpaTeE 
TOV Keiwouvon, @S €V TTEVO TavTaTact TA HeTEpa, 
év évl avoph cuvduvevdpeva; Kal dvoiv Oatepov 7) 
mapeda bar a avayKn, ovopara poovov ELVAL dofavras, 
7) Tac Oar @ WoTED TPO TOV, HY O TiwoKdHs UTEPT YH 
Nevae. 
HPA 
Aewa tadta ws GdnO0s, Kal od patnv, ® Zed, 
ETET PAYWOELS AUTOLS. 
ZEYS 
Xv dé gov Aavans tevds % ‘Avtiomns eivat Lot 
oyov év Tapax TOGOUTO. Tb o ouv, @ Epp 
eal "Hpa kal “AGnva, T PaTTOLMEY Civ; TUVEUPLTKETE 
yap Kal avtol TO pépos. 


EPMHS 
/ na 
"Ey@ ev érl TO Kowov pnue deivy tv oKéevw 
émaveveyKely ExkKANTLaY TVVayayovTa. 


HPA 


X a ec \ / 
' guvdokel aTEp Kal TOUT. 


Kapol ravra 
A@HNH 
"AAD epol ravavTia OOKEL, @ TaTEP, Ln oup- 
TapaT Tew TOV ovpavov poe Sjxov eivat Gopv- 
Bovpevov 7@ Tpaypare, TparTew Oé idig TavTa 
éE OY Kparnoe pev 0 Tipowras Aéyor, 0 Adpis 
dé KaTayeradbels dretow ex TiS TUVOUGias. 


1 raira K. Schwartz: ratdra MSS. 
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large crowd collected and they did not finish the 
conversation ; they broke up after agreeing to finish 
the discussion another day, and now everybody is in 
suspense to see which will get the better of it and 
appear to have more truth on his side of the 
argument. You see the’ danger, don’t you? We 
are in a tight place, for our interests are staked 
on a single man, and there are only two things 
that can happen—we must either be thrust aside 
in case they conclude that we are nothing but 
names, or else be honoured as before if Timocles 
gets the better of it in the argument. 


HERA 
A dreadful situation in all conscience and it wasn’t 
for nothing, Zeus, that you ranted over it. 


ZEUS 
And you supposed I was thinking of some Danaé 
or Antiope in all this confusion! Come now, Hermes 
and Hera and Athena, what can we do? You too, 
you know, must do your share of the planning. 


HERMES 
I hold the question should be laid before the 
people ; let’s call a meeting. 


HERA 
I think the same as he does. 


ATHENA 
But i think differently, father. Let’s not stir 
Heaven all up and show that you are upset over the 
business: manage it yourself in such a way that 
Timocles will win in the argument and Damis will 
be laughed to scorn and abandon the field. 
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EPMHS 
"AXM ovTE dryvonaeT at ravta, @ Led, €v pavepe 
€oO EVs THs. Eptoos TOUS proc opors, Kal dogers 
TUPAVVLKOS ELVAL }21) besten Tepl TOY OUTW 

peyadov Kal KOLVOV aTacw. 


ZEYS 
6 O2 an ah U \ ft ¢/ 
VKODV NON KNPUTTE KAL TAPETTMOAVY ATAVTES® 
6pOds yap heyels. 
EPMHS 
[dod 57 es exe dqatar cuvérbete of Oeoi un 
[LENNETE, cuverbete TaVTES, KETE, TEL peyarov 


EKKANTLATOMED. 
ZEYTS 


Oita pind, o Epp, Kal amndoixka Kal mela 
KNPUTTELS, KAL TAVTA én) Tols MEylaTOLS TUYKANY ; 


EPMHS 
"Ara TAS yap, @ Led, akvots; 
ZETS 
“Orrws cee dmocéuvuve, nul, TO KnpUYpA 
peéT pots TLol Kal peyaropovia TOLNTLKH, @S LaNdOV 


ovuvenGouev. 
EPMH= 


Nal. Garr éroroav, & Zed, Kat parppday Ta 
TOLAUTA, eye € Hesore TOUNTLEOS Ell’ WOTE 
SuapBepe TO xnpuypa ?) bréppeT pa ) évdea ovvel- 
pov, Kal yeros éoTaL map avtois émt TH amovola 
TOV eT OV" ope your Kal tov "ATroAXN@ rye pevov 
én’ éviow TOV XpnTLeV, KaiToL eT LK pUTTOVTNS 
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HERMES 
But people won't fail to know of it, Zeus, as the 
philosophers are to have their dispute in public, and 
they will think you a tyrant if you don’t call every- 
one into counsel on such important matters of 
common concern to all. 
ZEUS 
Well then, make a proclamation and let everyone 
come ; you are right in what you say. 


HERMES 
Hear ye, gods, assemble in meeting! Don’t delay ! 
Assemble one and all! Come! We are to meet 
about important matters. 


ZEUS 
Is that the sort of proclamation you make, Hermes, 
so bald and simple and prosaic, and that too when 
you are calling them together on business of the 
greatest importance ? 
HERMES 
Why, how do you want me to do it, Zeus? 


ZEUS 
How do I want you to do it? Ennoble your 
proclamation, I tell you, with metre and _high- 
sounding, poetical words, so that they may be more 
eager to assemble. 
HERMES 
Yes, but that, Zeus, is the business of epic poets 
and reciters, and I am not a bit of a poet, so that | 
shall ruin the proclamation by making my lines too 
long or too short and it will be a laughing-stock to 
them because of the limping verses. In fact I see 
that even Apollo gets laughed at for some of his 
oracles, although they are generally so beclouded 
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Ta TOAAA THS acadelas, ws pf) TavU aKXOA)Y 
diryev TODS axovovTas e€eTalew TA péeTpa. 
ZEYS 
Ovxody, & “Epuh, tov “Opnpou érav éyxata- 
piyVvVe TA TOANA TO KNPUVypaTL, ois! Exelvos 7mas 
ovuvekaner pepviaOar O€ ce etKos. 


EPMH> 

Ov ravu pev otTw capas Kal Tpoxelpws* Tet- 
padcopat o€ Ouws. 

Myre tis odv Or)rera Geos . .2 pute TUS Aponpr, 

und av Tav* ToTayav pevéto vood Oxeavoio 

pnoé Te vushdwrv, arr’ és Ards Metre waves 

els ayopnv, Gacot Te KAUTAS Saivucl ExaTouBas, 

dccol T av pécato 7) VoTaToL }) pada TayXU 

veovupvot Bwpotor Tap axvicotcr KaOnobe. 


ZEYS 
5 5 ¢ an / / 
Ed ye, ® “Epun, apiota Kexnpuxtai cot, Kal 
/ N yA 4 , / 
cuviac, yap Hon @oTe TraparauBavev Kabibe 
> \ \ \ >¢/ ? € DN ef x 
avTovs KaTa THv akiav Exactov, ws av brANS 7) 
/ \ \ fa) =. 
Téxyns eX, €v Tpoedpia pév TOS Ypuaods, eiTa 
él ToUTOLs TOUS apyupods, Elta éERs OTrOTOL €Ne- 
Ly \ n / 
ddvtivot, eita Tovs YadKovs 7 ALOivous, Kal é&v 
> a , e @D OL \ x ? A x 
avTots TouvTows of Dediou pev 7 “AXKapévous +) 
lal € na 
Mupewvos 7) Evdpavopos 7) Tov omoiwy TexXviTavV 
e 
TooteTyinaOwv, of auphet@bders Sé ovTOL Kal 






Sea ee eee 


1 ofs A.M.H.: &s MSS. 
2 Word wanting in MSS. @eév ér: Headlam. 
8 gi ray Mehler: attrdav MSS. 
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with obscurity that those who hear them don’t have 
much chance to examine their metres. 


ZEUS 

Well then, Hermes, put into the proclamation a lot 
of the verses which Homer used in calling us to- 
gether; of course you remember them. 


HERMES 
Not at all as distinctly and readily as I might, but 
I'll have a try at it anyway : 


Never a man of the gods bide away nor ever a 
woman, 

Never a stream stay at home save only the river of 
Ocean, 

Never a Nymph; to the palace of Zeus you're to 
come in a body, 

There to confer. I bid all, whether feasters on 
hecatombs famous, 

Whether the class you belong to be middle or lowest, 
or even 

Nameless you sit beside altars that yield ye no 
savoury odours. 

ZEUS 
Splendid, Hermes! an excellent proclamation, 

that. Indeed, they are coming together already, so 

take them in charge and seat each of them in his 

proper place according to his material and workman- 

ship, those of gold in the front row, then next to 

them those of silver, then all those of ivory, then 

those of bronze or stone, and among the latter let 

the gods made by Phidias or Alcamenes or Myron 

or Euphranor or such artists have precedence and 

let these vulgar, inartistic fellows huddle together 
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areXvOL TOppo TOU cvvwdcbérvtes stom avatrn- 
povvT@Vv povoyv THY exKANCLaD. 


EPMHS 

“Eorat TavuTa Kal Kalecodvrar OS ‘T poonKel. 
GNX’ éxeivo ov Xelpov elOévat, HV Tus AUT OV Xpu- 
cous pev 7 Kal TOhUTAAAVTOS THV OAKIV, OUK 
cc puns Sé THY epyacian, annra KO mon LOLWTLKOS 
Kal GT UMPET POS, Tpo TOV YAXKOV TOV Mupmvos 
kat IloAveXeiTov Kal Tov Pevdiov Kal ‘AdKa- 
[LevOUS ABivern * abedeirar 7) TpoTtmoTépav xp 
vomibew elvar THY TEXVHV; 


ZEYS 

"Eyphv péev o0Tas, aX Oo Xpuads Buws Tpo- 

TLLNTEOS. 
EPMH> 

Mavéavo: TouTivdny Kedevels anna a apl- 
orivony Kabiery, Kal aro TUN MAT OV" Twer’ ovv 
els THD T poed piav vpels Ol Ypucol. éoikace o 
owv, 2) Led, ol BapBaptxot 7 poeOpevoety povor: 
os TOUS ye “EAAqvas opas orroiot €lCL, Xapievtes 
ev Kal eUT pogwTroL Kal KaTa (TeEXY NY eX NMATL- 
omévot, ALOwor Sé 7 Xarsot mos aTavTes i) ol 
ye TONUTENETTATOL AUTOV edepavTwor odryOV 
Ogov TOU Xpvsov emia TiN Sov EXOVTES, @S €TLKE- 
xpavau Kal emnuyaa bar povov, Ta 6€ &vOov 
umoEvNo Kal Urol, pov ayéras odas eu TON 
Tevopevas oKETOVTES” 7 Bevois | o€ airy Kal 0 
"AvouBis exetvool Kab Tap avTov 0 "Artis Kal 0 
MiOpns Kal 0 Mi orgoxpvocoe Kat Bapels Kal 
TOAUTiLNTOL @S adNOAS. 

1 \Lfywy Bekker: trav Avdivwy MSS, 
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in silence apart from the rest and just fill out the 
quorum. 


HERMES 


It shall be done, and they shall be seated pro- 
perly ; but I had better find out about this; if one 
of them is of gold and very heavy, yet not precise 
in workmanship but quite ordinary and misshapen, 
is he to sit in front of the bronzes of Myron and 
Polyclitus and the marbles of Phidias and Alcamenes, 
or is precedence to be given to the art? 


ZEUS 


It ought to be that way, but gold must have pre- 
cedence all the same. 


‘HERMES 

I understand : you tell me to seat them in order 
of wealth, not in order of merit; by valuation. 
Come to the front seats, then, you of gold. It is 
likely, Zeus, that none but foreigners will occupy 
the front row, for as to the Greeks you yourself see 


what they are like, attractive, to be sure, and good 


looking and artistically made, but all of marble or 
bronze, nevertheless, or at most in the case of the 
very richest, of ivory with just a little gleam of 
gold, merely to the extent of being superficially 
tinged and brightened, within while even these are 
of wood and shelter whole droves of mice that keep 
court inside. But Bendis here and Anubis over 
there and Attis beside him and Mithras and Men 
are of solid gold and heavy and very valuable 
indeed. 
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TIOSEIAQN 
\ A a 5S ¢ lal OL \ 
Kai trod tovto, ® Epp, dixatov, Tov Kuvo- 
/ rn / \ 
Tpoawmov ToUTOV TpoKabivery wou Tov AiyuTTLOD, 
Kat tavta Llocerd@vos ovTos; 


EPMH= 
Nai, ara oe pev, @ evvooiryate, Xarcodv 0 
Avouttos Kat TTX OV emoinoen, OUK eXOV TOV TOTE 
KopivO tov Xpvoov: ovTos d€ ObXors peTadRots 
TROVTLOTEPOS cor. avéxed Bau obv xpN Tape 
oMevov, Kal wn ayavaKtely el Tis plva THALKAUTHVY 
Ypuvohy €Y@v TpOTETiMNoETAL Gov. 


A®POAITH 
OvxKodr, @ “Epph, Kaye AaBwv ev Tots mpoedpors 
mov Kabile: ypvon yap elt. 
EPMH= 
Ovx dca ye, @ ’Adpoditn, Kapée opav, adv 
et pn Tavu ANMO, MOov TOU AevKod, TlevrérGev, 
olmat, AGorounbeioa, eita do£av ot Tw Ipakiténer 
"Adposditn yevouévn Kyidiows trapedoOns. 


A@POAITH 
Kal pay aE Loma Tov ool pdptupa TOV “Opnpov 
mapéeEopat ave Kal KATO TOV palrwoiav Kpvahpy 
pe THY Adpoditny eivar NéyovTa. 


EPMH= 

Kai yap Tov "ATrOANW O avTOS TOUX pugov 
elvau epn Kal TAOVGLOV? GANA vdv over KAKELVOV 
ev TOUS Cevyeraus | TOU Kabrpevor, area tepave- 
pevov te! UT TOV ANnoTaV Kal TOS KOAXOTFAS 
Ths KLUOdpas TepicecUANMEVOV. WaTE ayaTa Kal 
ov pn Tavu év TO OnTiK@ ExKANTLACOVOA. 

1 re Fritzsche: ye MSS. 
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POSEIDON 
Now why is it right, Hermes, for this dog-faced 
fellow from Egypt! to sit in front of me when I am 
Poseidon ? 
HERMES 
That’s all very well, but Lysippus made you of 
bronze and a pauper because the Corinthians had no 
gold at that time, while this fellow is richer than you 
are by mines-full. So you must put up with being 
thrust aside and not be angry if one who has such 
a snout of gold is preferred before you. 


APHRODITE 
Well then, Hermes, take me and seat me in the 
front row somewhere, for I am golden. 


HERMES 

Not as far as I can see, Aphrodite : unless I am 
stone blind, you are of white marble, quarried on 
Pentelicus, no doubt, and then, the plan having ap- 
proved itself to Praxiteles, turned into Aphrodite 
and put into the care of the Cnidians. 


APHRODITE 

But I'll prove it to you by a competent witness, 
Homer, who says all up and down his lays that I 
am “ golden Aphrodite.” 


HERMES 

Yes, and the same man said that Apollo was rich 
in gold and wealthy, but now you'll see that he too 
is sitting somewhere among the middle class, un- 
crowned by the pirates and robbed of the pegs of 
his lyre. So be content yourself if you are not quite 
classed with the common herd in the meeting. 


1 Anubis, 
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KOAOZ20% POAION 
"Eyot 6€ Tis ap épioa TON pL ELE “Hu TE 
OvTL Kal TNMKOUTD TO peyedos; el yoov pn vmep- 
Pua poe t UT Ep MET pov ot ‘Podiot KatacKkevdcac bai 
be nEiwoay, ato TOD ioou TENET LATOS EKKALOEKM 
xpucous Geovs emeroinvTo av" dare dvddoyov 
TOUTERETTEPOS ay vopetoi pny. Kal ™ pooeoT tv 
7) TEXYN Kal THS Epyacias TO axpiBes ev peyeber 
TOTOUTO. 
EPMHS 
Ti, @ Zed, xp" Tovey; OvoKpitov yap €uol 
youv TOUTO: €ét 27 yap és Tv UAV aTroBne- 
TOLL, YanKods €aTev, ef O€ oyeboipny ad’ oT oawv 
TANAVTOV KEXGNKEUTML, UTEP TOUS TEVTAKOCLO- 
pediuvous av ein. 
ZETS 
Té yep det mapetvar Kab tobtov éréyEovra 
THY TOV adNOV pix porate Kal evox TovTa TH 
cabedpa; TANV aX’, a ‘Podiov apiore, €l Kal 
ore pddora T POTLUNTEDS él TOV xpue av, TOS 
dv Kal mpoedpevors, e& pon Senoer avaocthvat 
TAVTAS WS [2ovOs Kabéforo, tHv Ivica 6rnv 
Oatépa T@V Tuyav érikaBe@v; aaTE dipewov 
TOUTELS opfoaradny Exkrnoltdlov, eTiKEeKUPos 
TO ovvedpio. 
EPMH= 
Ioov Taw ado Ovo AUTOY kal TOUTO: Xar«e 
jev yap apport épo eo Tov Kal TeEXYNS HS. auth, 
Avoinmou éxaTEpov TO epyov; Kal TO péyloToD, 
omoripa Ta és yevos, ate 61 Avs maioe, 0 
Avovucos ovtool Kat “Hpakdjhe. | WOTEpOS ovv 
avTav mpoxabiver; pidoverkodar ydp, @S opas. 
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COLOSSUS OF RHODES 

But who would make bold to rival me, when I am 
Helius and so great in size? If the Rhodians had 
not wanted to make me monstrous and enormous, 
they might have made sixteen gods of gold at the 
same expense, so in virtue of this I should be 
considered more valuable. And I have art and pre- 
cision of workmanship, too, for all my great size. 


HERMES 

What’s to be done, Zeus? This is a _ hard 
question to decide, at least for me; for if I should 
consider the material, he is only bronze, but if I com- 
pute how many thousands it cost to cast him, he 
would be more than a millionaire. 


ZEUS 

Oh, why had he to turn up to disparage the 
smallness of the others and to disarrange the 
seating? See here, most puissant of Rhodians, 
however much you may deserve precedence over 
those of gold, how can you sit in the front row 
unless everyone else is to be obliged to stand up so 
that you alone can sit down, occupying the whole 
Pnyx with one of your hams? Therefore you had 
better stand up during the meeting and stoop over 
the assembly. 

HERMES 

Here is still another question that is hard to solve. 
Both of them are of bronze and of the same artistic 
merit, each being by Lysippus, and what is more 
they are equals in point of family, for both are sons 
of Zeus—I mean Dionysus here and _ Heracles. 
Which of them has precedence? For they are quar- 
relling, as you see. 
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ZETS 
gs ¢ an 
AvatpiBopev, & “Eppa, marae d€ov exkrnoratew* 
e Af / 3 
Gate vov pev avapl— xabiCovtar, év0 av exacTos 
’ / >’ lal \ > / \ / ’ 
€Oérn, eicadOis S€ arodoOnceTat TEpt TOUT@V EK- 
\ / 
kAnola, Kay@ eloowat TOTE HvTiwa Xp2 ToL1)- 
\ ~) nan 
cacba Ty Takw em avTots. 


EPMH> 
"AXN, “Hpdkreus, @s PopuBodor Ta Kowa Kai 
ra xa’ tuepay tatta Bodvtes, “ Avavopas: mov 


\ / tie 3 / 3 lA la) ce / 
TO VEKTAaP; 1) GuPpoola eTENITIEV* TOV Al EKATOM- 


\ X Q P iam 
Bat; Kowas Tas Cvotas. 


ZEYS 
Katacionnoov avtovs, ® “Epuh, os pwaboow 
Srov eka avvedéynoav Tous Ajnpous ToOUTOVS 
apevTes. 
EPMH> 
Ovx amavres, @ Zed, THY ‘EXAjver poviy 
cuviaaw: eye Sé OV TOAVYAWTTOS El pl, WOTE KA! 
SxiOas Kai Tépcas kat Opakiv cat Kedrtois 
ouveTa KNPUTTELV. AfLELVOV OV, Opal, TH EL pl 
onuatvew Kal TapaxeheverOar oiwTar. 


i) 


ZEY= 


Obra tote. 
EPMH= 


Ed ye, adwvotepor yeyévyvtat cor TOY aodt- 
ctov. ote dpa Snunyopeiv. opas; madat Tpos 
ot droBXérovar TEpimevovTes O TL Kal Eels. 

ZETS , 

"AXN 8 ye TrérovOa, @ “Epuh, ovK av oxvycarput 

1 Text TAN: some MSS. repeat one or more of these 
phrases. 
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ZEUS 

We are wasting time, Hermes, when we should 
have been holding our meeting long ago, so for the 
present let them sit promiscuously wherever each 
wishes; some other day we shall call a meeting 
about this, and I shall then decide what order of 
precedence should be fixed in their case. 


HERMES 
Heracles ! what a row they are making with their 
usual daily shouts: “ Give us our shares!”’ “ Where 


is the nectar?” “The ambrosia is all gone!” 
* Where are the hecatombs?” “ Victims in common !”’ 


ZEUS 

Hush them up, Hermes, so that they may learn 
why they were called together, as soon as they have 
stopped this nonsense. 

HERMES 

Not all of them understand Greek, Zeus, and I 
am no polyglot, to make a proclamation that Scyths 
and Persians and Thracians and Celts can under- 
stand. I had better sign to them with my hand, 
I think, and make them keep still. 


ZEUS 

Do so. 

HERMES 

Good! There you have them, quieter than the 
sophists. It is time to make your speech, then. 
Come, come, they have been gazing at you this long 
time, waiting to see what in the world you are going 
to say. 

ZEUS 
Well, Hermes, I need not hesitate to tell you how 
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7 pos ge elTely viov ovTa. oic8a Tras Oappanréos 
ael Kal weyarnyopos ev Tais exxAnoials Hv. 


EPMH 
Oida Kal edediew ye aKOV@Y GoU OnpnryopodvTos, 
Kal pariora omore Hmetres : vac Tao ew €K 
BdOpov thy yhv Kal tHv Odraccav avtois GBeois 
Iny celpav exelvnv THY Xpuohy Kabels. 


ZEYS 
"AXAa viv, @ Téxvoy, OvK Oida elTEe UTO TOD 
peyéOous TOV éfectaTtav dewey cite Kal bro TOU 
raj Gous TOV TapovTav—Tohvdewr arn yap, os 
opas, 7) exo ta —OuareT dparypa THY yvoOuny Kal 
UT OT poj.0s ei Kal 7 yatta pol memednyevn 
eouKe: TO O€ ATOTWMTATOV dm avrov, emuehno par 


TO T pooiiLov TOV oor, 0 TMapeo Kevac auny OS 
EUT POTWTOTATH ot 1 apx ryévolTo T pos AUTOUS. 


EPMH= 
> , 95 a vA e be e 
AmoAoXexas, @ Lev, atavta’ ol o€ UTo0- 
TTEVOUTL THY CLOTHV Kal TL UTEPMEya KAKOV akOv- 
fal ty / 
cecbar Tpocdoxdow, éf’ OTw ov Srapérdets. 
ZEYTS 
¢ \ bd n 
Bovner ov, @ ee 70 Opnpexov €KELVO 
mpoolutov avapparr@diow pos avTOUS; 


EPMH> 
To wotov; 
ZETS 
KéxAuté ev mavtes Te Oeol macai Te Oéawat. 


| hwelres Vulg. : by imeiAeis y ; &weiAolys B. 
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I feel, since you are my son. You know how confi- 
dent and loud-spoken I[ always was in our meetings ? 


HERMES 

Yes, and I used to be frightened when I heard 
you making a speech, above all when you threatened 
to pull up the earth and the sea from their 
foundations, with the gods to boot, letting down 
that cord of gold. 

ZEUS 

But now, my boy, I don’t know whether because 
of the greatness of the impending disasters or 
because of the number of those present (for the 
meeting is packed with gods, as you see), I am 
confused in the head and trembly and my tongue 
seems to be tied ; and what is strangest of all, I have 
forgotten the introduction to the whole matter, which 
I prepared in order that my beginning might present 
them “a countenance most fair.”’ ? 


HERMES 
You have spoiled everything, Zeus. They are 
suspicious of your silence and expect to hear 
about some extraordinary disaster because you are 
delaying. 
ZEUS 
Then do you want me to recite them my famous 
Homeric introduction ? 
HERMES 
Which one ? 
. ZEUS 
* Hark to me, all of the gods, and all the goddesses 
likewise.” ® 
1 Iliad, 8, 24; compare Zeus Catechized, 4. 
2 Pindar, Olymp. 6, 4. 3 Iliad 8, 5. 
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EPMH3 
“Araye, LKaVOS Kal ™ pos pas merrap@ontat * 
ool Ta 7 para. aD él Soxel, TO pev opTiKov 


TOV [ET pov ades, ov 0é TOV Anpooevous Onpnyo- 


prov TOV KATA Pirimrov fj pra ay e0éXns ovverpe, 
onirya EVANNATT@V' OUTW YOUV Oi TOAXOL VOY pyToO- 


pevoual. 
ZEYS 


Ko heyers émiTomov Twa pntopelay Kal pa- 
Suoupyiav TavTny evKaLpov Tots aTrOpoUpéevoLs. 


EPMH= 

"Ap&at S odv rote. 

ZEYS 

"Avtt modXov ap, @ avdpes Geoi, XPNBET OV 
vpas edéoOau vo mito, él pavepov yévouTo viv 6 TL 
On TOTE apa TOUTO eoTu ep’ OT@ VvoV cuvEéeynTe. 
OTE TolvuY TOUTO OUTWS EXEL, m poo nied 7 podvpos 
dxpodabat fou éyovTos. 0 pev ovv TApOv KaLpos, 
® Geoi, povovovxt Neyer hovyv aguels OTL TOV 
TApovT ov | EPpopLevas avr uhnmT eov jpiy cor, 
nets O€ TaVU OALYOPS EXEL doxodpev ™ pos avTda. 
Bovropar 6é 7on—kal yap é€rvNeitrer oO Anpo- 
obévns—atTa bpp Onracar Tapas, éd’ ois dia- 
Tapayx Gels ouvnyayov Ti exKANoLAV. 

XO€s yap, @S lore, MvnoiBéov TOU vavKdpov 
Oicavtos Ta corr pea émt TH vyt oAtyou ety 
camrohopevy mepl TOV Kadnpéa, elo T@peba év 
Hecpacet, OT OGOUS. 7pav O Mvyoideos em THY 
Ovotav éxddecev? cita peTa Tas oroveds vets 
bev GAXOS AAANY eTpaTEDOe, ws ExdoTw eo€er, 
eyo Oé—ovdéTa yap Tavu oe Hv—avyOov €§ TO 

* memap@dnra: du Soul: merapdynra: MSS. 
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HERMES 

Tut, tut! you gave ws enough of your parodies 
in the beginning. If you wish, however, you can 
stop your tiresome versification and deliver one of 
Demosthenes’ speeches against Philip, any one you 
choose, with but little modification. Indeed, that 
is the way most people make speeches nowadays. 


ZEUS 

Good! That is a short cut to speechmaking and a 
timely help to anyone who doesn’t know what to 
say. 

HERMES 

Do begin, then. 

ZEUS 

Gentlemen of Heaven, in preference to great 
riches you would choose, I am sure, to learn why it 
is that you are now assembled. This being so, it 
behoves you to give my words an attentive hearing. 
The present crisis, gods, all but breaks out in 
speech and says that we must grapple stoutly with 
the issues of the day, but we, it seems to me, are 
treating them with great indifference.| I now 
desire—my Demosthenes is running short, you see 
—to tell you plainly what it was that disturbed me 
and made me call the meeting. 

Yesterday, as you know, when Mnesitheus the 
ship-captain made the offering for the deliverance of 
his ship, which came near being lost off Caphereus, 
we banqueted at Piraeus, those of us whom 
Mnesitheus asked to the sacrifice. Then, after the 
libations, you all went in different directions, wher- 
ever each of you thought fit, but I myself, as it was 
not very late, went up to town to take my evening 


1 Compare the beginning of Demosthenes’ first Olynthiac. 
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adoTU WS TEpLTAaTHoatme TO Serdwvov év Kepapeka, 
evvoavy ama tod MvnoWéou tiv pixporoyiav, os 
Exkaloeka Oeovs éEoTi@y GdEKTPUOVA jLovOV KaT- 
EOvoe, yépovta Kaxeivoy non Kal KopufavTa, Kal 
ABavwtod yYovdpous TéTTAPAs ED udda EevpwTLOV- 
Tas, as auriKa emia Bea fvar TO a O pat, penoe 
dcov akpa TH put ood paives Oa Tob Kao) Tapa- 
FXOVTAS, kat TavTa éKxaTouPas dras UToaXo- 
HEVOS o7roTe 7 vas On TpocEpépeTo TO TKOTENM 
4 

Kal évTOs HY TOV épuatov. 

"Eel 6é TavTa évvowv yiryvopar KaTa THY 
Tovxtdny, ope THO OS avO parrov Tm ayeTonv OUVE- 
TTNKOS, évious pev évdov € év avTH TH OTOa, ToANous 
d€ Kal &@ TO Ural pe, kat Twas Bodvras Kal ua 
Tewopevous él TaV Odxav Kabnpévous. eixacas 
obv Strep HV, didocddous eivat TOY EptaTLK@V TOU- 
Tov, €BovrAnOnv emictas akodoat avTav 6 TL Kal 
éyouce: Kal—€TvXov yap vepenyy TOV Tax erov 
meptBeBnpevos —- oXnpaTioas € “AUT OV els TOV 

\ b] 

exeivav Tpomrov Kal TOV moyova eT Lo TAT aLEVvOS 
ev dra é@xew prroo ope Kal én TapayKovic d- 
pevos TOUS TOXNOVS elo épxopat aryvoovpevos bores 
elnv. evpioxe Te TOV "Erixovpevov Adu, Tov éri- 
TplTToV, Kal Tepoxrea TOV Lreixov, avo pav Bér- 
TIO TOV, exPbpars mayu épifovras: 0 your Tepoxdijs 
cal tpou Kal Thy doviy dn éEexéxomrto ro THs 
Bows, 0 Adis € TO capddviov émuyeN@v Ett par- 
Nov tapwkévve Tov TimoKréa. 

Hy € dpa TE PL 1) /LOV 0 Tas oryos avrois" 0 pev 
yap KATAPATOS Aapus OUTE 7 povoetv pas epacxe 
TOY avO poTrev our’ mug Korey Ta ywopeva rap 
avtots, ovdev AAXO 7) “NSE GAS as elvar Néyor" 
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stroll in the Potters’ Quarter, reflecting as I went 
upon the stinginess of Mnesitheus. To feast six- 
teen gods he had sacrificed only a cock, and a 
wheezy old cock at that, and four cakes of frankin- 
cense that were thoroughly well mildewed, so that 
they went right cut on the coals and didn’t even 
give off enough smoke to smell with the tip of your 
nose ; and yet he had promised whole herds of cattle 
while the ship was drifting on the rock and was 
inside the ledges. 

But when, thus reflecting, I had reached the 
Painted Porch, I saw a great number of men gathered 
together, some inside, in the porch itself, a number 
in the court, and one or two sitting on the seats 
bawling and straining their lungs. Guessing (as was 
indeed the case) that they were philosophers of the 
disputatious order, I decided to stop and hear what 
they were saying, and as | happened to be wrapped 
in one of my thick clouds, I dressed myself after 
their style and lengthened my beard with a pull, 
making myself very like a_ philosopher; then, 
elbowing the rabble aside, I went in without being 
recognized. I found the Epicurean Damis, that sly 
rogue, and Timocles the Stoic, the best man in the 
world, disputing madly : at least Timocles was sweat- 
ing and had worn his voice out with shouting, while 
Damis with his sardonic laughter was making him 
more and more excited. 

Their whole discussion was about us. That con- 
founded Damis asserted that we do not exercise any 
providence in behalf of men and do not oversee 
what goes on among them, saying nothing less than 

that we do not exist at all (for that is of course what 
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TODTO yap AUT@ OnAAaS) O oryos edvvaro: Kal Hoa 
Ties Ol EmNVOUY avr. 00 ErEpos Ta ner Epa 0 
Tipokrs eppover Kal UmrEpEwaxel Kal nryavaKret 
Kab mavTa T pomrov cuvnyavitero THY em tpehevay 
Hav eT aL OV Kal dueELov ws ev KOop@ Kal Taker 
TH TpoonKovon eEnyoupea Kab Svardrroper & éxa- 
oTa’ Kal eixe pév Twas Kal avros TOUS €m aLvouv- 
Tas. mv eKEK MI KEL yap On Kal Tovnpws epover 
xal TO TAOS eis TOV Ad aréBreTE—, ovvels 
dé éy@ TO eouvevpa THY VUKTA éxéAevoa TEpL- 
xueeic av drarboas THD cuvovao lay. amipOov ovv 
els THY boTepatay ovOépevor eis TENS éemefehevoe- 
cba TO TKEMmA, Kaye TAPOMAapPTa@V TOLS monnots 
em KOVOY petaky AT LOVT@V oixace Tap abrovs 
em awvowv Tov Ta Tob Adpr6os Kab Hon Tapa TONU 
aipovpévov Ta éxeivou' Hoay be Kal of pn agtobv- 
TES T poKaTeyVOKEVaL TOV eva Tov ANNA TrEpLwevEel 
el TL KAL 0 Tipoxdijs avpiov épet. 

18 Tadr’ eoTw ed’ ols vpas ouvecdreca, ov pupa, 
® Oeoi, él Noyreta Oe @S 7) Taga pev Hpy TU) Kal 
d0€a cal i mpoaodos ol i avO porot elo et O° obra TeéL- 
oDeiev 7 7) Moe dos Beovs eivar i) ovtas dm povontous 
elvat ope avr ar, | abura Kab ayepacra Kal ati- 
NTA nly EoTaAL TA ék ns Kal parny ev ovpare 
cabedovpe0a Ape eX OMEvOL, €0pT@V exeivov Kal 
Tavnyvpe@v Kab ary Ovev Kal Ovovdy Kat mavyu- 
yiSov kal To peT OY TTEPOUMEDOL. @$ OUD Umep 
TALKOV UT@V one ely & dmavtas em woe Tl o wT PLOV 
Tots mapodar Kab ag’ OTOU Kparnoet pev o Tipo- 
KAS Kab do€e arnbéorepa Neyer, 0 Aas € Kara 
yehacOyoerat pos TOV dKovovT@V @S eye ov 
Tavu TO Tipokrel Trétro0a ws Kpatnoe Kad’ Eav- 
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his argument implied), and there were some who 
applauded him. The other, however, I mean 
Timocles, was on our side and fought for us and got 
angry and took our part in every way, praising our 
management and telling how we govern and direct 
everything in the appropriate order and system ; and 
he too had some who applauded him. But finally he 
grew tired and began to speak badly and the crowd 
began to turn admiring eyes on Damis; so, seeing 
the danger, I ordered night to close in and break up 
the conference. They went away, therefore, after 
agreeing to carry the dispute to a conclusion the 
next day, and I myself, going along with the crowd, 
overheard them praising Damis’ views on their way 
home and even then far preferring his side: there 
were some, however, who recommended them not to 
condemn the other side in advance but to wait and 
see what Timocles would say the next day. 

That is why I called you together, gods, and it is 
no trivial reason if you consider that all our honour 
and glory and revenue comes from men, and if they 
are convinced either that there are no gods at all 
or that if there are they have no thought of men, 
we shall be without sacrifices, without presents and 
without honours on earth and shall sit idle in Heaven 
in the grip of famine, choused out of our old-time 
feasts and celebrations and games and sacrifices and 
vigils and processions. Such being the issue, I say 
that all must try to think out something to save the 
situation for us, so that Timocles will win and be 
thought to have the truth on his side of the argu- 
ment and Damis will be laughed to scorn by the 
audience: for I have very little confidence that 
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aA \ \ ») lal A 
TOV, AV fn) KaL Ta TAP HOV ALTO TpoayernTat. 
/, s 9 ¢ a \ f, - Cal 
KNpUTTE OdY, ® ‘Eph, TO Knpuypa TO €x TOU VomoU, 
os avicTapevor cup Bovrevorer. 


EPMH= 
” / \ / / ’ / / 
Axove, ciya, un Tapatte Tis ayopevery Bov- 
A / a e a 
NeTas TOV TErELWY Oedv, ols eLeaTL; TL TODTO; 
> \ > /~ 5) a hie / \ \ , 
ovdels dviatatalt, aAN novydbeTe pos TO pméyelos 
n >] / 
TOV HYYEAMEVOV EKTETANYMEVOL; 


MOMOS 
"AN buels wey wavtes Vdaop Kal yata yévorcbe 
éya 86, el yé pros peTa Trappyotas réyew SoGein, 
Tora av, @ Led, yous ettretv. 


ZEYS 
A€ye, ® Mape, mavu Cappdv: Sidos yap et emt 
TO TvppepovTe TAPPNT LAT OMEVOS. 


MOMOZ 
> [a > / > - 4 > \ , 
Ovixodv axotete, ® Geol, Ta ye ATO Kapdias, 
\ / b] / 
daciv: éya yap Kal mavu TpocedoKay €s TOOE GLN- 
x / 
yavias meprotncecOat Ta HueTEPA KAL TOAAOUS 
ToovTous avadivaerbar jmiv copiotas, Tap 1p_Ov 
an n / 
abtov THY aitiay THs TOApNS NawBavovTas Kat 
\ \ J 7 a any / ” > / @ 
pa THY Oéuw ote TH ’Emixoup@ aétov opyifer Cat 
a a an / a 
ote Tols opldntats avtTod Kal diadoyous TeV 
n n / x 
ASyor, & TOLADTA Tepl HUOY UTELAnpacW. 1) TU 
a ¢€ Cieh 
yap avtors akiaceé Tes dv ppoveiv, oTroTay opHat 
n / \ / iy \ \ 
troocaiTny &v TO Bio TV Tapaxny, Kal TOUS meV 
a / / 
ypnoTovs avTav apedovpevous, €v TeViG Kal 
/ / / 
vooos Kab Sovrcia KatapCerpopevous, Tap7rovi- 
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Timocles will win by himself if he has not our 
backing. Therefore make your lawful proclamation, 
Hermes, so that they may arise and give counsel. 


HERMES 

Hark! Hush! Nonoise! Who of the gods in 
full standing that have the right to speak wants to 
do so? What's this? Nobody arises? Are you 
dumfounded by the greatness of the issues presented, 
that you hold your tongues? 


MOMUS 
« Marry, you others may all into water and earth be 
converted ”’ ;! 


but as for me, if I were privileged to speak frankly, 
I would have a great deal to say. 


ZEUS 
Speak, Momus, with full confidence, for it is clear 
that your frankness will be intended for our common 
good. 
MOMUS 
Well then, listen, gods, to what comes straight 
from the heart, as the saying goes. I quite expected 
that we should wind up in this helpless plight and 
that we should have a great crop of sophists like 
this, who get from us ourselves the justification for 
_ their temerity; and I vow by Themis that it is not 
right to be angry either at Epicurus or at his 
associates and successors in doctrine if they have 
formed such an idea of us. Why, what could one 
expect them to think when they see so much con- 
fusion in life, and see that the good men among 
them are neglected and waste away in poverty and 


1 Ilad 7, 99; addressed to the Greeks by Menelaus when 
they were reluctant to take up the challenge of Hector. 
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pous 6€ Kal puapovs avOpe@Trous TpOTLBM@péevoUsS 
Kal viepmAoUTOUYTaS Kal émLTaTTOVTaS Tots 
KpeLTTOGL, Kab TOUS péev lEepoavAoVs ov KOAaLCO- 
pévovs adda SiaravOdvovtas, avacKkoroTiCope- 
vous 6¢€ Kal Tuutavifouévous éviote TOUS ovdEeY 
ASLKODVTAS; 

Eixotws toivuy TavdTa Op@vTeEs OUTw OLtavoodYTAt 
TEpl Huo w@s ovdey OrXwS BYT@Y, KAL padioTA 
dTav axovwot TOV XpnTHaV ReyovTwY, ws Sia- 
Bas tus Tov” AXduv peyaddny apyiy katarvcet, ov 
pevtot SnrovvTwy, elite THY avTod elite THY TOV 
TONEMLOV: Kab TaALY 

® Gein Sadapis, atrorets S€ ov Téxva yuvarkov. 


Kal Tépoae yap, oipat, Kat “Edges yuvark@v 
TeKVOL Hoa. bTav mev yap TOV parrpodr aKovw- 
ol, OTL Kal ép@pev Kal TITPwoKopEOa Kal dea pov- 
pela Kal Sovhevoper Kal oractatopey Kal pupia 
60a Tpaypata EXO [EV Kal Taba paxdpvot Kab 
adOaptot akwobvres eivat, TL AAXO 1) Suxatoos kata- 
yeroou Kal év ovdevt Aoyep TiWevTar Ta MET Epa; 
npets bé ayavaxTotper, el TUES avOpworror ovTes 
ov mTavu avonrou dtedeyyovat Tatra Kal Tay 
TPOVvoLay meow Tapwbodvras, déov ayarav ei 
TIVES np ére Ovover Tovadra efapaptdvovow. 
Kat poor évtadda, @ Zed—povor yap €o [Lev 
Kal ovoeis avO pwrros TapEeate TO ovAOYO ea 
“Hpakhéous kat Atovieov kal Davuprjdous Kal 
‘Ack 0d, TOV Tapeyypam Tov TOUT@Y—dTO- 
xpwat met arnOelas, eb moTé gor euédnoev EF 
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illness and bondage while scoundrelly, pestilential 
fellows are highly honoured and have enormous 
wealth and lord it over their betters, and that temple- 
robbers are not punished but escape, while men who 
are guiltless of all wrong-doing sometimes die by the 
cross or the scourge ? 

It is natural, then, that on seeing this they 
‘think of us as if we were nothing at all, especially 
when they hear the oracies saying that on crossing 
the Halys somebody will destroy a great kingdom, 
without indicating whether he will destroy his own 
or that of the enemy ; and again 


“Glorious Salamis, death shalt thou bring to the 
children of women,” ! 


for surely both Persians and Greeks were the 
children of women! And when the reciters tell 
them that we fall in love and get wounded and are 
thrown into chains and become slaves and quarrel 


among ourselves and have a thousand cares, and. 


all this in spite of our claim to be blissful and 
deathless, are they not justified in laughing at us and 
holding us in no esteem? We, however, are vexed 
if any humans not wholly without wits criticize all 
this and reject our providence, when we ought to be 
glad if any of them continue to sacrifice to us, 
offending as we do. 

I beg you here and now, Zeus, as we are alone and 
there is no man in our gathering except Heracles 
and Dionysus and Ganymede and Asclepius, these 
naturalized aliens—answer me truly, have you ever 
had enough regard for those on earth to find out 

1 From the famous oracle about the ‘‘ wooden wall,” 


which Themistocles interpreted for the Athenians (Herod. 
7, 140 ff.). 
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TOaOUTOV TaV év TH YH, ws eEeTdoaL oiTIWES AVTOV 
ot havroe 7) oftwes of ypnoToL Eiatys AX oOvK 
ay el Tr ols. €t oop un 0 Onoeds ex TporSijvos 
els “AO jvas tov 0600 m&pepyov ebéxowpe TOUS 
KaKoupyous, 6oov é€ml cot Kal TH OF Tpovola. 
ovdev av éxwrvev bnv evtpup@vtTas Tais Tov 
06@ Babdilovtwvy adhayais tov XKeipwva kal 
IIutvoxdprtnyv xa Kepxvova xat tovs ar- 
oust 7) el ye HY, 0 Evpucbevs, avnp dtkatos Kal 
T POVONTLKOS, vTO prravbporias davarruvOavope- 
vos Ta Tap éxdoTto e&érreptre TovTovl TOV 
oikéTnVY AUTOU, épyatiKov av@pwToy Kai mpodupov 
eis TOUS TOVOUS, o Led, ov OALyov eppovric as dy 
THs "Tépas Kal TOV ev Lruppary opvé@v Kat 
immav TOV Spanier kal THS Kevtatpov bBpews 
Kat Tapowwtas. 

"AN et xen Tarn Oi) Reyer, cabijpeba TOUTO 
jLovov emiTnpoovTes, él TUS Bveu Kal KvLoe Tovs 
Bpovs: Ta © adda Kara povv péperar as av 
TUX éxag tov Tapacupopera. Touyapoby elk ora. 
vov Tao XOMEDV Kat ETL revoopueba, emrevdav KaT 
OAiyov ot avO pwrot aVAKUT TOVTES ebpioKkoot 
ovodev opedos avTots OD, ei Ovorevy Huiv Kal Tas 
TOMTAS TEL TTOLED. eit év Bpaxet Oyret KaTarye- 
AGVTas ToVvS "Erixovpous Kat Mnrtpodépous Kab 
Aduidas, KPATOULEVOUS dé Kal ERODDET TOON s 
ut’ avr av TOUS HeTEpous cuUnyopouss ware 
UpéTepov av ein mavew Kal iacGat Tadta, TOY 
Kal és TOOE avTa TpoaryaryovT@r. Moyo oé ov 
peyas 0 KivOUvos, el _GTYOS eorau: ovde yup 
maha TOV TLUOMEVOV 7), Uuav ETL EVTUXOUVT@V 
Kal Tas Cucias KapTrOULEevaD. 


122 


ZEUS RANTS 


who are the good among them and who are the bad? 
No, you can’t say that you have! In fact, if 
Theseus on his way from Troezen to Athens had 
not incidentally done away with the marauders, as 
far as you and your providence are concerned nothing 
would hinder Sciron and Pityocamptes and Cercyon 
and the rest of them from continuing to live in 
luxury by slaughtering wayfarers. Andif Eurystheus, 
an upright man, full of providence, had not out of 
the love he bore his fellow men looked into the 
conditions everywhere and sent out this servant 
of his,! a hard-working fellow eager for tasks, you, 
Zeus, would have paid little heed to the Hydra and 
the Stymphalian birds and the Thracian mares and 
the insolence and wantonness of the Centaurs. 

If you would have me speak the truth, we sit 
here considering just one question, whether any- 
body is slaying victims and burning incense at our 
altars ; everything else drifts with the current, swept 
aimlessly along. Therefore we are getting and 
shall continue to get no more than we deserve when 
men gradually begin to crane their necks upward and 
find out that it does them no good to sacrifice to us 
and hold processions. Then in a little while you 
shall see the Epicuruses and Metrodoruses and 
Damises laughing at us, and our pleaders over- 
powered and silenced by them. So it is for the rest 
of you to check and remedy all this, you who carried 
it so far. To me, being only Momus, it does not 
make much difference if I am to be unhonoured, for 
even in bygone days I was not one of those in 
honour, while you are still fortunate and enjoy your 
sacrifices. 


1 Heracles. 
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ZET>S 

Totrov pe, ® Oeoi, Anpeiv Edowmev ae TPaXDdY 
ovTa Kal eTLT LNT LK OY" OS yap 0 Oavpacros 
Anpoobevns ébn, TO ev eyeaheoar Kal | eupa~ 
Gar Kal ETT UMI}O AL padvov Kal jTavTos, TO 6€ 
OT@S TA TapovTa Berti yeVT ETAL cup ovnred- 
gat, TOUT éudpovos ws adynOas cupBovrAov: Strep 
ol GAXNOL ED O10 OTL TrolnoeTE Kai TOUTOV cLw- 
T @VTOS. 

TIOSEIAQN 

"Ey 6€ Ta pev adda imoBpuxvos el fut, Os 
lore, Kal ey Bv0@ TOMTEVOMAL KaT éHavTon, els 
dcov enol Suvvatov cHtwv tols mréovtas Kab 
TAapaTé“ToV TA TOLA Kal TOUS aVveémous KAaTALA- 
AdTT@V: Ouws 0 ody—péher Yap MOL Kal TOY 
évtadla—dnul dSety tov Adu TodTov éxrodav 
Troma ac Jat, mpw emt TH ep Hew, TOL KEpauv@ 
Tee ay LNnXaVH, bn Kab vTEpoXD AEyou— 
prs vap, wo Zed, mB avov TLV EVAL AUTOV" dpa 
yap Kal SetEopev avTois ws peTepxomea Tors Ta 
tovavTa Kab’ Hua@v dieEovtas. 


ZEYS 

Ilatfers, & Llocedov, 4) TéXeov emidAéXnTAaL ws 
ovdev ep neiv Tov TOLOUT@Y early, GXX al 
Moipac EKATTO emuxoovar, TOV Mev KEpavVe, 
Tov 6é€ Eiger, TOV oe TUPET® 7) pOon aro aveiv; 
émel el ye Hot én efoucias TO Tpdaypa 7D, 
elaca av, olel, TOUS LEpoavAOUS T pony atenOetv 
aKepavvarous eK Tlions Sto pov TOV ToKaWoY 
amoKetpavTas ef _bwas Ex ATEpoOV EXKOVTAS ; %) ov 
avTos Tmepuetdes av épv Teparr TOV anwéa TOV 
€£ Opeod thaipovpevov cov THY Tplawwav; aos 
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ZEUS 


Let us ignore this fellow’s nonsense, gods; he is 
always harsh and fault-finding. As that wonderful 
man Demosthenes says, to reproach and criticize and 
find fault is easy and anyone can do it, but to advise 
how a situation may be improved requires a really 
wise counsellor; and this is what the rest of you 
will do, I am very sure, even if Momus says nothing. 


POSEIDON 


For my part I am pretty much subaqueous, as you 
know, and live by myself in the depths, doing my 
best to rescue sailors, speed vessels on their course 
and calm the winds. Nevertheless I am interested 
in matters here too, and IJ say that this Damis should 
be put out of the way before he enters the dispute, 
either with a thunderbolt or by some other means, 
for fear that he may get the better of it in the 
argument ; for you say, Zeus, that he is a plausible 
fellow. At the same time we'll show them how we 
punish people who say such things against us. 


ZEUS 

Are you joking, Poseidon, or have you completely 
forgotten that nothing of the sort is in our power, 
but the Fates decide by their spinning that one man 
is to die by a thunderbolt, another by the sword 
and another by fever or consumption? If it lay in 
my power, do you suppose I would have let the 
temple-robbers get away from Olympia the other 
day unscathed by my thunderbolt, when they had 
shorn off two of my curls weighing six pounds apiece? 
Or would you yourself at Geraestus have allowed the 
fisherman from Oreus to filch your trident? Besides, 
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re kal So£opev ayavaxtelv AeAvTHMEVOL TO TPA- 
yuate Kal deduevat TOvS Tapa TOD Adpisdos doryous 
Kal 80 abo atrooKxevdtesOar Tov avdpa, ov TeEpt- 
pelvayres avte€etacOfjvar avTov TO Tipoxnree. 
Gate tL Addo 4) €€ épnuns Kpatetv oTw@ ddEopev; 
gy, , HOSEIAON 
4 5) 

Kal pay erritopoy Tia TavTNY wpNY eTrLVEvON- 

Kévat EyYMYe TPOS THY VIKND. 
ZEY= 

"Acraye, Ouvvddes TO evOdpnpua, @ Llocedor, 
kal Kouidh Taxd, Tpoavarpijcew Tov avTaya- 
visti ds atoOdvor aNTTHTOS, auprplaTov ETL Kal 
adudkpitov KaTadiT@Vv TOV oyov. 

TIOSEIAQN 

Oixody duewdy Te vets AAO erwoetTe, et 

Tapa ovtas bulvy atroTeOuyHLCTAL. 


ATIOAAON 
96 Ei Kal tots véows Ett Kal dryevelors piv epecto 
éx Tov vouou Snunyopelv, icws av eimov Te TUp- 
dépov eis THY OidoKxep. — 
MOMOS 
‘H pev oxé\is, & “ArrodXov, ot tw Tepl peyd- 
Nov, bore py Kad Hrixiav, GNA Kowov arract 
mpoxetabar Tov NOyov" XapLev Yap, & Tept TOV 
ésydteav Kwwduvevortes Tept THS ev Tous vopous 
éEovcias puxpodoyovpcba. aod S€ kal mavu Hon 
Yvomuos et Snunyopos, mpoTarar pev €& épnBor 
yeyouas, eyyeypappévos € és TO TOY d@dexa 
Ankvapxucdv, Kat Odyou Sey Tis em Kpovou 
Bovr‘s Ov GoTe pa perpaxrevou mpos Mas, 
/ 


GAA Aéye Oappav %}5n Ta doxodvTa, pndey a- 
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it will look as if we were getting angry because we 
have been injured, and as if we feared the argu- 
ments of Damis and were making away with him 
for that reason, without waiting for him to be put 
to the proof by Timocles. Shall we not seem, then, 
to be winning by default if we win in that way? 


POSEIDON 

Why, I supposed 1 had thought of a short cut to 
victory ? 

ZEUS 

Avast ! a stockfish idea, Poseidon, downright stupid, 
to make away with your adversary in advance so that 
he may die undefeated, leaving the question still in 
dispute and unsettled ! 


POSEIDON 

Well, then, the rest of you think of something 
else that is better, since you relegate my ideas to the 
stockfish in that fashion. 


APOLLO 

If we young fellows without beards were permitted 
by law to take the floor, perhaps I might have made 
some contribution to the debate. 


MOMUS 
In the first place, Apollo, the debate is on such 
great issues that the right to speak does not go by 
age but is open to all alike ; for it would be delicious 
_ if when we were in direst danger we quibbled about 
_ our rights under the law. Secondly, according to law 
you are already fully entitled to the floor, for you 
came of age long ago and are registered in the list 
of the Twelve Gods and almost were a member of 
the council in the days of Cronus. So don’t play 
the boy with us: say what you think boldly, and 
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A 1. 2 / xX / \ A 
deaOeis ayevEelos OV Snumyopne ers, Kat TavTa 
/ 

Baburayova KaL EvyevELov obT ws viov EXov TOV 
‘Aokhyt ov. aos TE Kal T™ peTov av ein ool 
vov pdrdiota éxhaive tHhv codiav, eb un paTny 
> lal Cm a / al / 

év TO Enixove xdOnoat tats Movoais ovpd- 


Nocoparv. 
ATIOAAON 


"AXN ov cé, @ Méxe, xpn Ta TowabTa epeévat, 
TOV Aia be Kal VY OUTOS KeNEVTN, TAX GV TL OUK 
diouvcov eliTouut adda THS ev TO “EAiK@VE MErETNS 


aEvov. 
ZEYS 


Aéye, @ Téxvov' édinus yap. 


ATIOAAQN 

‘O Tipox dijs oUTOS eoTL pev XpnoTOos avnp xal 
hiroGeos Kal TOUS Aoyous mave nKplBwKe TOs 
Ltwixovs: adore Kal ouvert ly er copia ToXhots 
TOV véwy Kal pcOods ovK odyouS éml TOUT@ 
exréyer, opddpa mdavos Ov orrore idia Tots 
palais Oiareyorro' ép TAHOE dé ev ety aTOX- 
pOTaATOS ear Kal THY povnv iov@Tns Kal pgo- 
BapBapos, OoTE yehora opto Kavew dua TODTO 
ev tats cvuvouciass, ov cuvetpov ahha Barrapitev 
Kal TAPATTOMEVOS, Kal paiota OTOTaY OUT@S 
éyov Kal Kaddppnpoo vyny érudelKvua Oat Bov- 
Anta. TUVELVAL fev yap els mepBoray ofUs € €oTL 
Kal AETTOYVOLOV, @s dhacw ot apewvov Ta TOV 
Stwikav eidortes, A€you dé Kal Epunvevov or 
do Pevetas StapOeiper QUuTa Kal ovyxel, OUK amoca- 
pov 6 TL Bovnerac Grra aiviypacw eoukora 
TporElvov Kal Tandev av OND doapéarepa 7 pos 
Tas épwTioes aroKkpivomevos* ol Sé ov auLLévTEs 
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don’t be sensitive about speaking without a beard 
when you have such a long-bearded, hairy-faced son 
in Asclepius. Besides, it would be in order for you 
to show your wisdom now or never, unless you sit 
on Helicon and talk philosophy with the Muses for 
nothing. 
APOLLO 

But it is not for you to give such permission, 
Momus; it is for Zeus, and if he lets me perhaps 
I may say something not without sweetness and 
light and worthy of my study on Helicon. 


ZEUS 
Speak, my boy: I give you permission. 


APOLLO 

This Timocles is an upright, God-fearing man and 
he is thoroughly up in the Stoic doctrines, so that 
he gives lessons to many of the young men 
and collects large fees for it, being very plausible 
when he disputes privately with his pupils ; but he 
utterly lacks the courage to speak before a crowd 
and his language is vulgar and half-foreign, so that 
he gets laughed at for that reason when he appears 
_in public, for he does not talk fluently but stammers 
and gets confused, especially when in spite of these 
faults he wants to make a show of fine language. 
His intellect, to be sure, is exceedingly keen and 
subtle, as people say who know more than I about 
Stoicism, but in lecturing and expounding he weakens 
_and obscures his points by his incapacity, not making 
his meaning clear but presenting propositions that 
are like riddles and returning answers that are still 
‘more unintelligible; hence the others failing to com- 
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prehend, laugh at him. But it is essential to speak 
clearly, I think, and beyond all else to take great 
pains to be understood by the hearers. 


MOMUS 

You were right, Apollo, in praising people who 
speak clearly, even though you yourself do not do 
it at all, for in your oracles you are ambiguous and 
riddling and you unconcernedly toss most of them 
into the debatable ground so that your hearers need 
another Apollo to interpret them. But what do 
you advise as the next step, what remedy for 
Timocles’ helplessness in debate ? 


APOLLO 
To give him a spokesman if possible, Momus, one of 
those eloquent chaps who will say fittingly whatever 
Timocles thinks of and suggests. 


MOMUS 

Truly a puerile suggestion which shows that you 
still need a tutor, that we should bring a spokesman 
into a meeting of philosophers to interpret the 
opinions of Timocles to the company, and that Damis 
should speak in his own person and unaided while 
the other, making use of a proxy, privately whispers 
his ideas into his ear and the proxy does the speaking, 
perhaps without even understanding what he hears, 
Wouldn’t that be fun for the crowd! No, let’s 
think of some other way to manage this thing. But 
as for you, my admirable friend, since you claim to 
be a prophet and have collected large fees for such 
work, even to the extent of getting ingots of gold 
ence upon a time, why do you not give us a timely 
display of your skill by foretelling which of the 
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sophists will win in the argument? Of course you 
know what the outcome will be, if you are a 
prophet. 
APOLLO 
How can I do that, Momus, when we have no 
tripod here, and no incense or prophetic spring like 
Castaly ? 
MOMUS 
There now! you dodge the test when it comes to 
the pinch. 
ZEUS 
Speak up, my boy, all the same, and don’t give 
this libeller a chance to malign and insult your pro- 
fession by saying that it all depends on a tripod and 
water and incense, so that if you didn’t hve those 
things you would be deprived of your skill. 


APOLLO 

It would be better, father, to do such business at 
Delphi or Colophon where I have all the necessaries 
at hand, in the usual way. However, even thus 
devoid of them and unequipped, I will try to foretell 
whose the victory shall be: you will bear with me if 
my verses are lame. 

MOMUS 

Do speak; but let it be clear, and not itself in 
need of a spokesman or an interpreter. It is not 
now a question of lamb and turtle cooking together 
in Lydia, but you know what the debate is about. 


ZEUS 
What in the world are you going to say, my boy? 
These preliminaries to your oracle are terrifying in 


themselves; your colour is changed, your eyes are 


rolling, your hair stands on end, your movements are 
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frenzied, and in a word everything about you 
suggests demoniacal possession and gooseflesh and 
mysteries. 
APOLLO 
Hark to the words of the prophet, oracular words or 
Apollo, 
Touching the shivery strife in which neroes are 
facing each other. 
Loudly they shout in the battle, and fast-flying words 
are their weapons ; 
Many a blow while the hisses of conflict are ebbing 
and flowing 
This way and that shall be dealt on the crest of the 
plowtail stubborn ; 
Yet when the hook-taloned vulture the grasshopper 
grips in his clutches, 
Then shall the rainbearing crows make an end of 
their cawing forever: 
Vict’ry shall go to the mules, and the ass will rejoice 
in his offspring! 
ZEUS 
What are you guffawing about, Momus? Surely 
there is nothing to laugh at in the situation we are 
facing. Stop, hang you! You'll choke yourself to 
death with your laughing. 


MOMUS 
How can I, Zeus, when the oracle is so clear and 
manifest ? 
ZEUS 
Well then, suppose you tell us what in the world 
if means. 
MOMUS 
It fs quite manifest, so that we shan’t need a 
Themistoeles.1_ The prophecy says as plainly as you 
1 See p. 121, note. 
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ZEYS 
Kat wanda. 


1 xpnotovs, KK. Schwartz: not in MSS. 
136 





ZEUS RANTS 


please that this fellow is a humbug and that you who 
believe in him are pack-asses and mules, without 
as much sense as grasshoppers. 


HER ACLES 

As for me, father, though I am but an alien I shall 
not hesitate to say what I think. When they have 
met and are disputing, if Timocles gets the better 
of it, let’s allow the discussion about us to proceed ; 
but if it turns out at all adversely, in that case, if 
you approve, I myself will at once shake the porch 
and throw it down on Damis, so that he may not 
affront us, confound him! 


ZEUS 

In the name of Heracles! that was a loutish, 
horribly Boeotian thing you said, Heracles, to involve 
so many honest men in the destruction of a single 
rascal, and the porch too, with its Marathon and 
Miltiades and Cynegirus!! If they should collapse 
how could the orators orate any more? They would 
be robbed of their principal topic for speeches.? 
Moreover, although while you were alive you could 
no doubt have done something of the sort, since you 
have become a god you have found out, I suppose, 
that only the Fates can do such things, and that we 
have no part in them. 

HERACLES 

So when I killed the lion or the Hydra, the 

Fates did it through my agency? 


, ZEUS 
Why, certainly ! , 
! The porch in question was the Painted Porch, with its 


fresco representing the battle of Marathon. 
2 Compare The Orators’ Coach (Rhet, Praec.), 18. 
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1 jroBadwv K. Schwartz: iroBdAAwv MSS. 
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HERACLES « 

And now, in case anyone affronts me by robbing 
my temple or upsetting my image, can’t I exter- 
minate him unless it was long ago settled that way 
by the Fates? 

ZEUS 
No, not by any means. 


} HERACLES 
Then hear me frankly, Zeus, for as the comic 
poet puts it, 


‘Tm but.a boor and call a spade a spade.” 


If that is the way things stand here with you, I 
shall say good-bye forever to the honours here 
and the odour of sacrifice and the blood of victims 
and go down to Hell, where with my bow uncased 
I can at least frighten the ghosts of the animals I 
have slain. 
ZEUS 

Bravo! testimony from the inside, as the saying 
goes. Really you would have done us a great 
service if you had given Damis a hint to say 
that. But who is this coming up in hot haste, the 
one of bronze, with the fine tooling and the fine 
contours, with his hair tied up in the old-fashioned 
way? Oh yes, it is your brother, Hermes, the 
one of the public square, beside the Painted Porch.! 
At any rate he is all covered with pitch from being 
cast every day by the sculptors. My lad, what brings 

1 «As you go toward the portico that is called Poikile 
because of its paintings, there is a bronze Hermes, called 
Agoraios (of the square), and a gate close by” (Pausan. 1, 


15,1). Playing upon ‘‘ Hermes Agoraios,” Zeus dubs him 
Hermagoras, after a well-known rhetorician. 


139 





34 


THE WORKS OF LUCIAN 


> lal > / b] an f > } 
api—ar; % Tov Te €k Ys vew@TEpovy amrayyér- 
dels; . 
EPMATOPAS 
ie ig / 9 7, a \ / a hye 
méppeya, ® Led, Kal pupias tis omovdss 
Seopevov. 
ZET 

Aéye 75n, ei Te Kal GdAXO Huds emavicoTapmevov 

NEANOEv. 
EPMATOPA 

"Exdryyavov fev ApTe Xarxoupyayv Umro 

TUTTOUMEVOS orépvov Te Kal peTappevov" 

Oadpak Sé pou yeXoios apt T@MATL 

Trac belts Tapy@pnto py} TEXYY 

oppayica XarKod macay EKTUTFOU[LEVOS* 

ope & dxAov otetyovTa Kal Tuas dvo 

@OXPOUS KEKPAKTAS, TUYMAXoUS TOpLaM“aTwr, 

Adpiv te kal — 

ZETS 

Made, @ ‘Epparyopa BértioTe, Tpayodav: oida 
yep ovartivas AEyeLs. GNX’ éxeivo fot ppagoyr, é 
Tana, svyxpoTeltat avTots 1%) Epts. 


EPMATOPAS 
Ov ravu, adr év adxpoBorto pots ett Hoav ato- 
ahevdovavtes adrAHAOLS TOPpwHEV TrOGEV NoLdopod- 


[evot. 
ZETS 


Tt ovv tt trotety dourov,! @ Oeoi, 4 axpodca- 
aOat emicvpavTas aAvTOV; Gore aparpeitooay ai 
‘Opa TOV pox ov 76n Kal amayourat Ta vedy 
avameTavvuToo ay TAS moras TOU ov avov. ‘Hpa- 
KrELS, COV TO TAHOOS él THY Akpoacw amnYTH- 

1 ri moiety Aowwdy Dindorf: fr: xph worcty Aowwdy y 3 xph 
roveity N. 
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you here at a run? Do you bring us news from 
earth, by any chance ? 


HERMAGORAS 
Important news, Zeus, that requires unlimited 
attention. 
ZEUS 
Tell me whether we have overlooked anything 
else in the way of conspiracy. 


HERMAGORAS 
It fell just now that they who work in bronze 
Had smeared me o’er with pitch on breast and 
back ; 
A funny corslet round my body hung, 
Conformed by imitative cleverness 
To take the full impression of the bronze. 
I saw a crowd advancing with a pair 
Of sallow bawlers, warriors with words, 
Hight Damis, one—! 
ZEUS 
Leave off your bombast, my good Hermagoras; | 
know the men you mean. But tell me whether they 
have been in action long. 


HERMAGORAS 
Not very; they were still skirmishing, slinging 
abuse at each other at long range. 


ZEUS 
Then what else remains to be done, gods, except 
to stoop over and listen to them? So let the Hours 
remove the bar now, drive the clouds away and throw 
open the gates of Heaven. Heracles! what a crowd 


1 A parody on Euripides; compare Ovest. 866, 871, 880. 
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has come together to listen! Timocles himself does 
not please me at all, for he is trembling and confused. 
The fellow will spoil it all to-day ; in fact, it is clear - 
that he won't even be able to square off at Damis. 
But let’s do the very utmost that we can and pray 
for him, 


Silently, each to himself, so that Damis may not be 
the wiser.! 

3 TIMOCLES ” 

Damis, you sacrilegious wretch, why do you say 

that the gods do not exist and do not show provi- 


dence in behalf of men? 


DAMIS 
No, you tell me first what reason you have for 
believing that they do exist. 


TIMOCLES 
No, you tell me, you miscreant! 


DAMIS 
No, you! 
ZEUS 
So far our man is much better and more noisy in 
his bullying. Good, Timocles! Pile on your abuse ; 
that is your strong point, for in everything else he 
will make you as mute as a fish. 


TIMOCLES 
But I swear by Athena that 1 will not answer 
you first. 
DAMIS 
Well then, put your question, Timocles, for you 
1 A parody on I/iad 7, 195. 
2 At this point the scene becomes double ; down below are 


the philosophers disputing in the Stoa, and up above are the 
gods, listening eagerly with occasional comments. 
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have won with that oath of yours. But no abuse, 
please. 
TIMOCLES 
Very well. Tell me then, you scoundrel, don’t 
you think the gods exercise any providence ? 


DAMIS 
Not in the least. 
TIMOCLES 
What’s that you say? Then is all that we see 
about us uncared for by any providence ? 


DAMIS 
Yes. 
TIMOCLES 
And the administration of the universe is not 
directed by any god? 
DAMIS 
No. 
TIMOCLES 
And everything drifts at random? 


| DAMIS 
Yes. 
TIMOCLES 
Men, do you hear that and put up with it? Aren’t 
you going to stone the villain? 









DAMIS 

Why do you embitter men against me, Timocles? 
And who are you to get angry on behalf of the gods, 
especially when they themselves are not angry? 
They have done me no harm, you see, though they 
_have listened to me long—if indeed they have ears. 


TIMOCLES 
Yes, they have, Damis, they have, and they will 
punish you some day in the hereafter. 
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AAMIZ 
Kat T OTE av exeivor oxohny ary dryoev én épe, 
rogauTa, WS prs, TpayhaTa EXOVTES Kal Th év TO 
KOT LO amelpa TO TAO OS ovTa olKovo wovpevors 
@oTE OVOE oé TO npovavTo Ov emvopKets del Kat 
TOV ANA), iva pen Prachnpety Kat avros avay- 
Kalo por Tapa Ta TUYKELMEVA. KQLTOL OUX ope@ 
rive av addnv emiderg wv TIS EauTov 7 povotas 
pelo éfeveryKelv édvvavTo a oe KAKOV KAKOS emt 
tpipavtes. a ara dipdot elo GTodnpoovTes, UTEP 
cov Oxeavov tows per Gpvpovas: Aiftorjas: é0o0s 
yoov avTots TUVEXDS | leva Tap avTOvs poeTa OaiTa 

Kab AVUTETAYYENTOLS €VvLOTE. 


TIMOKAHS 
Ti mpos TocavTny dvaroxXuvTiay el Troupe dv, @ 
Aa; 
AAMIS 
"Exeivo, @ Tipowhets, 5 mdadar eyo émr 00 ovv 
axopcal cov, bras émeloOns olecOat mpovoeww 
Tovs Oeovs 
TIMOKAHZ 
H rages pe TpOTOV TOV YVOPEVOV ETELT ED; 
0 ipos al THY avTny oOov lov Kal oehayy Kata 
TaUTa Kat @pat TpETropLeva Kat puta puopeva Kat 
faa yevvopeva Kal avTa TAVTA obT ws eUpNXaY Os 
KATECKEVAT EVA OS Tpepeo at Kal cweio Oat Kal 
évyoeww Kab Badites Kab rexTaived@ar Kal OKUTO- 
Tope Kal Tada’ Tabta mpovolas épya elvat 
wot SoKel. 


‘H 


AAMIS 
Abré mov TO Entovpevor, o Tipoxrets, ouvap- 
ndtes’ ovdew@ yap Smdov € mpovola TOUT@Y 
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DAMIS 
And when can they find time for me, when they 
have so many cares, you say, and manage all creation, 
which is unlimited in its extent? That is why they 
have not yet paid you back for all your false oaths 
and everything else—I don’t want to be forced to 
deal in abuse like you, contrary to our stipulations: 
and yet I don’t see what better manifestation of 
their providence they could have made than to crush 
your life out miserably, miserable sinner that you are! 
But it is clear that they are away from home, across 
the Ocean, no doubt, visiting the guileless Ethio- 
pians.1 At any rate it is their custom to go and dine 
with them continually, even self-invited at times. 


TIMOCLES 

What can I say in reply to all this impudence, 
Damis ? 

DAMIS 

Tell me what I wanted you to tell me long ago, 
how you were induced to believe that the gods 
exercise providence 
TIMOCLES 

In the first place the order of nature convinced 
me, the sun always going the same road and the 
moon likewise and the seasons changing and plants 
growing and living creatures being born, and these 
latter so cleverly devised that they can support life 
and move and think and walk and build houses and 
cobble shoes—and all the rest of it; these seem to 
me to be works of providence. 

DAMIS 

That is just the question, Timocles, and you are 
trying to beg it, for it is not yet proved that each of 
1 Thad, 1, 423. 
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ExacTov aTOTENEITAL. GNX OTL Mev TOLADTA éoTL 
Ta ylwoueva ainy av Kal avtTos* ov pny adTixa 
Tetreic Oat avayKn Kal UTO TLWOS T pounOetas avrTa 
ylyvecCar eve yap Kal adds ap&dpeva yov 
omoiws Kal KaTa& TavTa cwicracbar, av 6é 
Taéw avtTav ovoudters THY avayKny, eita dnrady 
GyAavakTHoeEls el Tis ToL fy akoNOVvOOIn TA YyLVO- 
preva pev omroia éote KaTapiOpmoupév@ Kal érrat- 
voovrt, oLoméve@ Oe am obeuEw tadra eiva TOU Kal 
Tpovolg uatat rer Oar avT@V EXATTOV. WOTE KATA 
TOV KWLLKOV 


TouTl ev UTOomOKXOnpov, GAO jot AEYE. 


TIMOKAHS 
? \ s.N > C. \ » NN , al 
Eyo pev ovK oiuar Kat adds ert TovToss Sety 
atobeiEews. Opuws 6 odv ép@ aTroxpivat ydp pot, 
“Opnpos cot Soxel dpiatos trois yevér Oa; 


AAMIS 
Kal para. 
TIMOKAHS 
OCvxodv exe ere Onv tiv tpovorav Tov Oedv 
éuhavivovTt. 
AAMIZ 
"ANN, @ Oavpdore, TOLNTHY [Lev ayabor" ‘Opnpov 
pettation TAT ES ool TUVOLOAIYNTOVTt, peaptupa 
dé adnO7 meph TOV TOLOUT@Y ovT éxetvov ouTe an- 
Nov TromnTiy ovdéva* ov yap adnOetas méret AUTOS, 
ofuat, AANA TOD KNAELY TOUS GaKoOvVOVTAS, Kal dia 
TOUTO peTpOLS TE KATASOVGL Kal wVOOLS KATHXOVEL 


148 


ZEUS RANTS 


these things is accomplished by providence. While 
I myself would say that recurrent phenomena are 
as you describe them, I need not, however, at once 
admit a conviction that they recur by some sort of 
providence, for it is possible that they began at 
random! and now take place with uniformity and 
regularity. But you call necessity “ order” and then, 
forsooth, get angry if anyone does not follow you 
when you catalogue and extol the characteristics of 
these phenomena and think it a proof that each of 
them is ordered by providence. So, in the words 
of the comic poet, 


“ That's but a sorry answer ; try again.” 


TIMOCLES 
For my part I don’t think that any further proof is 
necessary on top of all this. Nevertheless I'll tell 
you. Answer me this: do you think that Homer is 
the best poet ? 
DAMIS 
Yes, certainly, 
TIMOCLES 
Well, it was he that convinced me with his por- 
trayal of the providence of the gods. 


DAMIS 

But, my admirable friend, everybody will agree 
with you that Homer is a good poet, to be sure, but 
not that he or any other poet whatsoever isa truthful 
witness. They do not pay any heed to truth, I take 
it, but only to charming their hearers, and to this 
end they enchant them with metres and entrance 
1 In my opinion &AAws contrasts with dpuolws cal Kata TadTe, 


not with irdé rivos mpoundeias. The idea is more fully and 
clearly presented in Lucretius 1, 1024-1028. 
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Kal bdXwS amavta umép Tov TEepTTVOD pnyavevTat. 
GTAP 70€@s av Kab GKOUC att ola Tot padora 
ereio Ons Ttav Opnpov’ apa ois Teph tov Atos ever, 
@S émeBovevov ouvdjaat avTov 7 Ouyarnp Kal 0 
aberp os Kal 1 yun; Kal ev Ye fi) TOV Bptdpewy 7 7 
@éris éxdrecev émem€eOnTO ay npiv 0 BedtiaTos 
Zevs cvvaptacbeis. av?’ Ov Kat aTouvnpovevav TH 
Oéri6. THY evepyertay éEaTrata TOV “Ayapepvova. 
dverpov Twa rwwevdy éTruT eras, OS TONAL TOV 
“AXavov atroOavotev. opas; aduvarov yap nV avT@ 
KEpauvov euBarovre kataphetar TOV "Ayapéuvova 
avTOV cvEev TOU amraTeava elvau doxetv. 7 exeiva 
€ LadLoTa Els THY TloTW eTWETTATAVTO, AKOVOVTA 
wos Atoundyns péev Etpace Thv Adpoditny, eita Tov 
"Apn avrov "AOnvas Taparehevael, peta [LL pOV 
be avTot CULT ETOVTES ob Jeol é €Hovop.axouv avape 
dppeves Kab Onreva, Kal AOnva pev “Apn Kata- 
yoviterat are Kat T POTreTOVNKOTA, OiMat, EX TOD 
tTpavpatos 0 mapa Tov Atounédous eiAndger, 


A ak) , cal > 4 e a 
Antot 8 avtéotn o@kos Eptovvios “Epuas; 


y) Ta Tept TIS “Aprépidos got Tava edo£en, @S 
exelyn pepriworpos: ovo NYyavantnoev ov Kdn- 
Geiaa éb Extiacw oro ToD Oivéws, Kab bua TOUTO 
oby Twa umeppua Kal dyuT oo TaTOV THY adKNY 
emrapiKev ert THD yepav avrod; ap ovv Ta ToL- 
adta Aéyov ce “Ounpos mérevke; 


ZET= 
BaBai: mAtKov, @ Geoi, aveBonce TO THVos, 
érrawodvtes Tov Adu: o & nuétepos atropoupéve 
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them with fables and in a word do anything to give 
pleasure. However, I should like to know what it 
was of Homer’s that convinced you most. What he 
says about Zeus, how his daughter and his brother 
and his wife made a plot to fetter him?! If Thetis 
had not summoned Briareus, our excellent Zeus would 
have been caught and put in chains. For this he 
returned thanks to Thetis by deceiving Agamemnon, 
sending a false vision to him, in order that many of 
the Achaeans might lose their lives? Don’t you see, 
it was impossible “for him to hurl a thunderbolt and 
burn up Agamemnon himself without making 
himself out a liar? Or perhaps you were most in- 
clined to believe when you heard how Diomed 
wounded Aphrodite and then even Ares himself at 
the suggestion of Athena,? and how shortly afterwards 
the gods themselves fell to and began duelling 
promiscuously, males and females ; 4 OEE defeated 
Ares, already overtaxed, no doubt by the wound he 
had received from Diomed,® and 


“ Leto fought against Hermes, the stalwart god of 
good fortune.” ° 


Or perhaps you thought the tale about Artemis 
credible, that, being a fault-finding person, she got 
angry when she was not invited to a feast by Oeneus 
and so turned loose on his land a monstrous boar of 
irresistible strength.’ Did Homer convince you by 
saying that sort of thing? 
ZEUS 

I say, gods! what a shout the crowd raised, 
applauding Damis! Our man seems to be in a fix. 

1 Thad 1, 396. 2 Thad 2, 5. 3 Thad 5, 385, 855. 

4 iad 20,54.  ° Iliad 21,403. © iad 20, 72. 

7 Ilad 9, 533. 
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yy fot 1 a AT / \ on , > 
EOLKEV* LOLEL* YOUV KAL UTTOTPEMEL KAL OFAOS EOTLV 


atoppipwv tiv actida, Kai On TrepiBdéTrer ob 


. 9 / 
TapeKOvs ATOOpaceETal. 


TIMOKAHS 
Od Evpitridns dpa cou Soxet réyew Te bytés, 
om oT ay avTous avaBiBacdpevos TOUS Geovs emt 
THY oKNvayD GetKvvn colovTas pev TOUS XPNg TOUS 
TOV NpOwY, TOS ToVNpO’s Sé Kal KaTa oe THV 
acéBevav éritpiSovtas; 


AAMIS 
"ANN, @ yevvatorate Hirocdhav Tipoxress, 
El TAUTA TOLODVTES OL TPAYWOOL TET ELKAGL GE, aVAY- 
xn dvotv Oatepov, jTov Il@Xov Kai ’Apiotodnpmov 
Kal Latupov nyetabai ce Oeods eivat TOTE 7) TA 
TpoowTa Tov Oeav aura Kal TOUS euBdras Kal 
TOUS TOON PELs xeTavas Kal xAapvdas Kal xeupidas 
Kab L rpoyaarpioua Kal TANAKA ols exeivot ceuVUVOUTE 
Tay Tpaypoiar, 6 Omep Kal yehovoraTov" érrel Kal’ 
Eau Tov OTOTAV O Evpertons, pndev é emevyouons THs 
xpelas Tov Spau“atov, Ta SoKOvVTA Ol Néyn, aKOVTN 

avtTov TOTe Tappynalafopmévou, 


opas TOV byob TOVS aTretpov aibépa 
Kal yhv mwépcE Exovl” vypais év ayKanals ; 
TovTov voute Liiva, Tovd rHyov Oeov. 


KQL TAALY, 


+ / 
Zevs, dats 0 Zevs, ob yap oda, TAHY AOYO 
KAUVOD. 


Kal TA TOLAUTG. 


1 jdtee K. Schwartz: dé5:e MSS, 
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In fact he is sweating and quaking ; it’s clear he is 
going to throw up the sponge, and is already looking 
about for a place to slip out and run away. 


TIMOCLES 

I suppose you don’t think that Euripides is telling 
the truth either, when he puts the gods themselves 
on the stage and shows them saving the heroes and 
destroying villains and impious fellows like yourself ? 


DAMIS 
Why, Timocles, you doughtiest of philosophers, if 
the playwrights have convinced you by doing this, 
you must needs believe either that Polus and Aristo- 
demus and Satyrus are gods for the nonce, or that 
the very masks representing the gods, the bus- 
kins, the trailing tunics, the cloaks, gauntlets, padded 
paunches and all the other things with which they 
make tragedy grand are divine; and that is 
thoroughly ridiculous. I assure you when Euripides, 
following his own devices, says what he thinks with- 
out being under any constraint imposed by the re- 
quirements of his plays, you will hear him speaking 
frankly then : 
Dost see on high this boundless sweep of air 


That lappeth earth about in yielding arms? 
Hold this to be Zeus, and believe it God.! 


And again: 
*Twas Zeus, whoever Zeus is, for | know 
Him not, except by hearsay.’ 

and so on. 


1 From a lost play. These verses are translated by 
Cicero (Nat. Deor. ii, 25, 65). 

2 From the lost Melanippe the Wise. The line was un- 
favourably received and subsequently changed (Plut. Mor. 
756 c). 
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TIMOKAHS 
lal 4 
Odcodv Gravtes dvOpora Kar ta COvn eEnta- 
tnvtat Oeous voulSovTes Kal TavynyuplCovTes ; 


AAMIZ 
Ed ye, © Typoxders, OTL Me imeuvnoas TOY KaTa 
’ P 

LOvn vopilomevav, a dy partota ovpidor Ts 
aA € b] \ / \ nw + 
ay @s ovdev BéBarov o wept Gedy Noryos EXEL” TOA 

\ \ e \ ” v 
) yap ) TapaXn Kab dvAdor AANA vourlovat, 
SxvOar pev acwaky Ovovtes Kal Opaxes Zaponrkeor, 
SpameTy avOpoT@ €k Sduov @s avTOUS MNKOVTL, 
Dpiyes 5¢ Mijvy Kat Al@iomres ‘Hyepa cat Kva- 
Anvioe DAdAHTE Kat "Acaovploe TEPLOTEPE KAL Ilép- 
cat Tupi Kab AiyumTeoe USatt. Kab TOUTO peEv 
Garact Kowwov Tots AtyumTLos TO bSwp, idia dé 
Mepdutais pev 6 Bovs Geos, IInrovatwtais € 

u Aye = A , ” 
kpoppvov, Kal arrots iBus 7 KpoKkooeldos Kab ad- 

/ xX b) x / \ 4 
Nous KUVOKEPAROS 7) AtLNOUPOS 1) miOnKos* KaL ETL 
a ¢ cn 
kata Kopas Tols wey o SeEvos G05 Oeds, Tois S€ 
Kat avTim@épas oiKodow aTEpos* Kat ado KE- 
pars 1)MlToMor, cal GAdoLs ToTHpLlov KEpapeovr 
i) TpuBdLov. TADTA TOS od yédws eaTiv, @ Kare 
Timoxrens; 
MQMOZS 
/ la) >? 

Ovdk ereyov, © Geol, TaVTA TaVvTa H&ew els 

> \ \ > lal > / 
Tovpdaves Kal axptBas é£etacOnoeo bar; 


ZET= 
v > a \ > , ’ lal 
j Enreyes, @ Mope, Kal emreTipas opOos, Kae 
Eywrye TELPATOMAL érravopbwcacQat avTa, iv TOV 


> \ a / / 
ey tool TodTov Kivduvov Siapuyouer. 


TIMOKAHS 
"AAN, & Oeots exOpé ov, Tovs xpnojLovs Kal 
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TIMOCLES 
Well then, all men and all nations have been mis- 
taken in believing in gods and celebrating festivals ? 


DAMIS 
Thank you kindly, Timocles, for reminding me of 
what the nations believe. From that you can dis- 
cern particularly well that there is nothing in the 
theory of gods, for the confusion is great, and some 
believe one thing, some another. The Scythians 
offer sacrifice to a scimitar, the Thracians to Zamolxis, 
a runaway slave who came to them from Samos, the 
Phrygians to Men, the Ethiopians to Day, the 
Cyllenians to Phales, the Assyrians to a dove, the 
Persians to fire, and the Egyptians to water. And 
while all the Egyptians in common have water for a 
god, the people of Memphis have the bull, the people 
of Pelusium a wild onion, others an ibis or a crocodile, 
others a dog-faced god or a cat ora monkey. More- 
over, taking them by villages, some hold the right 
shoulder a god and others, who dwell opposite them, 
the left; others, half a skull, and others an earthen 
cup or dish. Isn’t that matter for laughter, goed 
Timocles ? 
MOMUS 
Didn’t I tell you, gods, that all this would come 
out and be thoroughly looked into ? 


ZEUS 
You did, Momus, and your criticism was just. i 
shall try to set it all right if we escape this immediate 
danger. 
TIMOCLES 
But, you god-hater, how about the oracles and pre- 
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a / by xX 
TpoayopEevaels THY écopévor Tivos épyov av eltrols 
a an / a / 
} Ocdv Kal THs Tpovolas TNS ExELVOV; 


AAMIZ 
5 / * lal n 
Sidrynoov, @ aprote, TEPl TOV XpNTHOP, éqrel 
eépijoopat oe TIVOS aitov paruota pepvijoOar 
b) al Reo / A A wu = / ” 
aEwois; ap éxelvou ov TP Avd@ 0 [lv@t0s expneer; 
e a / 
ds axplBOs appnens tv Kat SuTpoo wos, olot elot 
tov ‘Eppav evo, Sittoi Kal appotépwbev OpoLot 
mpos o7oTEepov av aiTav pépos émiaTpapys; Tb 
AN a € lal \ \ ed \ 
yap paddov oO Kpotoos dvaBas Tov Andvy THY 
a / 
airov apxiv % THY Kupov KaTANUTEL; KALTOL OVK 
¢c \ 


sXiyov TaddvT@Y 0 Zapovavos éxelvos bAeOpos TO 
dpupidéEvov TodTO #105 ém plato. 


MOMOZ 
Aird rov, & Oeot, avnp SueEepxeTar Aeyou a 
eSediew paduota. mod vuv 6 Kanos Hpuiv Kibape- 
Sés; Grrohoynoal avT@ KATENO@Y T POS TAUTA. 


ZET= 
Do has emuoharress, & Mape, ove ev Kap@ 
yov ETLTLUL@DV. 
TIMOKAH= 
"Opa ola roveis, @ adutnpre Aap, jovovovxt 
ra &n avTa Tov Jew avatpérets TH OYE Kal 
Bopovs avTav. 
AAMIZ 
Od rdvtas eywye ToUs Bwpovs, @ TupoKrers. 
zh yap kai Sewov am’ avTov yiyvetat, eb Ouvpwa- 
paTov Kad ev@dlas meoTOL ELoL; rovs dé €v Tavpors 
ras ’Apréusdos 0éos dv éreiSov éx BaOpwv émt 
Kepannv dvaTpeTopevous, &p av TOLAUTa  Tap- 
bévos evwxoupevn EXaLpEV. 


156 













ZEUS RANTS 


dictions of coming events? whose work can you call 
them except that of the gods and their providence ? 


DAMIS 
Don’t say a word about the oracles, my worthy 
friend, or else Ill ask you which of them you want 
to cite. The one that Apollo gave the Lydian, which 
was thoroughly double-edged and two-faced, like 
some of our Herms, which are double and just alike 
on both sides, whichever way you look at them ; for 
what was there to show that Croesus by crossing the 
Halys would destroy his own kingdom rather than 
that of Cyrus? And yet the luckless Sardian had 
paid a good many thousands for that ambidextrous 
verse. 
MOMUS 
Gods, the man keeps saying the very things that 
I most feared. Where is our handsome musician 
now? (Zo Apotto) Go down and defend yourself 
to him against these charges ! 


ZEUS 

You are boring us to extinction, Momus, with your 
untimely criticism. 

TIMOCLES 

Take care what you are doing, Damis, you mis- 
ereant! You are all but upsetting the very temples 
of the gods with your arguments, and their altars 
too. 

DAMIS 
Not all the altars, as far as I am concerned, 


_ Timocles ; for what harm do they do if they are full 


of incense and sweet savour? But I should be glad 
to see the altars of Artemis among the Taurians 


_ turned completely upside down, those on which the 


maiden goddess used to enjoy such horrid feasts. 
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ZETS 
Tour) 1éev tiv TO Gpaxov KaKov emrLxel; as? 
/ > \ e \ / > ’ > e ih 
Saupdvev ovdevos avip peloeTat, adr é& apaéns 
mappynovaterar Kab 


/ , ¢ ,’ wv 
udprrer cEeins, 65 T aiTLos OS TE Kal OUKL. 


MOMOS 
\ \ IS 7 4 la \ ? ’ 
Kal piv ddiyous dv, ® Zed, Tous avarTious 
lal / ” 
eipous ev Hiv: Kal Tov TaXa Tpoiwy 0 avOpwTos 
iaperat Kai TOY Kopupatov TLVOS. 


TIMOKAHS 
45  OvdS8 Bpovtdvtos apa tod Anos aKovels, @ 
Jeopaye Aap; 
AAMIZ 
Kal was ob péddrkw Bpovrijs axovew, @ To- 
/ >’ ~B Os ¢ lal 
woKres; eb 8 6 ZLevs 0 BpovTav éoTl, TV Gpevov 
dv eideins éxeiOév Tobey Tapa TOV Ocdv aduype- 
P4 \ (/ > / cd ” r iA 
vos: eel of ye €x Kpntns ijeovres ada ply 
Sinyodvtat, Tapov Twa KeiOe Selxevucbat Kal o77)- 
> / a ¢ >. SA / 
Anv epectavar Snrodcay ws OUKETL Bpovtnaerev 
dv 6 Leds wddat TeOvens. 


MOMOZ 
ry TS “Bre 8S x n > he > a \ 
Todt éy® mpo ToNAOD NTLaTapyY EpovYTa TOP 
dvOpwrov. ti & ody, & Zed, ayplaxas hiv Kat 
cuyKpoteis TOs OOovTAas imd Tov Tpopov; Oappetv 
a / a 
pr) Kab TOV rowovTav avOporickwov KaTappovely. 
ZEYS 
la n € an 
Ti réyers, © Mape; xaradppovew; ovy opas 
o ? »/ 
Bor GKOVOVGL Kal WS TUMLTETELTHEVOL eloly 10) 
1 és vulg.: ds MSS. 
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ZEUS 

Where did he get this insufferable stuff that he is 

pouring out on us? He doesn’t spare any of the 
gods, but speaks out like a fishwife and 


«“ Takes first one, then the other, the guiltless along 
with the guilty.” } 
MOMUS 
I tell you, Zeus, you'll find few that are guiltless 
among us, and possibly as he continues the man will 
soon fasten on a certain person of prominence. 


TIMOCLES 
Then can’t you even hear Zeus when he thunders, 
Damis, you god-fighter ? 


DAMIS 

Why shouldn't I hear thunder, Timocles? But 
whether it is Zeus that thunders or not, you no 
doubt know best, coming as you do from some place 
or other where the gods live! However, the people 
who come here from Crete tell us a different tale, 
that a grave is pointed out there with a tombstone 
standing upon it which proves that Zeus cannot 
thunder any more, as he has been dead this long 
time. 

MOMUS 

I knew far in advance that the fellow would say 
that. But why have you become so pale, Zeus, and 
why do you tremble till your teeth chatter? You 
should be bold and despise such mannikins. 


ZEUS 
What’s that you say, Momus? Despise them? 
don’t you see how many are listening, and how they 


4 Iliad 15, 137. 
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Kal hpav Kal amrayer avTovs avadnodpevos TOV 
ateov o Aadus; 
MOQMOS 
Arrd ot, & Zed, dwdray Oedjons, serpyy 
ypvaeiny Kabels ATavTas avTovs 


b] n / b] / ’ an 7 
QUTH KEV yYalyn EpUTaLS AVTI TE Jaracon. 


TIMOKAHS 
46 Kiaé por, ® KaTdpate, wéThEVKAS HON ToTé; 


AAMIZ 
Kal modddxus, © TepoKnres. 


TIMOKAHS 

OvKour ehepe puev Vuds TOTE 7) divenwos eumrinTov 
7h O0dvn Kab éprimdas Ta AKATLA 7) OL EPETTOVTES, 
éxuBépva &é eis Tus Eper Tas Kal éowle THY VAY; 


AAMIZ 
Kal para. 
TIMOKAH= 
a 3 , 
Eira % vads ev ove av éhet py KkuBepv@mevn, 
7) 8é BXov TODTO axuBépvynTov ole Kal avnyepo- 
veutov béper@at; 
ZETS 
Ed ye, TUVETOS 6 Tipokdjs TadTa Kal iaxup@ * 
T@ TAPAdEly MATL. 
AAMIZ 
47 ANN, & Ocopiréatate Tipoxders, Tov ev 
cuBepyytny éxcivoy eldes dp del TA cUppEepovTa 


emivoobvTa Kal Tpd TOD KaLpod TapacKevalopEvov 
rn / > \ \ 
Kal TpooTaTTOVTa TOS VAVTALS, adrvatteres O€ 


1 ioxupd Struve: ioxupas MSS. 
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have already been persuaded against us and he is 
leading them after him tethered by the ears? 


MOMUS 
But whenever you like, Zeus, you can let down a 
cord of gold and 


“Sway them aloft, with the earth and the sea, too, 
into the bargain.” ! 


TIMOCLES 
Tell me, you scoundrel, have you ever made a 
voyage? 
DAMIS 
Yes, often, Timocles. 


TIMOCLES 

Well, you were kept in motion then, were you not, 
either by the wind striking the canvas and filling the 
sails, or else by the rowers, but the steering was 
done by a single man in command, who kept the 
vessel safe ? 

DAMIS 
Yes, certainly. 
TIMOCLES | 

Then do you suppose that while the ship would 
not sail if she were not steered, this universe keeps 
in motion unsteered and unoflicered ? 


ZEUS 
Good! Timocles put that very shrewdly, with a 
valid illustration. 
DAMIS 
Why, Timocles, you superlative admirer of the gods, 
in the one case you would have seen the captain 
always planning what had better be done and making 
ready beforehand and giving orders to the crew, and 
! Iliad 8, 24. 
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ovoe aoryov ovdey TL eiXev y vavs 0 a) xp- 
oLLoV mavTos Kal avaryKatov HV Tpos THY VvaUTE- 
ALav avrois 0 be OS OUTOS xuBepynrns, & ov TH 
peyary TAUTY vy eper tava akévois, kat ol oup- 
vavTat avTOD ovodEeV evhoyas ovde KaTa TH akiav 
SvataTroval, arn’ 0 pev T POToVvos, él TUXOL, és 
THY mpupvay amoreTarat, ol moves o 6s THY 
™p@pav app orepor' Kal ypuvoat pev ai dryKupa 
évloTe, 0 xnvic Kos be porvBoobs, Kal Ta ev 
vpara KaTaypaa, Ta 6€ é€ara THS VES apoppa. 
Kal avTav 6é TOY VaUTOV idous ay Tov ev dpyov 
xa arexXvov Kal aTrohpov mpos Ta Epya Stmorpitynv 
i) TprwoupiTny, TOV dé KaTakoAupBHoal Te doKvoV 
Kab rl THY Kepatay avarndija at pastor kat elooTa 
TOV YpPNoiwov exaora povor, TobTov ® avT rely 
T POO TET AY LEVOY" Ta é avTa kal év Tots eTre- 
Barass, pactiyiay pév Twa év Tpoedpia Tapa 
TOV kuBepyytny Ka Ojwevov Kal Jcparrevépevor, 
Kal addov kivaidov 7?) TaTpanoiay y) tepoauAov 
UmEpTUpopevov Kal Ta apa TIS VEWS Kareudn- 
hota, yaplevtas be Toovs ev pUX® Tob oKd- 
ous oTEevoywpoupévous Kal UTO TOV T pos adn- 
Gevav YVELPOVOV TATOUMEVOUS évvonoov yoo OTS 
pev Lwxparns kat “Apioteions ém evo av Kal Po- 
KL@V, ovee Ta addita SvapKy € ExovTes ovoeé atro- 
Telvat TOvS Todas Suvdpevor éml yULVOV TOV 
cavidwv Tapa TOV avTrov, év Boos Sé ayabois 
KadXas cat Mewdias Kal LapdavaTannos, vTrep- 
Tpup@vTeEs Kal TOV ug’ avrois KATAMTUOVTES. 
Tovadra év tH vni cov yivetat, @ copeTate 


1% uh... avrots: text B. 3 wh xperddes Hv adrtois y. 
2 Exacta pdvov, TodToy Jacobs: €xacrTa, udvov TovTor vulg, 
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the ship would contain nothing at all that was 
profitless and senseless, that was not wholly useful 
and necessary to them for their voyage. But in the 
other case your captain, the one who, you say, is in 
command of this great ship, manages nothing in a 
sensible or fitting way, and neither do the members 
of his crew; the forestay is carried aft, maybe, and 
both the sheets forward, the anchors are sometimes 
of gold while the figurehead is of lead, and all the 
ship’s underbody is painted while her upper works 
are unsightly. Among the sailors themselves you 
will see that one who is lazy and lubberly and has 
no heart for his work has a warrant or evena 
commission, while another who is fearless at diving 
and handy in manning the yards and best acquainted 
with everything that needs to be done, is set to 
pumping ship. So too with the passengers: you'll 
see some gallows-bird or other sitting on the quarter 
deck beside the captain and receiving attentions, and 
another, a profligate, a parricide or a temple-robber, 
getting inordinate honour and taking up the whole 
deck of the ship, while a lot of good fellows are 
crowded into a corner of the hold and trampled on 
by men who are really their inferiors. Just think, 
for example, what a voyage Socrates and Aristides 
and Phocion had, without biscuits enough to eat and 
without even room to stretch their legs on the bare 
boards alongside the bilgewater, and on the other 
hand what favours Callias and Midias and Sarda- 
napalus enjoyed, rolling in luxury and spitting on 
those beneath them ! 

That is what goes on in your ship, Timocles, you 
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Tipokres S:a TOTO ai vavayias pupiat. et Oé TES 
xuBepyntns eperTas éwpa Kal OueTarrev éxaora, 
™p@Tov pev ovK av mryvonaev olTiveEs ob xpnaTol 
kal otTives o pavrou TOV eT EOVTOY, emerra 
Kao TO Kara TI afiav Ta T™poonKovTa amrével- 
fev ay, X@Opav Te Thy apelveon Tots dpeivooe Tap 
auTov aoe, THY Katw dé Tots xetpoot, Kat cvoot- 
Tous EoTLY ods Kal cuuBovrous € emoujoar av, Kab 
TOV VaUTOV 0 pep Tpovpos 1 oy) Tp@epas em opehyTns 
am edéderkT ay i) ToLXov dpxov i) TAaVTOS 7 po TOV 

adrwv, o O€ oKYNPOS Kab padupos erate av TO 
Kahwoip TEVTAKLS THS 7M Epas els THY Kedar. 
@oTe col, @® Oavpdote, TO THS Vews TOUTO Tapda- 
Sevypa Kivduvever wrepiteTpapOat KaKkod TOU KU- 
Bepyntov TetvxnKos.) 

MQMOZ 

Tauti pev 767, Kara poov 7 poxwpel TO Add: 

Kal TANGLaTLOS ert THY viKkny pépEeTas. 


ZETS 
‘OpOas, a o® Mane, eleatels. ) e ovdev t loxupov 0 
Temorhns em voet, ahha. Ta Kowa TAavTE Kal Kae 
nuépav adda em aAXdols evTEpitpeTTA TavTa 


eT AVTNELe 
TIMOKAH= 


b] fa b] \ an \ \ / by / 
Ovkovr EMEL TS | PEOS TO Tapacery wa ou wavy 
ool io Xupov edofev etval, aKkovg ov HOH Thy iepav, 
paciv, ayKxupav Kal iv ovd0Eemia pnyavy aoppr- 


Eeus. 
ZETS 
ls bd sae a 
Tt mote apa Kai pet; 
1 reruxnids Vulg. : reruxnkédros MSS. 
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greatest of sages, and that is why the disasters are 
countless. But if there were really a captain in 
command who saw and directed everything, first of 
all he would not have failed to know who were the 
good and who were the bad among the men aboard, 
and secondly he would have given each man his due 
according to his worth, giving to the better men the 
better quarters beside him on deck and to the worse 
the quarters in the hold; some of them he would 
have made his messmates and advisers, and as for 
the crew, a zealous man would have been assigned 
to command forward or in the waist, or at any rate 
somewhere or other over the heads of the rest, while 
a timorous, shiftless one would get clouted over the 
head half a dozen times a day with the rope’s end. 
Consequently, my interesting friend, your comparison 
of the ship would seem to have capsized for the want 
of a good captain. 
MOMUS 

Things are going finely for Damis now, and he is 

driving under full sail to victory. 


ZEUS 

Your figure is apt, Momus. Yet Timocles can’t 
think of anything valid, but launches at him these 
commonplace, every-day arguments one after another, 
all of them easy to capsize. 


TIMOCLES 
Well then, as my comparison of the ship did not 
seem to you very valid, attend now to my sheet- 
anchor, as they call it, which you can’t by any possi- 
bility cut away. 
ZEUS 
What in the world is he going to say? 
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TIMOKAHS 
y , re 
[Sos yap et akodrovba Tavta cvAdAoyifopat, Kab 
el 17) avuTa Suvatov oot TepiTpéewat. EL yap €lot 
/ e) \ \ / > x \ 5 \ ‘4 3 \ 
Bopot, eto Kal Qeot? adda pnv etal Bwpot, evow 
/ fe \ - 
dpa xai Oeot. ti pos TadTa pys; 


AAMIZ 

xX , / > , b la / 

Hv mpotepov yedkdow és Kopov, aToxpivoupal 
ob. 

TIMOKAHS 

’ / A 

ArXG Zorkas ov88 mavcecOar yerav: etme Se 
gums dn cou yeroiov eb0£e 7 eipnuevov Elvan. 


AAMIZ 

"Or. ov aicOdvn amd AeTTIAS KpoKns eEarpa- 
wevos cou Ti dyKupav, Kal TadTa iepay ovcav 
To yap evar Geots TH Bopods civas ouvonoas 
isyupov oles TroujoacOar am avTev Tov Oppov. 
Gore eel pndev arAXo TovTOU His exew etTrety 
lepmrepov, aTri@pev 767. 


TIMOKAHS 
¢€ A / id a , 
Oporoyets Toivuy yrTH}cOa TpoaTrLov; 


AAMIZ 

Nal, & Tidkrges. od yap @aoTrep of UTO TWD 
Bratopevor ert Tovs Bopmovs nity KaTamépevyas. 
ate, vy THY dyKupay THY lepav, EOé\w omeioa- 
obar Sn mpos a em adTav ye TOV Popov, @S 
unKéte Tept ToUT@DY Eplformen. 


TIMOKAHS 

Eipwvetn TadTa mpos €Mé, TusBwpvye Kal pape 
nal katdmtvoTe Kal pactuyia Kal KaPapua; ov 
yap taper oUTWOS peV TATPOS El, THS dé 7) pnTnp 
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TIMOCLES 
See whether I frame this syllogism logically, and 
whether you can capsize it in any way. If there are 
altars, there are also gods; but there are altars, 
ergo there are also gods. What have you to say to 
that? 
DAMIS 
After I have laughed to my heart’s content I’ll 
tell you. 
TIMOCLES 
Well, it looks as if you would never stop laughing ; 
tell me, though, how you thought what I said was 
funny. 
DAMIS 
Because you do not see that your anchor is 
attached to a slender string—and it’s your sheet- 
anchor at that! Having hitched the existence of 
gods to the existence of altars, you think you have 
made yourself a safe mooring. So, as you say you 
have no better sheet-anchor than this, let’s be 
going. 
TIMOCLES 
You admit your defeat, then, by going away first ? 


DAMIS 

Yes, Timocles, for like men threatened with 
violence from some quarter or other, you have taken 
refuge at the altars. Therefore I vow by the sheet- 
anchor, I want to make an agreement with you now, 
right at the altars, not to dispute any more on this 
topic. 

TIMOCLES 

Are you mocking me, you ghoul, you miscreant, 
you abomination, you gallows-bird, you scum of the 
earth? Don’t we know who your father was, and 


167 


D3 


THE WORKS OF LUCIAN 


gov ETTOPVEVETO, Kal OS TOV adeAdov atrémviEas 
Kal pouxevers Kal Ta pelpaia SiapBeipers, MeX- 
vOTaTE Kab dvalayuvToTare; pn hevye © ody, Ews 
Kal TrIYAS Tap €[100 AaBov arérOns* dn yap 
ce TouT@l TA daTpaKe arnoopdew Tapplapov dyra. 


ZETS 
‘O per yerov, a Qeoi, ate, o © axorovdet 
owopovpevos ov Peper KATATPUPOVT A TOV Aap, 
Kal EOLKE mar ageww avTOV TO Kepape és THY KE- 
paryy. nets O€ TL ToLmpev Errl TOUTOLS; 


EPMHS 
-} la b] ey e \ ? ey A Lal 
Opdas éxeivd wot 0 KwpLtKos eipnkévat Soxel, 
»O\ / / Xv 5 A 
ovdey TEeToVOas Sewvov, AV un TpOTT OLN. 
/ \ \ e / Ul > 3 / a 
Ti yap Kal UTéppeya Kakov, et OdALyoL avOpwTroL 
a lal 4 
TETELT EVOL TADTA ATriagL; TOAAG! yap OL TAavav- 
/ , / ¢ / ec \ \ 
Tia yeyv@oKovTes TAELous, EXANV@V O TrOAUS NEWS 
BapBapoi Te arravtes. 
ZEYS 
ad, @ ; TO tov Aapet a as 
"AAG “Ey Aapeiov 7 vu Kan® 
eXov éoTly, 0 elev ert TOU ZLomipou' Gore Kal 


avTOS éBovhopny a av €va TovTov eX EW TOV Adpww 
cUppaxov 7 pupias wor BaBvravas trapxel. 


1 woAAG Bekker : woAdot MSS. 
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how your mother was a courtesan, and that you 
strangled your brother and you run after women and 
corrupt the young, you height of all that’s lewd and 
shameless? Don’t run away! Take a thrashing 
from me before you go! [’ll brain you right now 
with this brickbat, dirty miscreant that you are! 


ZEUS 

One is going away laughing, gods, and the other 
is following him up with abuse, because he can’t 
stand the mockery of Damis ; it looks as if he would 
hit him on the head with the brickbat. But what 
of us? What are we to do now? 


HERMES 
It seems to me that the comic poet hit it right 
when he said : 


“No harm’s been done you if you none admit.” ! 


What very great harm is it if a few men go away 
convinced of all this? The people who think 
differently are in large majority, not only the rank 
and file of the Greeks, but the barbarians to a man. 


ZEUS 

Yes, Hermes, but what Darius said about Zopyrus 
is very much in point too. I myself had rather have 
this man Damis alone on my side than possess a 
thousand Babylons.? 


1 Menander, Hpitrepontes (179 Kock). 
2 See Herodotus 3, 153 ff. 
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THE DREAM, OR THE COCK 


A Cynic sermon in praise of poverty, cast in the form of a 
dialogue between Micyllus the cobbler, who figures also in 
The Downward Journey, and his cock, who is Pythagoras 
reincarnated. 


] 


ONEIPO> H AAEKTPTON 


MIKYAAOS 

"AANA oé, KAKLOTE GNEKTPUOD, 0 Zevs avTos 
emreT pivrece pOovepov OUT@ Kat oF VPwvov ovTa, os 
pe TAOUTODYTA Kal HdtoT@ dvEip@ TUVOYTA Kal 
Oavpactiy evdamoviay evdapovotvta Seétopov 
TL Kal yeywvos avaBonoas émnyepas, os mde 
VUKT@P YOU TY TOV GOD pLapwTépay Treviav 
Seau you. KaiTou el rye xP?) Texpatper bat TH TE 
nouxig TONG & er oton Kal TH Kpter pnder@ pe 
TO épOpiov datep elobev amornyvivti—yvopov 
yap ouvTos aypevdérTaros [Lou Tpooedavvovans 
npepas—ovdemw pear VUKTES elaiv, 0 d€ adumvos 
oTOS @oTEp TO xpucoby éxeivo K@OLOV pudatrov 
ab éoTé pas evO vs 8M KEK payer, GNX’ ourt Xalpeov 
ye apvvodpat yap apener oe, nV povov npépa 
yeu a, ovrtpiBov TH Baxrnpig: vov 6é oe 
Tpdymata Tapéces petaTrndav ev TO oKOTO. 


AAEKTPTQN 


Mitcunhe déoToTa, eum TL xapreio Oat ooL 
pbavev THS VUKTOS om Ocov Suvaipny, @S ExoUS 
opOpevopevos Tpoavvey Ta mona TOV Epyov: et} 
your mplv avateiAat HAtov pilav Kpntioa éEepyda- 


1 «i A.M.H.: 4 (or 7) vy; Av (and épydep) B. 
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. MICYLLUS 

Way, you scurvy cock, may Zeus himself annihilate 
you for being so envious and shrill-voiced! I was 
rolling in wealth and having a most delightful dream 
and enjoying wonderful happiness when you up- 
lifted your voice in a piercing, full-throated crow and 
waked me up. Even at night you won't let me 
escape my poverty, which is much more of a nuisance 
than you are. And yet to judge from the fact that 
the silence is still profound and the cold has not yet 
stiffened me as it always does in the morning—which 
is the surest indicator that I have of the approach 
of day—it is not yet midnight, and this bird, who is 
as sleepless as if he were guarding the golden fleece, 
has started crowing directly after dark. He shall 
suffer for it, though! I'll pay you back, never fear, 
as soon as it is daylight, by whacking the life out of 
you with my stick ; but if I tried it now, you would 
bother me by hopping about in the dark. 


COCK 

Master Micyllus, I thought I should do you a 
favour by cheating the night as much as I could, so 
that you might make use of the morning hours and 
finish the greater part of your work early ; you see, 
if you get a single sandal done before the sun rises, 
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cato, T po 0600 éon TOvTO és Ta ardira TeTovn- 
KMS. el O€ ool cabevdew mdvov, éy@ per youxa- 
Topai cov Kal TORU adavorepos ésouat ToV 
ixOver, ov dé dpa OTws wi) 6vap TOVTOV ALpLOT- 


TNS AVEYPOMEVOS. 
MIKTAAOS 


0 Zev _TEpao TLE kal “Hpaxneus anreEixare, TL TO 
KAKOV TovTO éoti; avOpwrivas édddnoev O ade- 


KTPUOD. 
AAEKTPTON 
Kita cot tepas eivat Soxet TO ToLodToV, € 
OMOPVvOS Upty EifjL; 
MIKTAAOZ 
Ilas yap ov TEpas; ar’ aotpéroaite, @ Oeoi, 


TO Sevvov ad’ Huov. 
AAEKTPTQN 


>v poe doxeis, @ Mixvarre, KOMLOn amraidevtos 
eiva pnde AVEYVOKEVAL Ta ‘Opnpov TOLHMATA, év 
ois Kal 0 TOD “AyAREas I im 70s 0 F.dv0os paKpa 
Xai pew gpdcas TO xpeperive EoTnKev €V péoe 
T@ TONE LD Suaderyouevos, é a) oda payroodr, ovx 
OoTeEp eyo vov avev TOv éTpoOV. Adda Kal 
éuavTevero exeivos Kal Ta wédovTa tpoebécmibe 
kal ovdév te TrapddoEov éboxer troveiy, ovdée oO 
akovwv émekadelTo woTEep ov Tov adekixaxor, 
amor pom atov HOU MEvos 70 dKove ua. KatTot Ti 
adv €émoinoas, ef cor » THs “Apyovs tpoTes 
éAdrAnoev BoTEep Tote, 1 1 dyyos év Awdavy 
avTopeovos EHavTEvoaTO, 7) € Bvpoas etdes 
éptroveas Kal Body Kpéa puK@opeva jptomra.” 
TepiTeTrappeva Tots OBEedots; éy@ dé “Epuod wap- 


1 3, Fritzsche: not in MSS. 
2 julorra Cobet: nulowra ral Epba y3 tulepéa B. 
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you will be so much ahead toward earning your daily 
bread. But if you had rather sleep, I'll keep quiet 
for you and will be much more mute than a fish. 
Take care, however, that you don’t dream you are 
rich and then starve when you wake up. 


MICYLLUS 

Zeus, god of miracles, and Heracles, averter of 
harm! what the devil does this mean? The cock 
talked like a human being! 


cock 
Then do you think it a miracle if I talk the same 
language as you men? 


MICYLLUS 

Why isn’t it a miracle? Gods, avert the evil 
omen from us! 

COCK 

It appears to me, Micyllus, that you are utterly un: 
educated and haven’t even read Homer's poems, for in 
them Xanthus, the horse of Achilles, saying good-bye 
to neighing forever, stood still and talked in the 
thick of the fray, reciting whole verses, not prose as 
I did ; indeed he even made prophecies and foretold 
the future ; yet he was not considered to be doing 
anything out of the way, and the one who heard him 
did not invoke the averter of harm as you did just now, 
thinking the thing ominous.!_ Moreover, what would 
you have done if the stem of the Argo had spoken to 
you as it spoke of old,? or the oak at Dodona had 
prophesied with a voice of its own; or if you had 
seen hides crawling and the flesh of oxen bellowing 
halfroasted on the spits?? I am the friend of 


4 Iliad 19, 407 ff. 2 Apoll. Rhod. 4, 580 ff. 
3 Od. 12, 325 ff. 
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Xx / \ / lal 3 / 
edpos Ov NadaTaTOU Kai NoywraTou Dewy aTrav- 
/ e a 
rev Kal Ta ddXra 6postartos bpiv Kal obvTpopos ov 
A ” ’ , \ > , 
yareras Euedrov expabyjocesVar Thy av pwrivny 
/ 

dovnv. e d& éxenvOjoev brdcXold pol, OVK av 
dxvijoarus cor THY adnOeotépav aitiav eimeiv 

an \ n € rd i / 
Ths mpos buds opopwvias Kat Obey UTupxXer pot 
oUT@ NaNeElv. 

MIKTAAOS 

"ANA put) Sverpos Kal TadTa éoTw, adekTpYav 

¢ \ ] \ n 
oltw mpos éue Suadeyopevos; eimeé 8 ovv Tpos TOU 
¢ val 9S / v4 \,. « SE n a 
Eppod, @ BéXtucTe, 0 TL Kal AXXO GOL TIS pavis 
ailtiov. ws Se clwmijcouar Kal pds ovdéva Epa, 

: / 3 / / 
TL o€ Xr) OedieVAL; TLS YAP AV TLOTEVTELE [L0L, él TL 

\ , 

Sunyoiunv ws GrEKTPVOVOS AUTO ELTFOVTOS AKNKOWS} 


AAEKTPTON 
v 'd / i SINT. 
Axove towuy tapadoEotatov cot ed oid OTe 
oyov, @ Mixvarre: ovTodl yap o viv oot ade- 
KTpuoVv pavomevos Ov Tpo TOANOD avOpwrros 1V. 


MIKYAAOS 

"Hxoved te Kalb mddat TovodToy dwérer Trept 
iuav as ’Adextpudv tis veavioxos didos ryéVOLTO 
TOA pel Kal cvpmlvol TO dew Kal ovyKapator Kau 
Kolwwvoln TOV épwTLK@v' elTOTE YoUV aTLoL Tapa 
tiv “Adpoditny povyevowy o “Apys, émdryeo Oat 
kal tov Adextpudva, kal éredijmep tov “Hop 
padtata ipewpaTo, my KaTLOwy eFeiTor mpos TOV 
“Hdasotov, tw mpos tats Ovpais GQTONELTELY Gel 
Tov veavicxov pynvicovta omote avicxot 0 HXuos. 
elté more KataxotunOfvar tov “Adextpuova Kal 

a \ \ v7 \ Ray 

mpododvat TiY ppoupay AKoVTa, TOV dé “Hop 
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Hermes, the most talkative and eloquent of all the 
gods, and besides I am the close comrade and mess- 
mate of men, so it was to be expected that I would 
learn the human language without difficylty. But if 
you promise me to keep your own counsel, I shall 
not hesitate to tell you the real reason for my having 
the same tongue as you, and how it happens that | 
ean talk like this. 
MICYLLUS 

Why, this is not a dream, is it? A cock talking 
to me this way? Tell me, in the name of Hermes, 
my good friend, what other reason you have for your 
ability to speak. As to my keeping still and not 
telling anybody, why should you have any fear, for 
who would believe me if I told him anything asserting 
that I had heard it from a cock ? 


COCK 
Listen, then, to an account which will be quite 
incredible to you, I am very sure, Micyllus. I who 
now appear to you in the guise of a cock was a man 
not long ago. 
MICYLLUS 
[ heard something to that effect about you cocks a 
good while ago. They say that a young fellow 
named Alectryon (Cock) became friends with Ares 
and drank with the god and caroused with him and 
shared his amorous adventures ; at all events, when- 
ever Ares went to visit Aphrodite on poaching bent, 
he took Alectryon along too ; and as he was especially 
suspicious of Helius, for fear that he would look 
down on them and tell Hephaestus, he always used 
to leave the young fellow outside at the door to 
warn him when Helius rose. Then, they say, 
Alectryon fell asleep one time and unintentionally 
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Nabdvta emiotivas TH “Appoditn Kal TO "A pet 
idpovTdse avarravopev Sua TO TrLoTEvELY TOV 
"AXexTpudva pnvicat av, el TLS érriou Kal ovT@ 
Tov “Hdasorov tap’ ‘Hdtov pabovta ovdrdaBetv 
avtovs TepiBadovta Kal caynveicavta Tois Oe- 
opois & mddat pEenNnxXavNTo eq avtovs: adbelévta 
Sé ds adelOn Tov "Apn ayavaxTyo at KaTa TOD 
"AXextpuoves Kal petaPahew avTov eis TOUTL TO 
Spveov avTois Ohaus, WS ETL TOV Kpavous Tov hopov 
éxew éeml 7H Kepany. Oua TOUTO Dyas dmroXoyou- 
pevous TH Apel OT ovoev Operos, émetoav aia @n- 
sOe Gvedevobpevov Tov HLOV, TPO TOAOU Body 


CTL NLALVO{LEVOUS THY GVATOANV AUTOD. 


AAEKTPTON 
@acl pev Kat TadTa, & Mixvrre, TO dé enor 
/ 


a ,’ > 
érepoidy Te éyéveTo, Kal mavu évayXos €ls ahex- 
/ 
Tpvdva cot peTaPeBnKa. 


MIKTAAOZ 
Ilas; €04é\w yaip TOTO padoTa eidEva. 


AAEKTPYON 
Axoves twa UUvdayspav Mvncapxidny Xa- 
pov; + 
MIKTAAOZ 
Tov codiatiy déyers, TOV dnratova, ds évopolé- 
rer pajre Kpea@v yeverOat pijre Kvdpous eo Glew, 
HStotov émot your dvrov éextpamelov aT opatveor, 
Xe, Sa TrelOwy TOUS avOpwTroUS OS TPO TOD Ilvéa- 


1 Text 8: Oloda ipa tov MvOaydpay ; ¥. 
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betrayed his post, and Helius unexpectedly stole 
upon Aphrodite with Ares, who was sleeping peace- 
fully because he relied on Alectryon to tell him if 
anyone came near. So Hephaestus found out from 
Helius and caught them by enclosing and trapping 
them in the snares that he had long before contrived 
for them ; and Ares, on being let go in the plight in 
which Hephaestus let him go,! was angry at Alectryon 
and changed him into this bird, weapons and all, so 
that he still has the crest of his helmet on his head. 
And for this reason, they say, you cocks try to put 
yourselves right with Ares when it is no use, and 
when you notice that the sun is about to come up, 
you raise your voices far in advance and give warning 
of his rising. 
COCK 

That is what they say, Micyllus, I grant you; but 
my own experience has been quite different, and it 
is only just lately that I changed into a cock. 


MICYLLUS 
How? That is what I want to know above all 
else. 
COCK 
Have you ever heard of a man named Pythagoras, 
the son of Mnesarchus, of Samos ? 


MICYLLUS 

You mean the sophist, the quack, who inade laws 
against tasting meat and eating beans, banishing 
from the table the food that I for my part like best 
of all, and then trying to persuade people that be- 
fore he became Pythagoras he was Euphorbus (Well- 


1 The story is told in the Odyssey 8, 300-366, and repeated 


_ by Lucian in Dialogues of the Gods, 21. 
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/ / \ 
ryopou EvdopBos yEvoLTO; * yonta pact Kal Tepa- 
Toupyov avOpwtrov, ® adeKTpue@D. 

AAEKTPTQN 
> a b] \ > vA ld > ¢ Ij ev 
Exetvos attos éye cot eit o LuGayopas. wate 
Tad, ayabé, NoLdopovmevos fol, Kal TAVTA OUK El- 
dws olds Tis HV TOV TPOTFOD. 
MIKTAAOS 
al lal / / > 

TovT ad paxpe exelvou TepaTwdeatepon, aNéK- 
Tpu@v prroao gos. ele dé duws, @ Mvyoapxov 
Tat, 6mws nuly avTl pev avOperrov Gpvis, a avTb be 
Lapiov Tavarypaios avamepnvas® ov nave yap 
TaUTa ovdE mavu TlaTEevoa! pacia, eel Kal ov 
7767 poe TETNPNKEVAL dox@ Tavu adXoOTpLa év col 
tov [lv@ayopou. 

AAEKTPYON 
Ta rola; 
MIKYTAAOS 
Ap \ SA / =) \ , e “i lal 
Ey [LEV OTL anos €b KAL KPAKTLKOS, 0 dé orm may 
és TévTE oda é ern, olpa, Tapyvet, ErEpov dé Kal Tav- 
TEAOS Tapavopov" ov yap EX@Y 6 Te ou mapa- 
Bdrorpe e¢ pn? Kuadpous YOes HKov ws oic8a,* Kal 

\ > \ / > / > ‘4 7 4. 2 fal 
ov ove pedro as averefas auToUS’ WOTE 7] eyrev- 
cOai oot avaryicn Kal ane elvat 4) Iv@ayope OvTL 
TapavevownKevat kal TO loov noeBnévar kudpous 
payovta @s av e& THv Keharnv TOV TaTpos €dn- 
SOKELs. 

1 Text B: ri Se welOwy Tos avOpemovs és wévtre Ery ws} dia- 
AéyerOar; AAEK. “Io: dita Kaneivo, as mpd tod Tlv@aydpov 
EvmopBos yévoito: y. The y reading is, I think, due to some- 
one’s desire to make a pun on Mué@aydpas (Me:Baydpas) to match 


that on EvopBos. 

2 ei wh A.M.H.: not in MSS. Fritzsche reads od yap 
<tdAAo> Exwv bri gor TapaBaromt <>. 

3 frov as olaGa Fritzsche: jjxov ws olcba ~xwy B; ws olaba 
eXwy Koy +. 
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fed)? They say he was a conjurer and a miracle- 
monger, cock. 
COCK 
I am that very Pythagoras, Micyllus, so stop 
abusing me, my good friend, especially as you do not 
know what sort of man I really was. 


MICYLLUS 


Now this is far more miraculous than the other 
thing! <A philosopher cock! Tell me, though, son 
of Mnesarchus, how you became a cock instead of a 
man and a Tanagriote instead of a Samian.! This 
story is not plausible nor quite easy to believe, for 
I think I have observed two things in you that are 
quite foreign to Pythagoras. 


cock 
What are they? 
MICYLLUS 
One thing is that you are very noisy and loud- 
voiced, whereas he recommended silence for five 
whole years, I believe. The other is actually quite 
illegal; I came home yesterday, as you know, with 
nothing but beans to throw you, and you picked 
them up without even hesitating. So it must be 
either that you have told a lie and are someone else, 
or, if you are Pythagoras, you have broken the law 
and committed as great an impiety in eating beans as 
if you had eaten your father’s head.? 


1 Tanagra in Boeotia was famous for its game-cocks. 

2 An allusion to the pseudo-Pythagorean verse “Iody rot 
Kudmous Te paryety Kepadrds Te ToKHwy. (It is just as wrong for 
you to eat beans as to eat the heads of your parents. 
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AAEKTPTON 

Ov yap oic@a, ® Mixudre, ftis aitia TovT@Y 
ovdé Ta Tpochopa Exdoto Pio. eyo dé TOTE 
pev OUK iyo Ovov TOV KUGHOV, eproo opouy yep" 
vov € payoun av, opyrOcKn yap. Kal OUK arr oppn- 
TOS mpiy 9 TpObyn. WARY AAR Et gol pirov, dove 
ows €x Ilv@ayopov tovTo vov ele Kat év oloLs 
Biows tpotepov EBioTevoa Kal atiwa THs weTaBorNs 
EXAOTNS ATrOAENAUKA. 


MIKYAAOS 

Aéryous dv: ws Ewouye UTEP OLETOV AY TO dkoUG LA. 
YEVOLTO, WATE EL TLS aipeol TpOfeEin, TOTEPAa MaA- 
Lov €Oé\w cod axovew Ta ToLtadTa SuekLovTos 7) 
TOV Tavevoaimova Ovelpov exeivoy avis opav Tov 
jerxpov eum poo bev, OvUK oiba omrorepov dv éNoiuny 
OUTS adERGA Hyoopat Ta oa Tots n dia rors pavei- 
oo Kal ev ion buds Temp ayo, oé Te Kal TO TOAV- 
Titov evuTrveov. 

AAEKTPTON 

"Ete yap ov avareuTaty TOV OvELpov baTts ToTe 
0 paveis ool ay Kab Twa iv6ddpara parara dia- 
pudarrets, KEVNV KAL @S O TOUNTLKOS Aoyos dyolv 
GuEvHVY TVA EvOaLLoviay TH LYHLN meTASLOKOV; — 


MIKYTAAOZ 

"ANN od eriAnocopat Tote, @ arEKTPUOD, ED 
iaOt, This dvrews éxelvns* oUT@ ol TOND TO pene 
€Vv TOUS of Darpois o 0 OVELPOS KATANUT OV OXETO, @S 
poyis avoiryerv Ta Prépapa vm’ avTov ets Umrvov 
andes KaTaoT@pmeva. olov yoov év Tots wal Ta 
aTEpa epyaterar or pebopeva, TOLOUTOV yapyaXov 
TapelyeTo mor TA Opwpmeva. 
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cock 

Why, Micyllus, you don’t know what the reason 
for these rules is, and what is good for particular 
modes of existence. Formerly I did not eat beans 
because I was a philosopher, but now I can eat them 
because they are fit food for a bird and are not for- 
bidden to us. But listen if you like, and I'll tell 
you how from Pythagoras I became what I am, and 
what existences I formerly led, and what I profited 
by each change. 

MICYLLUS 

Do tell me, for I should be more than delighted 
to hear it. Indeed, if anyone were to let me choose 
whether I preferred to hear you tell a story like that 
or to have once more that blissful dream I had a 
little while ago, I don’t know which would be my 
choice ; for in my estimation what you say is close 
akin to the most delightful of visions, and I hold 
you both in equal esteem, you and my priceless 
dream. 

COCK 

What, are you still brooding on that vision, what- 
ever it was that came to you, and are you still 
cherishing idle delusions, hunting down in your 
memory a vain and (as they say in poetry) disem- 
bodied happiness ? 

MICYLLUS 

Why, I shall never forget that vision, cock, you 
may be sure. The dream left so much honied sweet- 
ness in my eyes when it went away that I can 
hardly open my lids, for it drags them down in sleep 
again. In fact, what I saw gave me as pleasant a 
titillation as a feather twiddled in one’s ear. 
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AAEKTPYON 
‘Hpakres, Secvov tia dys Tov dverpov,) et ye 
mTNVOS OV, as pacw, Kal Opov eyo THS TTHTEWS 
Tov Umrvov UTEP Ta eoKappeva On 7NOd Kal év- 
dar pier dvepyort Tol OPP arpois HEedX/pos oUt Ms 
Kal eva.pyns pawopevos: €0éo your akovcat otos 
Tis €oTLY OUT GOL TPLTOONTOS OV. 


MIKTAAOS 
“Eroumos Aé€yerv? HOU your TO peuvnoOar Kal 
SieEvevat TL TEept avTov. ad dé THvixa, @ vOayopa, 
SUNYNTH TA TEept TV peTAaBOADV; 


AAEKTPTON 
5 , / 
’Ezevdav ot, @ MixvrXr«, Tatvon dverpottor Kal 
b / > \ an , \ / la) \ 
aTrowijon aro TOV Prepapov TO peder viv dé 
TPOTEPOS cle, @s ual elTe da TOV  erepartivey 
TUNOY elite Ola TOV KEPATIVwV GOL O dVELpOS KE 


TET OMEVOS. 
MIKTAAOS 


Ovde Ov Etépas TovTwY, @ Ilu@aydpa. 


AAEKTPYON 
Kai pv “Ounpos dvo0 tavtas Néryet. 


MIKYAAOS 
v / sh na > a“ \ > \ 
Ea xyaipew tov dijpov exeivoy Tori ovdd¢ey 
f 
eldoTa ovelpav TEpl. ol TEVNTES lows dverpou Sua 
TOV TOLOUT@Y eiaow, olous éxeivos éwpa ovodé 
Tavu capas Tupros avTos wv, éwol oé dua Xpucay 
TLWOV TUABY O HoroTos adixeto, ypvcods Kal 


1 Sewdyv tia ps Tov bveipov Reifferscheid : dewdy ria pis 
Tov Epwra Tod évunviou (or Toy Epwra pys Tov evunviov) MSS. 
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cock 

Heracles! By what you say, Master Dream is an 
adept indeed. Rumour says that he has wings and 
can fly to the limit set by sleep, but now he “ jumps 
over the pit’! and lingers in eyes that are open, 
presenting himself in a form so honey-sweet and 
palpable. At all events I should be glad to hear 
what he is like, since you hold him so very dear. 

MICYLLUS 

I am ready to tell; in fact, it will be delightful 
to think and talk about it. But when are you going 
to tell me about your transmigrations, Pythagoras? 


COCK 

When you stop dreaming, Micyllus, and rub the 
honey out of your eyes. At present, you speak 
first, so that I may find out whether it was through 
the gates of ivory or the gates of horn that the 
dream winged its way to you. 

MICYLLUS 
Not through either of them, Pythagoras. 
COCK 
Well, Homer mentions only those two.? 


MICYLLUS ° 

Let that silly poet go hang! He knows nothing 
about dreams. Perhaps the beggarly dreams go 
out through those gates, dreams like those he used 
to see; and he couldn't see them very plainly 
at that, for he was blind! But my darling dream 

i The metaphor comes from the proverbial jump of 
Phayllus. Fifty feet of ground had been broken io form a 
pit for the jumpers to alight in, but Phayllus, they say, came 
down on the solid ground, five feet beyond the pit. 


2 Od. 19, 562. The truthful dreams usc the gates of horn, 
the deceitful the gates of ivory. 
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A x 
avtos Kal ypuoca Twavta TrepiBeBANMEvoS Kal TOAD 
errayojLevos Ypuctov. 

AAEKTPYON 
lade, & Mida Bérticte, yputor\oyav? aTEeXvas 
yap e« Tihs éxelvou cot evyfs TO évdmTrvLoy Kat 
, x4 4 a / a 
uéradra Ora yptoea KexotwnaCat wot SoKels. 


MIKYAAOS 

Zz > / , 4 
Tlovd, & IvOayopa, ypuctov eldov, modu, Tas 
\ A / \ \ , 
ole. Kadov olay THY avyiy aTacTpamTTov; TL 
e 4 Lé \ > na 3 lal = , 
mote 6 Livdapss dyno Tepi avTov éTrawwadv — ava- 

e , 
uvnoov yap be, elrep olaGa—orroTe Udwp apioTov 
5 \ / S n a 
elTr@V ELTA TO YpvatoY Oavpdber, ed TroLav, év apxXy 
a / n td / / 
evOvs TOD KANN aTOU TOV do paToOV aTaVTOD; 


AAEKTPTON 


Mov éxetvo fntets, 
” \ e \ XN , , a 
dptotov pev Bdwp, 0 Sé Ypvaos aiPopevov TUp 
/ 


e 4 4 / 
ite Siamrpéret vuxtl eyavopos e€oxa TAovTOV; 


2 On 


MIKYAAOS 
a \ 

N} Ala abté tobto: dorep yap Tovpov évv- 
nviov iSe@v 6 LivSapos otTws érawet TO ypuatov. 
c Ve / me 5 BA > , 
as 88 }5n udOys olov Tt Hv, akovdov, ®@ TopwTaTeE 
5) , e nN > end a f iz 
ddextpuov. STL pev OvK oiKdatTos Hw XOEs, oicAa: 

> / / € 4 > \ ? > a 
Evxpatns yap pe om NavetaS évruyay ép ayope 

/ e > a 
Aovadpevon Hxew éxéheve THY Gpav ewl TO SerTvor. 
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came through gates of gold, and it was gold itself 
and all dressed in gold and brought heaps of gold 
with it. 
COCK 
Stop babbling of gold, most noble Midas. Really 
your dream was just like Midas’ prayer, and you 
appear to me to have slept yourself into whole gold- 
mines. 
MICYLLUS 
I saw a lot of gold, Pythagoras, a lot; you can’t 
think how beautiful it was, and with what brilliancy 
it shone. What is it that Pindar says in praising it? 
Remind me, if you know. It is where he says water 
is best and then extols gold (and well he may), right 
in the beginning of the most beautiful of all his 
odes. 
COCK 
Is this what you are after? 


** Water is best, but gold 
Like blazing fire at night 
Stands out amid proud riches.” ! 


MICYLLUS 

That is it, by Heaven! Pindar praises gold as 
though he had seen my dream. But listen, so that 
you may know what it was like, wisest of cocks. I 
did not eat at home, yesterday, as you know; for 
Eucrates, the rich man met me in the public square 
and told me to take a bath? and then come to dinner 
at the proper hour. 

1 Olymp. 1, 1. 

2 No reflection on the personal habits of Micyllus is in- 
tended. As the bath was the recognized preliminary to 


dining-out, to mention it amounts to little more than telling 
him to dress for dinner. 
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AAEKTPYON 

75 / a / > & \ e / 
Oida mavy TodTO TewHoas Tap GANV THY Hpe- 
pav, axpt mor Babeias dn éotrépas Hees wroBe- 
Bpeypévos Tous TévTe KUapMOUS exeivous Kopilwr, Ov 

/ \ \ a ’ / b] A 
mavu oawirés TO SeiTvoV adexTpvdve AOANTH Tore 

, 7 lal 

yevouéve kat OrdvpTria otk apavas ayovicapévo. 


MIKTAAOS 
’ ] Qn 
Eel 6é€ devrvncas éravArOor, éxabevdov evvs 
Tous Kudmous cot TapaBarwr, elTa fol KATA TOV 
id cc? a \ / ” afl e 
Opunpov “apBpocinv ba vinta” Oetos Tis ws 
GANO OSs OveEetpos eTLTTAS ... 


AAEKTPYON 
an / 9S 
Ta mapa to Evxpdte: mpotepov, ® MixvaAre 
p ave te e {7.5 : 
/ lal > > nA 
dunynoat, cal TO Setrrvov otov éyéveto Kal Ta ev TO 
cuptociw TavTa* Kode yap ovdev adbis ce Set- 
mvely ooTEp OvEelpov Ta TOD SeimVvoU éKeivoU 
GQVATTANATTOVTA KAL GVAMAPUK@MEVOY TH pvnuNn TA 
BeBpopéva. 
MIKTAAOS 
v b] / \ 6 / > \ 
Oupnv évoxyrAncew Kal TadTa Sinyovmevos érel 
pn 
a \ f / 
dé od TpodupH, Kal 61) A€yw. OV TpOTEpOV, @ 
/ 
Ilufayopa, tapa mrAovoim Twi Sermvncas €v 
6p 
a 4 an 
adravtt Te Biv, TUYn TIVi ayabn evTUyXdve 
yes TH Evxpater, kal ey@ ev Tpocerm@v avTov 
aomep ei@bey SeaTOTHY aTNAXATTOUNY, @S [Ly 
\ a fal / 
KATALTXUVALLL AUTOV ev TeViyp@® TO TpiBwvi 
lal e Sg , ” St i465 
cuptapopapTav, o dé, “ Mixvrre,’ pot, “ Ouya- 
Tpos THmepov Ec TL@ yeveOdia Kal TapeKddeca TOV 
/ a 
pirtwv para modrovs: érel O€ Tid hac avTov 
parakas éyovta ovyx olov Te eivat ouvdermrveciv 
rn ’ lM / A \ 
pel” Hua, od avT éxElvou KE NOVTALEVOS, HY [1) 
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COCK 
I. know that very well; I went hungry all day 
until finally, late in the evening, you came back 
rather tight, bringing me those five beans, not a 
very bounteous repast for a cock who was once an 
athlete and made a fair showing at the Olympic 
games. 
MICYLLUS 
When I came home after dinner, I went to sleep 
as soon as I had thrown you the beans, and then 
“through the ambrosial night,’ as Homer puts it,} a 
truly divine dream came to me and... 


COCK 

First tell me what happened at Eucrates’, Micyllus, 

how the dinner was and all about the drinking- 

party afterwards. For there is nothing to hinder 

you from dining all over again by making up adream 

so to speak, about that dinner and chewing the cud 
of your food in fancy. 


MICYLLUS 

I thought I should bore you by telling all that, but 
since you want it, here goes. I never before dined 
with a rich man in all my life, Pythagoras, but by 
a stroke of luck I met Eucrates yesterday; after 
giving him ‘ Good-day, master,” as usual, I was for 
going away again, so as not to shame him by joining 
his company in my beggarly cloak. But: “ Micyllus,” 
said he, “I am giving a birthday party for my 
daughter to-day, and have invited a great many of 
my friends: but as one of them is itl, they say, and 
can't dine with us, you must take a bath and come in 
his place, unless, to be sure, the man I invited says 


1 Iliad 2, 56. 
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0 ye KAnOEls adTos ely adi~ecOal, os viv YE 
apbhiBoros €or. Todto axovaoas éy@ Tpoc- 
KUL Tas aT NEL eUNOfLEVOS dmact Oeois nym tadov 
Tiva 4) Teupitiy v7) moddypav emumeprrat 7 
paraxilouer éxelv@ ov epedpos eyo Kal avtt- 
devTvos Kal brd8oxos exexAnpnv' Kal TO axXpe Tob 
Nout pov aiova [KLE TOV ereBéunv, /TUVEXES emt 
\ 

TKOT@V OTOTAaTOUY TO oTOLYELOV Elin Kal THViKAa 
76n AovaOAat! déor. 

Kamewdy) TOTE O KaUpOS apiKero, 7 pos TAXOS 
€ LaUTOV amoppuYpas ATELML KOT MLWS para €oXN- 
[LATLO MLEVOS, dvaaTpeyas TO TpLB@Vvioy ws él TOU 
kabapwTépov YyEVOLTO 1) avaBonray KaTadapPave 
Te T pos Tats Ovpacs addous TE TONNOUS Kal 6%) 
KaKelvov popadonv vd TeTTa pov KEKOMLT WEVOY, @ (p 
pe wrrocerTveiy det, TOV vooeiv Aeyouevor, Kat 
édnjrou Oé TOVNPwS éyov' UTérTEVE yoov Kal 
breBnt Te wal EX PELTTETO puyLov Te Kal Sue mpoo- 
ooop, aX pos dros @Y Kal dLtwdnKaS, appt ta é&n- 
KovTa a) oxedov" édéyero dé prrocodos TLS 
elvau TOV ™pos Ta perpaKua pdrvapowTov. O your 
Try ov para TpayLKos mV €S vmepBodiy KOUPLOV. 
Kal ai TL@ pEvOV rye ‘ApxeBtou TOU taTpov oat 
oUTMsS exav adixero, oT e KabnKovTa,” épn, “ 
xpi) Tpodioovar, Kal TavTa prrocodpor avopa, Kav 
puptat vooo éumrod@y toTavrae NYNTETAL yap 
Evxparns brepewpiio ar Tpos POV. # Oo Bev 
ovv, €iTrov eyo, “aXXr érrawwéceTat oe, nv olor 
Tapa TavT@ MaAXOV atroCaveiv eOEAyS 1 NTEP €v TO 
cupTrociy, “ovvavaxpeprpdpevos THY puny peta 
Tov bréyuatos.” éxelvos péev odv VITO pEeyano- 

1 rodaba: Cobet: AcAodcba MSS. 
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that he will come himself, for just now his coming is 
doubtful.” On hearing this I made obeisance to him 
and went away, praying to all the gods to send an 
attack of ague or pleurisy or gout to the invalid 
whose substitute and diner-out and heir I had been 
invited to become. I thought it an interminable 
age until my bath, and kept looking all the while 
to see how long the shadow was and when it would 
at last be time to bathe. 

When the time finally came, I scrubbed myself 
with all speed and went off very well dressed, as I 
had turned my cloak inside out so that the garment 
might show the cleaner side. I met at the door a 
number of people, and among them, carried on the 
shoulders of four bearers, the man whose place I was 
to have filled, who they said was ill; and in fact he 
was clearly ina bad way. At any rate he groaned 
and coughed and hawked in a hollow and offensive 
way, and was all pale and flabby, a man of about 
sixty. He was said to be one of those philosophers 
who talk rubbish to the boys, and im fact he had 
a regular goat’s beard, excessively long. And when 
Archibius, the doctor, took him to task for coming in 
that condition, “ Duty,’ he said, “must not be 
shirked, especially by a philosopher, though a 
thousand illnesses stand in his way; Eucrates 
would think he had been slighted by me.” “No 
indeed,” said I, “He will commend you if you 
choose to die at home rather than to hawk and spit 
your life away at his party!”’ But the man’s pride 
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/ A fa! 
ppocvvns ov TpocETOLELTO aKNKOeVAL TOD TKOpL- 
> / \ \ * e b] / 
patos: épiotatar O€ peta puxpov o Evxparns 
, YL Qn \ , a \ 
NeAOuLEVOS Kal Lowv TOV DecporrorALW—ToUTO yap 
e / a ] 
0 diroaodos éxanetto—“ Avddoxanre,’ dyciv, “ ed 
\ , \ / A al 
Mev €TTOLnTAaS AUTOS HKwV Trap Has, Ov petov O 
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was so great that he pretended not to have heard 
the sally. In a moment Eucrates joined us after his 
bath, and on seeing Thesmopolis—for that was the 
philosopher’s name—he said: “ Professor, it was very 
good of you to come to us, but you would not have 
fared any the worse if you had stayed away, for 
everything from first to last would have been sent 
you.’ With that he started to go in, conducting 
Thesmopolis, who was supported by the servants too. 
I was getting ready to go away, but he turned my way 
and hesitated a good while, and then, as he saw that 
I was very downcast, said: “You come in too, 
Micyllus, and dine with us. [ll make my son eat 
with his mother in the women’s quarters so that you 
may have room.” I went in, therefore, after coming 
within an ace of licking my lips for nothing, like 
the wolf!; I was ashamed, however, because I 
seemed to have driven Eucrates’ boy out of the 
dining-room. 

When it was time to go to the table, first of all 
they picked Thesmopolis up and put him in place, 
not without some difficulty, though there were five 
stout lads, I think, to do it; and they stuffed 
cushions all round about him so that he could 
maintain his position and hold out for a long time. 
Then, as nobody else could endure to lie near him, 
they took me and put me in the place below him, 
making us neighbours at table. Then, Pythagoras, 
we began eating a dinner of many courses and great 
variety, served on gold and silver plate in profusion, 

1 The proverb seems to be founded on the fable of the 
wolf and the old woman ; she threatened to throw a baky to 
the wolf if it did not stop crying, and the wolf waited all 


oy for the baby, only to go home disappointed. (Aesop, 
275 Halm.) 
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1 waptmmevoy Mehler : mpaixwevov MSS. 
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and there were goblets of gold and handsome 
waiters and musicians and clowns withal. In short, 
we were delightfully entertained, except for one 
thing that annoyed me beyond measure: Thesmopolis 
kept bothering me and talking to me about virtue, 
whatever that may be, and teaching me that two 
negatives make an affirmative, and that if it is day 
it is not night ; and sometimes he actually said that I 
had horns.! By philosophizing with me incessantly 
after that fashion when I had no mind for it, he 
spoiled and diminished my pleasure, not allowing me 
to hear the performers who were playing and sing- 
ing. Well, there you have your dinner, cock. 


COCK 
It was not of the pleasantest, Micyllus, as your 
lot was cast with that silly old man. 


MICYLLUS 

Now listen to my dream. I thought that Eucrates 
himself had somehow become childless and lay dying, 
and that, after sending for me and making a will in 
which I was heir to everything, he lingered a while 
and then died. On entering into possession of the 
property, I dipped up the gold and the silver in 
great bowlfuls, for there was an ever-flowing, copious 
stream of it; and all the rest, too—the clothing 
and tables and cups and waiters—all was mine, of 
course. Then I drove out behind a pair of white 
horses, holding my head high, the admiration and 
the envy of all beholders; many ran before me and 
rode beside me, and still more followed after me, and 
I with his clothing on and my fingers covered with 


1 For this and other Stoic fallacies, see Lucian I. p. 437 and 
note 2. 
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heavy rings, fully sixteen of them, was giving orders 
for a splendid feast to be prepared for the entertain- 
ment of my friends. In a moment they were there, 
as is natural in a dream, and the dinner was being 
served, and the drinking-bout was under way. While 
I was thus engaged and was drinking healths with 
each person there out of golden cups, just as the 
dessert was being brought | in you lifted up your 
voice unseasonably, and disturbed our party, upset 
the tables and caused that wealth of mine to be 
scattered to the winds. Now do you think I was 
unreasonable in getting angry at you, when I should 
have been glad to see the dream last for three 
nights? 
cock 

Are you such a lover of gold and of riches, 
Micyllus, and is owning quantities of gold the only 
thing in the world that you admire and consider 
blissful ? 

MICYLLUS 

I am not the only one to do so, Pythagoras: you 
yourself, when you were Euphorbus, sallied forth to 
fight the Achaeans with your curls tricked out in 
gold and silver, and even in war, where it would 
have been better to wear iron, you thought fit to 
face danger with your hair caught up with gold.! 
No doubt Homer said that your hair was “ like the 
Graces”’ because “ it was snooded with gold and with 


silver” ; for it looked far finer and lovelier, of course, 


when it was interwoven with gold and shone in 
unison with it. And yet as far as you are concerned, 
Goldenhair, it is of little moment that you, the son 
of a Panthous, honoured gold, but what of the father 


1 Thad 17, 52. 
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of gods and of men, the son of Cronus and Rhea? 
When he wasin love with that slip ofa girl in Argos, 
not having anything more attractive to change 
himself into nor any other means of corrupting the 
sentries of Acrisius, he turned into gold, as you, of 
course, have heard, and came down through the roof 
to visit his beloved. Then what is the use of my 
telling you the rest of it—how many uses gold has, 
and how, when people have it, it renders them 
handsome and wise and strong, lending them honour 
and esteem, and not infrequently it makes incon- 
spicuous and contemptible people admired and re- 
nowned in a short time? For instance, you know 
my neighbour, of the same trade, Simon, who dined 
with me not long ago when I boiled the soup for 
Cronus-day and put in two slices of sausage? 


COCK 

Yes, I know him; the snub-nosed, short fellow 
who filched the earthen bowl and went away with it 
under his arm after dinner, the only bowl we had— 
I myself saw him, Micyllus. 


MICYLLUS 

So it was he that stole it and then swore by so 
many gods that he did not? But why didn’t you 
ery out and tell on him then, cock, when you saw us 
being plundered ° 

COCK 

I crowed, and that was all that I could do at the 
time. But what about Simon? You seemed to be 
going to say something about him. 


MICYLLUS 
He had a cousin who was enormously rich, named 
Drimylus. This fellow while he was alive never gave 
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a penny to Simon—why should he, when he himself 
did not touch his money? But since his death the 
other day all his property is Simon’s by law, and now 
he, the man with the dirty rags, the man that used 
to lick the pot, takes the air pleasantly, dressed in 
fine woollens and royal purple, the owner of servants 
and carriages and golden cups and_ ivory-legged 
tables, receiving homage from everybody and no 
longer even giving a glance at me. Recently, for 
example, I saw him coming toward me and said, 
“ Good-day, Simon”; but he replied: “Tell that 
pauper not to abbreviate my name; it is not Simon 
but Simonides.”’! What is more, the women are 
actually in love with him now, and he flirts with 
them and slights them, and when he receives some 
and is gracious to them the others threaten to hang 
themselves on account of his neglect. You see, 
don’t you, what blessings gold is able to bestow, 
when it transforms ugly people and renders them 
lovely, like the girdle in poetry?? And you have 
heard the poets say: “O gold, thou choicest 
treasure,’ ? and 


«Tis gold that over mortal men doth rule.” 4 


But why did you interrupt me by laughing, cock ? 


. COCK 

Because in your ignorance, Micyllus, you have 
gone just as far astray as most people in regard to 

the rich. Take my word for it, they live a much 


1 He adopts a name better suited to his new position in 
society ; cf. Timon 22. 

2 The girdle of Aphrodite : Jliad 14, 214 ff. 

3 Euripides, from the lost Danae: Nauck, Trag. Graec. 
Frag. 324. 4 Source unknown ; Nauck, zbid., adesp. 294, 
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more wretched life than we. I who talk to you have 
been both poor and rich repeatedly, and have tested 
every kind of life: after a little you shall hear about 
it all. 
MICYLLUS 

Yes, by Heaven, it is high time now for you to 
talk and tell me how you got transformed and what 
you know of each existence. 


COCK 

Listen ; but first let me tell you thus much, that I 
have never seen anyone leading a happier life than 
you. 

MICYLLUS 

Than I, cock? I wish you no better luck your- 
self ! You force me to curse you, you know. But 
begin with Euphorbus and tell me how you were 
transformed to Pythagoras, and then the rest of it 
till you get to the cock: for it is likely that you have 
seen many sights and had many adventures in your 
multifarious existences. 

COCK 

How my soul originally left Apollo, flew down to 
earth and entered into a human body and what sin 
it was condemned to expiate in that way would 
make a long story; besides, it is impious either for 
me to tell or for you to hear such things. But when 
I became Euphorbus.. . 


MICYLLUS 
But I,—who was I formerly, wondrous creature ? 
First tell me whether I too was ever transformed 
like you. 
COCK 
Yes, certainly. 
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MICYLLUS 
Then what was I ? Tell me if you can, for I want 
to know. 
COCK 


You were an Indian ant, one of the gold-digging 
kind. 
MICYLLUS 
Confound the luck! to think that I did not dare 
to lay in even a small supply of gold-dust before 
coming from that life to this! But what shall I be 
next, tell me? You probably know. [f it is any- 
thing good, I’ll climb up this minute and hang 
myself from the peg that you are standing on. 
COCK 
You can’t by any possibility find that out. But 
when I became Euphorbus—for I am going back to 
that subject—I fought at Troy and was killed by 
Menelaus, and some time afterwards I entered into 
_ Pythagoras. In the meanwhile I stood about and 
waited without a house till Mnesarchus should build 
me one. 
MICYLLUS 
Without food and drink, my friend ? 
COCK 
Yes, certainly ; for they turned out to be unneces- 
sary, except for the body. 
MICYLLUS 


_ Well, then, tell me the story of Troy first. Was it 
all as Homer says ? 


err Ts he eee To FO 






COCK 
__ Why, where did he get his information, Micyllus? 
_ When all that was going on, he was a camel in 
1 Herod. 3, 102. 
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ToTe, pte Tov Aiavta oUTM péyav ponte THY 
Enevny aviv oUTM Kana os olovra. elOov yap 
Neveny pev TWa Kal err ipunjicn TOV TpaynAror, os 
eixabey KUKvou Ouvyatépa eivat, TaAXA Oe mavu 
mpeo Boru, ALLO TLV oxedov HS ‘ExaBys, py 
ye Oncevs TP@TOV apTracas éy ‘Agidvaus ceive 
Kara TOV “Hpaxhéa ‘YEVOHEVOS, 0 6€ ‘Hpaxdijs 
mpotepov etre Tpoiav cata TOUS TaTépas LOV 
TOUS TOTE waNLoTA. dunyetro yap poe 0 Iav@ous 
TavTAa, Kojo pelpaxiov Ov éwpakévat éywuv TOV 
“Hpakdéa. 


MIKYAAOS 
Ti 5€; 0 “Aytdreds TolodTos Fv, apiotos Ta 
TavtTa, } “0005S AdX\NwWS Kal TADTA; 


AAEKTPYON 
“Exeivep bev ovde auvnvéxyOny, @ Mixvrre, ove 
av €xotipt cot ovT@s aKprBas Ta Tapa Tous 
‘Axazots every" moOev Yap, TONE [LOS @V; TOV 
pevToL éraipov avtov Tov IldtpoxXov od yareT as 
améxtewa dueraoas TO Sopatio. 


MIKYAAOZ 
Eira ce o Mevehaos pakp@ EUXEPETTEPOD. 
GNA TadTa pev ixavas, Ta IlvOayopov dé Hdn 
héye. 
AAEKTPYON 
To pev Gdov, ® Mixvrre, copiars avOpomos 
7 Vpn Yap, olmat, Tadn Oh Neyer" arrws 6é 
OvK amraldevTos ovdé apedéTNTOS TOV KAANOTwY 
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Bactria. Ill tell you thus much, though: nothing 
was out of the common then, and Ajax was not as 
tall and Helen herself not as fair as people think. 
As I saw her, she had a white complexion and a long 
neck, to be sure, so that you might know she was 
the daughter of a swan; but as for the rest of it, she 
was decidedly old, about the same age as Hecuba: 
for Theseus eloped with her in the first place and 
kept her at Aphidnae, and Theseus lived in the time 
of Heracles, who took Troy the first time it was 
taken, in the time of our fathers,—our then fathers, 
I mean. Panthous told me all this, and said that 
when he was quite small he had seen Heracles. 


MICYLLUS 

But how about Achilles? Was he as Homer 
describes him, supreme in everything, or is this only 
a fable too ? 

Cock 

I did not come into contact with him at all, 
Micyllus, and I can’t tell you as accurately about 
the Greek side. How could I, being one of the 
enemy? His comrade Patroclus, however, I killed 
without difficulty, running him through with my 
spear.} 

MICYLLUS 

And then Menelaus killed you with much greater 
ease! But enough of this, and now tell me the 
story of Pythagoras. 

COCK 

In brief, Micyllus, I was a sophist, for I must tell 
the truth, I suppose. However, I was not unedu- 
cated or unacquainted with the noblest sciences. I 

1 The cock is drawing the long-bow; Euphorbus only 
wounded Patroclus, Jliad 16, 806 ff. 

207 





THE WORKS OF LUCIAN 


pabnpdtwv: amedjipnoa Sé Kai eis Aiyurtor, 
ss suyyevoipnv tois mpopytats éml codia, Kal 
ég Ta dduTa KateOav e&éuabov tas BiBdous Tas 
"Opov Kat “lorbos, cal adOss eis “Iradiav éxmdev- 
cas otto 8éOnxka tors Kat éxeiva “EXXqjvas, 
a@ote Geov ryov peé. 
MIKYAAOS 
"Hrovoa tadta Kal ws Sdfevas avaPeBiwxévar 
dmobavav Kal ws ypucodv Tov pnpov érrudetEaLo 
Tote avtots. éxevo Oé pot elmré, TL coe emndrOe 
vomov moimoacbar pnte Kpe@v miTEe KUdHOV 
eo Bie; 
AAEKTPYON 
M>) avaxpive tadta, @ Mixundre. 


MIKYAAOS 
a 9 , 
Ava Ti, @ GdexTpUOV; 
AAEKTPYON 

"Or. aicxdvomar Néyew pos oé THY adnPeav 
Tepl aVTM@DV. 

MIKYAAOS 

K \ \ ye bd n \ / \ v 5 

al pay ovdoey oxvety xp AEeyely TMpos avopa 
civotxov Kal dirov: SeomoTnv yap ovK ay ett 
EL TOLL. 
AAEKTPTON 
\ > | / 

Ovd& tyes 0d5e codov Hv, GN éE@pov OTe 
el pev TA cuv7jOn Kal TadTa Tols ToANOIS Vopt- 
Count, Herota emictdcopar Tovs avOpwmous €s 
To Oadpa, bom & dv Eeviforps, tocovtT@ cepvo- 
repos! @unv avtois écecOar. Ova TodTO Kawwo- 
roveiy eihounv amoppntov Tommoduevos 7)V 

A e 3 , ¥ v ae 
aitiav, ws elkalovTes addA0S AAAWS ATTAVTES 

1 geuvdrepos Seager: kawdrepos MSS. 
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even went to Egypt to study with the prophets, 
penetrated into their sanctuaries and learned the 
books of Horus and Isis by heart, and then I sailed 
away to Italy and worked upon the Greeks in that 
quarter of the world to such an extent that they 
thought me a god. 
MICYLLUS 

So I have heard, and I have also heard that you 
were thought to have come to life again after dying, 
and.that you once showed them that your thigh was of 
gold. But, look here, tell me how it occurred to you 
to make a law against eating either meat or beans? 


COCK 
Do not press that question, Micyllus. 


MICYLLUS 
Why, cock ? 
COCK 
Because I am ashamed to tell you the truth of it. 


MICYLLUS 

But you oughtn’t to hesitate to tell a housemate 
and a friend—for I cannot call myself your master 
any longer. : 

COCK 

It was nothing sensible or wise, but I perceived 
that if I made laws that were ordinary and just 
like those of the run of legislators I should not 
induce men to wonder at me, whereas the more I de- 
parted from precedent, the more of a figure I should 
cut, I thought, in their eyes. Therefore I preferred 
to introduce innovations, keeping the reason for 
them secret so that one man might guess one thing 
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EXTAHTTOVTAL Kabamep emi Tots doapere TOV 
ypnomav. opas; Katayedds pou Kal ov év TO 


pépel. 
MIKYAAOS 


Ov tocodtov daov Kporeviaran kal Merta- 
TovTivov Kal Tapavtiver Kal TOV dAN@V apovor 
ool Err opEVOV Kal TPOTKUVOUYT@V Ta ixvn a ov 
TATOV ATOM PTAVOLS. dmodva dpevos dé¢ Tov Ilv- 
Oaydpay tiva peTnmpiérw pet avTov; 


AAEKTPYON 
’Aorraciay tiv é« Miryjtov étatpay 


MIKYAAOS 
Ped Tov hoyou, Kal yun yap oovv tois aNNOLS 
O Tvdayopas eyevero, Kal mv TWoTEe xpoves OTE 
Kal oD @OTOKELS, @ GNEKT PUOV@V (eVVALOTATE, Kal 
cuviicba Tlepuxret ’"Actacia ovaca Kal éxveLs 
am avtod cal épia éEawes Kal Kpoxny KaThyes 
Kal éyuvarifou és TO ETALPLKOV; 


AAEKTPYON 
Tldvra tavra érrotouv ov povos, AAXAa Kal Tet- 
pegtas ™mpo énod kat o EXatov mais 0 Kawevs, 
ote oTéca dv aTockawns els éue, Kal els €xeivous 


atTockawas €o7. 
MIKYAAOS 


> . / 
Ti odv; métepos Hdiwv 6 Bios cou hy, dTe avijp 
aba i) OTe oe o Ileprxd Hs wrrvcev; 
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and one another, and all be perplexed, as they are in 
the case of oracles that are obscure. Look here, you 
are laughing at me, now. 


MICYLLUS 

Not so much at you as at the people of Croton 

and Metapontum and Tarentum and all the rest who 

followed you dumbly and worshipped the footprints 

that you left in walking. But after you put off the 
part of Pythagoras what other did you assume? 


COCK 
Aspasia, the courtesan from Miletus. 


MICYLLUS 

Whew, what a yarn! So Pythagoras became a 
woman on top of everything else, and there was 
once a time when you laid eggs, most distinguished 
of cocks; when you lived with Pericles in the 
capacity of Aspasia and had children by him and 
carded wool and spun yarn and made the most of 
your sex in courtesan style? 


COCK 

Yes, I did all that, and I am not the only one: 
both Tiresias and Caeneus the son of Elatus preceded 
me, so that all your jokes at my expense will be at 
their expense too.! 

MICYLLUS 

How about it? Which life did you find the 
pleasanter, when you were a man or when Pericles 
dallied with you? 

1 Tiresias struck a pair of mating serpents with his staff, 
and turned into a woman ; seven years later he once more 
saw them and struck them, becoming a man again (Ovid, 
Metam. 3,316 ff.). Poseidon turned Caenis intoa man at her 
own request after he had wronged her (Metam. 12, 189 ff.). 
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AAEKTPYON 
‘Opds olov TovTo npwTnaas, ovdé TO Teu i 
pas olov rob70 Hpwrncas, ® Teupecia 
TUVEVEYKODTAY THY ATOKPLOL; 


MIKYAAOZ 
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MIKYAAOS 
Ove amdykn, & arextpudv, Amavtas oldmevos 
Muryaolous 1) Lapiovs eivar; cé yoov dace Kab 
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’Acraclav yevérOar TO TUPavy@.—tls OE 51) pera 
thy Aotractav avip i yuvn avdes avepavys; 


AAEKTPTON 
‘O xuvixos Kparns. 


MIKYAAOS 
‘QO Awoxdbpo tis dvopotdTntos, €& ératpas 
dirocogos. 
AAEKTPYON 
Eira Bacvrets, eira révns, Kal wet OAV oa- 
tpamns, eita ims Kal KoNoLOs Kal Batpayos Kal 
ddda pupla: paxpov av yEvolTo cataprounoac lat 
Seaota' Ta TedeuTala SE GAEKTPU@Y TOAAAKLS, 
HhoOnv yap T@ TorovT@ Bie. Kat Tapa ToNNots 
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COCK 
Just see what a question you have asked there! 
Even Tiresias paid dearly for answering it !! 


MICYLLUS 

Whether you tell me or not, Euripides has settled 
the business well enough, for he says that he would 
sooner stand in line of battle thrice over than bear a 
single child.” 

COCK 

I'll remind you of that before long, Micyllus, when 
you are in child-bed ; for you too will be a woman 
again and again in your long cycle of existences. 


MICYLLUS 

Hang you, cock, do you think everybody hails from 
Miletus or Samos? They say that while you were 
Pythagoras and young and handsome you often 
played Aspasia to the tyrant. But what man or 
woman did you become afier Aspasia? 


Cock 
The Cynic Crates. 
MICYLLUS 
Twin brethren! what ups and downs! First a 
courtesan, then a philosopher! 


COCK 

Then a king, then a poor man, and soon a satrap ; 
then a horse, a jackdaw, a frog, and a thousand things 
besides ; it would take too long to enumerate them 
all. But of late I have often been a cock, for I liked 
that sort of life; and after belonging to many men, 

1 Zeus had said that Hera’s scx enjoyed more pleasure 
than his own. Hera denied it; Tiresias was called in as 


umpire and held with Zeus, whereupon Hera struck him 
blind (Metam. 1. ¢.). 2 Medea 251. 
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AAEKTPYON 
Avoice: péev ovdev Av te EvghopBov 4? ITué@a- 
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yap éy@ TavrTa eiut. TAY TO VOV Op@pEvoY TODTO 
arexTpvova ovoualwv apewov av Trolois, @S BH 
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MIKYAAOS 
Ovxadr, @ @ GNEKTPUOY, emevd1) ATAVT@V oxedov 
70m Tov Biov emer ans Kal mwavTa oicba, A€yous 
av 76n cadas iota pev TA TeV Tovatov 67 ws 
Brodow, dia S€ TA TT@YXLKA, WS pdb el anrnO7 
TadTa 45 " ebdatmovéo Tepov aTopaiveyv me TOV 


qANOUCLOV. 
AAEKTPYON 


[S00 62 ob Tas érioxewrar, & Mixvrdre: col pev 
v / \ / xX» / e e / 
OUTE TONEMOV TOAUS NOYOS, HY ANEYNTAL WS Ol TOAE- 
puto Tpoceravvovaw, ovde gpovTi—ers pH TOV 
aypov Téuwow éuBarovtes % TOY Tapadetcov 
1 kal révnor Fritzsche : BactAedot kal wevnor MSS. 
2 % Mehler: #v ve MSS. 


214 


EE 


THE DREAM, OR THE COCK 


both rich and poor, at length I am now living with 
you, laughing at you every day for bewailing and 
lamenting over your poverty and for admiring the 
rich through ignorance of the troubles that are 
theirs. Indeed, if you knew the cares they have, 
you would laugh at yourself for thinking at first 
that wealth was a source of extraordinary happiness. 


MICYLLUS 
Well then, Pythagoras—but tell me what you 
like best to be called, so that I may not muddle up 
our conversation by calling you different names. 


COCK 
It will make no difference whether you call me 
Euphorbus or Pythagoras, Aspasia or Crates; I am 
all of them. But you had better call me what you 
now see me to be, a cock, so as not to slight a bird 
that, although held in low esteem, has in itself so 
many souls. 
MICYLLUS 
Well then, cock, as you have tried almost every 
existence and know everything, please tell me 
clearly about the life of the rich and the life of the 
poor, each by itself, so that I may learn if you are 
telling the truth when you declare that I am happier 
than the rich. 
COCK 
Well now, look at it this way, Micyllus. As for you, 
you are little concerned about war if you hear that 
the enemy is approaching, and you do not worry for 
fear they may lay your farm waste in a raid or 
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cupTatTnow@ow Tas autédouvs Sn@TwoL, ara 
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Ev eipivn te avd ov pev Tod SHmov ov avaBas 
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5 3 na 7 a lal 
pata Kal TadXa OtapKh aravta, éxelvot Trovovet, 
x 
ab) 6€ é£eTactTIs Kal SoKkimactTns TiKpos WaTrEp 
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SegTOTHS, OVSE AGyou pEeTaAdLOovs EeVLOTE, KAV TOL 
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doch Katexardlnoas avTav apGovous Tovs MGovs 

3 AN / a / \ 
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/ / bp eae, ” \ \ ig / 
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N ' / / / 
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\ a / 2 \ 
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x a / \ x / 
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trample down your garden or cut down your grape- 
vines; when you hear the trumpet, at most you 
simply consider yourself and where you are to turn in 
order to save yourself and escape the danger. The 
rich, however, not only fear for themselves but are 
distressed when they look from the walls and see all 
that they own in the country harried and plundered. 
Moreover if it is necessary to pay a special tax, they 
alone are summoned to do so, and if it is necessary 
to take the field, they risk their lives in the van as 
commanders of horse or foot, whereas you, with but 
a wicker shield, have little to carry and nothing to 
impede your flight, and are ready to celebrate the 
victory when the general offers sacrifice after winning 
the battle. 

In time of peace, on the other hand, being one of 
the voters, you go to the assembly and lord it over 
the rich while they quake and cringe and seek your 
good will with presents. Besides, it is they who 
toil that you may have baths and shows and every- 
thing else to your heart’s content, while you in- 
_ vestigate and scrutinize them harshly like a master, 
sometimes without even letting them say a word for 
themselves; and if you choose you shower them 
generously with stones or confiscate their properties. 
And you do not dread an informer, nor yet a robber 
who might steal your gold by climbing over the 
coping or digging through the wall; and you are 
not bothered with casting up accounts or collecting 
debts or squabbling with your confounded agents, 
and thus dividing your attention among so many 
worries. No, after you have finished a sandal and 
received your pay of seven obols, you get up from 
your bench toward evening, take a bath if you choose, 
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) Kpoppvov kepanridas odiyas Tpudmevos evppat- 
vets TEAUTOV abwy Ta TOANA Kal TH BedtioTN 
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és TENAYOS ewes OvTES" boot O€ KaTa TOV Aai- 
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ylas aiaxpas idsois av, dtav 0 Kpoioos tmepite- 
1 ge Mehler: ve MSS. 
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buy yourself a bloater or sprats or a bunch of onions, 
and have a good time, singing a great deal and 
philosophizing with that good soul, Poverty. 

So in consequence of all this you are sound 
and strong in body and can stand the cold, for 
your hardships have trained you fine and made you 
no mean fighter against adverse conditions that seem 
to the rest of the world irresistible. No chance 
that one of their severe illnesses will come near 
you: on the contrary, if ever you get a light fever, 
after humouring it a little while you jump out 
of bed at once, shaking off your discomfort, and the 
fever takes flight immediately on seeing that you 
drink cold water and have no use for doctors’ visits. 
But the rich, unhappy that they are—what ills are 
they not subject to through intemperance? Gout 
and consumption and pneumonia and dropsy are the 
consequences of those splendid dinners. 

In brief, some of them who like Icarus fly high 
and draw near the sun without knowing that their 
wings are fitted on with wax, now and then make 
a great splash by falling head-first into the sea, while 
of those who, copying Daedalus, have not let their 
ambitions soar high in the air but have kept them 
close to earth so that the wax is occasionally wet 
with spray, the most part reach their journey’s end 
in safety. 

MICYLLUS 


You mean temperate and sensible people. 


COCK 


But as for the others, Micyllus, you can see how 
sadly they come to grief when a Croesus with his 
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piOmov Kal Xpucos Ta pLTONUS Kal y arr Tis 
apxiis Tparyodta maca €s brepBoray eFoyxopern, 
MOTE OTTOTE TPOLOLLL, OL LEV TOANOL TPOTEKUVOVY 
cai Oeov Tia opav Bovto Kal adrou em” AAXows 

1 wdvv tt Cobet: mavrn (wavv) MSS. 
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wings clipped makes sport for the Persians by 
mounting the pyre, or a Dionysius, expelled from 
his tyrant’s throne, turns up in Corinth as a school- 
master, teaching children their a, b—ab, after hold- 
ing sway so widely. 





MICYLLUS 

Tell me, cock, when you were king—for you say 
you were once on a time—how did you find that 
life? You were completely happy, I suppose, as 
you had what is surely the acme of all blessings. 


COCK 

Don’t even remind me of it, Micyllus, so utterly 
wretched was I then; for although in all things 
external I seemed to be completely happy, as you 
say, I had a thousand vexations within. 


MICYLLUS 


What were they? What you say is strange and 
not quite credible. 


COCK 

I ruled over a great country, Micyllus, one that 
produced everything and was among the most note- 
worthy for the number of its people and the beauty 
of its cities, one that was traversed by navigable 
rivers and had a sea-coast with good harbours; and 
I had a great army, trained cavalry, a large body- 
guard, triremes, untold riches, a great quantity of 
gold plate and all the rest of the paraphernalia of 
rule enormously exaggerated, so that when I went 
out the people made obeisance and thought they 
beheld a god in the flesh, and they ran up one after 
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opivas Kal miTtay Kal ™ Ov Kab ToLaUTHY 
TLV TONAHV™ ‘auoppiav bmotxoupotcay' ea éeyewv 
pvav TAOS 4} D puyarav EW TOMTEVOMEVOY autos 
éviote. ToLovTov TL Kal Bacwrela éoTiv. 


MIKYAAOS 
Ovsero éonoba TOV _T ov Kab TOUS youpous 
Kab }oxhovs olTives elev Tis apxis, ovde THY 
apopdtav €xelynV TI)V TONY res éoriv: QS 70 
ye efedavveww aTroBXeT opevoyv Kal TOTOUTM@Y dip- 
yovTa Kal 7 poo KUVOUpLEVOV Satpoviws oe cov 
TO} Kohoo orci mapadety pare’ Jectréctov yap 
TL Kal TOUTO. ov O€ Ta evdov dH TOD KONOTTOD 
héye. 
AAEKTPYON 
Ti wpa@tov eirw cor, ®@ Mixvdre; tods PoBous 
kal Ta Seipata cal bToWwias Kal picos TO Tapa 
1 Zone cov TH Fritusche : foucev oF ws, Comey oUTos, Couevau 
si té MSS. 
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another to look at me, while some even went up to 
the house-tops, thinking it a great thing to have had 
a good look at my horses, my mantle, my diadem, 
and my attendants before and behind me. But I 
myself, knowing how many vexations and torments 
I had, pardoned them, to be sure, for their folly, but 
pitied myself for being no better than the great 
eolossi that Phidias or Myron or Praxiteles made, 
each of which outwardly is a beautiful Poseidon or 
a Zeus, made of ivory and gold, with a thunderbolt 
or a flash of lightning or a trident in his right hand ; 
but if you stoop down and look inside, you will see 
bars and props and nails driven clear through, and 
beams and wedges and pitch and clay and a quantity 
of such ugly stuff housing within, not to mention 
numbers of mice and rats that keep their court in 
them sometimes. That is what monarchy is like. 


MICYLLUS 


You haven’t yet told me what the clay and the 
props and bars are in monarchy, nor what that 
‘quantity of ugly stuff” is. Ill grant you, to drive 
out as the ruler of so many people amid admiration 
and homage is wonderfully like your comparison of 
the colossus, for it savours of divinity. But tell me 
about the inside of the colossus now. 


COCK 


What shall I tell you first, Micyllus? The terrors, 
the frights, the suspicions, the hatred of your 
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associates, the plots, and as a result of all this the 
scanty sleep, and that not sound, the dreams full 
of tumult, the intricate plans and the perpetual 
expectations of something bad? Or shall I tell you 
of the press of business, negotiations, lawsuits, 
campaigns, orders, countersigns, and calculations ? 
These things prevent a ruler from enjoying any 
pleasure even in his sleep; he alone must think 
about everything and have a_ thousand worries. 
Even in the case of Agamemnon, son of Atreus, 


“Sweet sleep came to him not as he weighed in his 
mind many projects,” 

though all the Achaeans were snoring !!_ The king 
of Lydia” is worried because his son is mute, the 
king of Persia? because Clearchus is enlisting troops 
for Cyrus, another* because Dion is holding whis- 
pered conversations with a few Syracusans, another ® 
because Parmenio is praised, Perdiccas because of 
Ptolemy, and Ptolemy because of Seleucus. And 
there are other grounds for worry too, when your 
favourite will have nothing to do with you except by 
constraint, when your mistress fancies someone else, 
when one or another is said to be on the point of 
revolting, and when two or three of your guardsmen 
are whispering to one another. What is more, you 
must be particularly suspicious of your dearest 
friends and always be expecting some harm to come 
from them. For example, I was poisoned by my son, 
he himself by his favourite, and the latter no doubt 
met some other death of a similar sort. 


MICYLLUS 
Tut, tut! What you say is dreadful, cock. For 
1 Jliad 10, 3f. 2 Croesus. 3 Artaxerxes, 
4 Dionysius the Younger. 5 Alexander. 
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me, at least, it is far safer to bend over and cobble 
shoes than to drink out of a golden cup when 
the health that is pledged you is qualified with 
hemlock or aconite. The only risk I run is that 
if my knife should slip sideways and fail to cut 
straight, 1 might draw a little blood by cutting 
my fingers; but they, as you say, do their feasting 
at the peril of their lives and live amid a thousand 
ills beside. Then when they fall they make no 
better figure than the actors that you often see, 
who for a time pretend to be a Cecrops or a Sisyphus 
or a Telephus, with diadems and ivory-hilted swords 
and waving hair and gold-embroidered tunics ; but if 
(as often happens) one of them misses his footing 
and falls down in the middle of the stage, it 
naturally makes fun for the audience when the mask 
gets broken to pieces, diadem and all, and the actor’s 
own face is covered with blood, and his legs are 
bared high, so as to show that his inner garments 
are miserable rags and that the buskins with which 
he is shod are shapeless and do not fit his foot. Do 
you see how you have already taught me to make 
comparisons, friend cock? Well, as for absolute 
power, it proves to be something of that sort. But 
when you became a horse or a dog or a fish or a frog, 
how did you find that existence? 


COCK 
That is a long story you are starting, and we have 
not time for it just now. But to give the upshot of 
it, there is no existence that did not seem to me more 
care-free than that of man, since the others are con- 
formed to natural desires and needs alone; you will 
not see among them a horse bailiff or a frog informer 
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or a jackdaw sophist or a mosquito chef ora libertine 
cock or any of the other modes of life that you men 
follow. 
MICYLLUS 

No doubt that is true, cock. But as to myself, I 
am not ashamed to tell you bow I feel. I am not 
yet able to unlearn the desire of becoming rich that 
I have had since my boyhood. My dream, too, still 
stands before my eyes displaying its gold; and 
above all I am choking with envy of that confounded 
Simon, who is revelling in so many blessings. 


cock 

I will cure you, Micyllus. As it is still night, get 

up and follow me; | will take you to visit Simon 

and to the house of the other rich men, so that you 
may see what their establishments are like. 


MICYLLUS 
How can you do it when their doors are locked? 
You aren't going to make me be a burglar? 


COCK 
Not by any means. But Hermes, to whom I am 
consecrated, gave me this privilege, that if my 
longest tail feather, the one that is so pliant that it 
curls— 
MICYLLUS 
You have two like that. 


COCK 
It is the one on the right, and if I permit any man 
to pull it out and keep it, that man, as long as I 
choose, can open every door and see everything 
without being seen himself. 
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MICYLLUS 
I didn’t realize, cock, that you yourself were a 
conjurer. Well, if you only let me have it, you shall 
see all Simon’s possessions brought over here in a 
jiffy: Pll slip in and bring them over, and he will 
once more eat his leather as he stretches it.? 


COCK 

That is impossible, for Hermes ordered me, if the 

man who had the feather did anything of that sort, 
to uplift my voice and expose him. 


MICYLLUS 

It is hard to believe what you say, that Hermes, 
himself a thief, begrudges others the same privilege. 
But let’s be off just the same; I'll keep my hands off 
the gold if I can. 

COCK 

First pluck the feather out, Micyllus . . What’s 

this? You have pulled them both out ! 


MICYLLUS 
It is safer to do so, cock, and it will spoil your 
beauty less, preventing you from being crippled on 
one side of your tail. 
COCK 
All right. Shall we visit Simon first, or one of 
the other rich men? 
MICYLLUS 
No: Simon, who wants to have a name of four 
syllables instead of two, now that he is rich. Here 
we are at the door already. What shall I do next? 
1 The ancient shoemaker held one side of the leather in his 
teeth in stretching it. Cf. Martial 9, 73: 
Dentibus antiquas solitus producere pelles 
et mordere luto putre vetusque solum—. 
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1 TiBeros A.M.H.: TiBsos MSS. 
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COCK 
Put the feather to the lock. 


MICYLLUS 
Look at that now! Heracles! The door has 
opened just as it would toa key! 


COCK 
7 if43 > 4 ? 
Lead on. Do you see him sitting up and figuring : 


MICYLLUS 

Yes, by Heaven, beside a dim and thirsty lamp; 

he is pale for some reason, cock, and all run down 

and thin; from worrying, I suppose, for there was 
no talk of his being ill in any other way. 


COCK 
Listen to what he is saying and you will find out 
how he got this way. 
SIMON 
Well, then, that seventy talents is quite safely 
buried under the bed and no one else knows of it; 
but as for the sixteen, I think Sosylus the groom saw 
me hiding them under the manger. At any rate he 
is all for hanging about the stable, though he is not 
particularly attentive to business otherwise or fond 
of work. I have probably been robbed of much 
more than that, or else where did Tibius get the 
money for the big slice of salt fish they said he 
treated himself to yesterday or the earring they said 
he bought for his wife at a cost of five whole 
drachmas?. It’s my money these fellows are squand- 
ering, worse luck! But my cups are not stored in a 
safe place, either, and there are so many! I’m afraid 
someone may burrow under the wall and steal them: 
many envy me and plot against me, and above all my 
neighbour Micyllus. 
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Tis érdraké we; NnoTevopar o dvaTvynNS. 
MIKYAAOS 

Oluote Kal aypimver Kal Gpyovos yiryvou TO 
Yoawa TO Yve@ WPooTETHKS AUT. nels dé 
trapa V'vidwva, et Soxel, Tov SaveraTny tape. ov 
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MICYLLUS 
Yes, by Heaven, I’m just like you and go away 
with the dishes under my arm! 


COCK 

Hush, Micyllus, for fear he may find out that we 
are here. 

SIMON 

At any rate it is best to stay awake myself and 
keep watch. Ill get up from time to time and go 
all about the whole house. Who is that? I see 
you, burglar . . . oh! no, you are only a pillar, it is 
all right. Ill dig up my gold and count it again, for 
fear I made a mistake yesterday. There, now, some- 
body made a noise: he’s after me, of course. I am 
beleaguered and plotted against by all the world. 
Where is my sword? If I find anyone... Let us 
bury the gold again. 

COCK 

Well, Micyllus, that is the way Simon lives. Let’s 
go and visit someone else while there is still a little 
of the night left. 

MICYLLUS 

Unfortunate man, what a life he leads! I wish 
my enemies wealth on those terms! Well, I want 
to hit him over the head before I go. 


SIMON 
Who hit me? I’m being robbed, unlucky that I 
am ! 
MICYLLUS 
Groan and lie awake and grow like your gold 
in colour, cleaving fast to it! lLet’s go and see 
Gnipho the money-lender, if you don’t mind. He 
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A \ \ L ’ tal > / \ e Ld ~ 
uaxpav S€ Kal oUTOS O1KEL. avEe@yE KAL AUTH HpLLY 
) Ovpa. 

AAEKTPYTON 

¢€ a b] a \ a > oe." / 
Opds éraypurvotyta Kat ToUTOV ert ppovTi- 

/ \ 
Swv, avaroytlopevov Tods TOKOUS Kal TOvS daKTU- 

/ rat 

Nous KaTETKANKOTA, Ov Senoer peT OdLYOV TaVTA 

a / / 
rabta Katadirévta cikpyv 1 épurrida % KvvO- 


uviav yeveo Oar; 
MIKTAAOZ 


‘Op xaxoSaiuova Kal avontov dvOpwrov ovdé 
vov ToAV THS GiAdNS 1) euTridos apewov Biovyra. 
as SéKal odTos exTéeTHNKEV GAOS UTO TOY AOYLT POV. 
ém’ GOV ATLOpED. 

AAEKTPTON 

Tlapa tov cov Evxparyy, e. SoKEel. Kat ldov 

yap, avéwye Kal aiirn ) Ovpar date elaiwper, 


MIKYTAAOS 
dd a \ »” al > XL US 
ATAVYTA TAUTA [LLKPOV ELTPOOUEV ELA 1). 


AAEKTPYON 
v7 \ \ ’ an \ rf e A 
Ere yap ov overpotrodeis Tov mOUTOV; Opas 
S obv tov Evkpdtny adtov pév vm0 Tod olKéToU 
BA 
mpeaBuTnv avOpwrov .. .; 
MIKYAAOS 
c A \ / / ' 
Opa vi Ala Katarvyoovvny Kal TacXN- 
/ 
Tlacpev tia Kal aoédyevay ovK avOpwTivny 
lal \ lal 
tip yuvatca dé érépwOe bd Tod payetpov Kal 


AUTH 
AAEKTPYON 


Ti odv; eOé\ors av Kal TovT@Y KANpoOvOpELV, 
> | \ / ” ey Fo / 
& Mixvare, Kal ravtTa éxew Ta Kvpatous; 
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too lives not far off. This decor has opened to us 
also. Maate 
COCK 

Do you see him awake with his worries like the 
other, computing his interests and wearing his fingers 
to the bone? And yet he will soon have to leave all 
this behind and become a beetle or a gnat or a dog- 
fly. 

MICYLLUS 

I see an unfortunate, senseless man who even now 
lives little better than a beetle or a gnat. And how 
completely run down he is from his computations ! 
Let’s go and see another. 


COCK 
Your friend Eucrates, if you like. See, this door 
has opened too, so !et’s go in. 


MICYLLUS 
All this belonged to me a little while ago. 


COCK 

Why, are you still dreaming of your wealth? Do 
you see Eucrates and his servant, old man as he 
Redes 

MICYLLUS 

Yes, by Heaven, I see lust and sensuality and 
lewdness ill befitting a human being ; and in another 
quarter I see his wife and the cook .. . 


cock 

How about it? Would you be willing to inherit 
all this too, Micyllus, and have all that belongs to 
Eucrates ? 
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MIKTAAOS 
M DS, @ a ov: Ato aroNolwNY Tpo- 
Noapas, @ AeKT PV ye hipp arohoupy 7 po 
TEpov. YalpeTH TO Kpvolov KAL TA Seitrva, dvo 
’ \ b] / lal 7 > cal x 
6Borol ewot ye TAOVDTOS EoTL addov 7) TOLYMpU- 
yetoOar Tpos TOV OLKETOD. 


AAEKTPY ON 
"ARAG vov yap hepa Hon apdi TO NuUKaUYES 
abté, amiwpev oixade Tap Mas" ta otra O€ 
eicadOrs der, @ Mixvrre. 


RE AM, OR ‘THE COCK 









MICYLLUS 


Bs yor life, cock! Tl starve first! To the 
vith your gold and your dinners ; two obols is a 
1 e to me in comparison with being an easy mark 
ul e servants. 


COCK 


‘Well, the day is just breaking, so let’s go 
om e now; you shall see the rest of it some other 
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PROMETHEUS 


The mock-plea Prometheus, clearly suggested by the 
opening of the Prometheus Bound of Aeschylus, is midway 
between the Menippean satires and the pure genre of the 
Dialogues of the Gods, in one of which (5, formerly 1) the 
Titan figures again. In some of the manuscripts it bears a 
sub-title, The Caucasus, possibly added to distinguish it 
from A Literary Prometheus, 


VOL. It, R 


IIPOMH®@ET> 


EPMH> 

‘O pe Kavxcacos, & “Hdaote, obtos, @ TOV 
2O10v tovtovi Titava mpoonracbar denoer 
mepioxoTraev Oe dn Kpnmvov Tiva eT LT NOELOV, 
el crov TAS XLbvOS TL YUMVOY ETTLY, WS BeBaorepov 
katarayeln Ta Seca Kal obTOS aTacL Tepipayns 
eln KPeMa wevos. 

H&AISTOS 

Teprcxordpev, & “Epp: ovte yap Tamrevvov 
kat mpoayetov éatavpHabatr xpy, @S pn) eT apv- 
youev advT@ Ta TAdTHAaTAa avTOD oi avOpwrroL, 
odre py Kata To dKpov,—apavis yap av ein Tots 
céto—GrX»X eb Soxel Kata pécov évtavda Tov 
imép THs papayyos dvectavpooOw éxmretacbels 
\ a > \ \ na a nN \ 
7 xelpe aad TovTovt TOU Kpnuvod mpos TOV 
évayTiov. 

EPMH= 

Ed Aéyers: dardEvpot te yap ai wétpar Kal 
ampoo Bator TavTaxobev, pe pa. emruvevevaviat, 

\ na \ 
Kal TO Todt aTeviy TavTNY 0 KPHLVOS éxee THY 
ériBacw, @> akpoTodnTl Mods ETaVal, Kat OhwsS 
émixapoTatos av 6 aTavpos yEvoLTo. juny) peAXE 
obv, & Llpounbed, add’ avdBawe Kal Tapexe 
ceavTov KaTATrAYyNnTOMEVOY TpOS TO Opos. 
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HERMES 

Wet, Hephaestus, here is the Caucasus, where 
this poor Titan will have to be nailed up. Now then 
let us look about for a suitable rock, if there is a place 
anywhere that has no snow on it, so that the irons 
may be riveted in more firmly and he may be in full 
sight of everybody as he hangs there. 


HEPHAESTUS 

Yes, let’s look about, Hermes: we mustn't crucify 
him low and close to the ground for fear that men, 
his own handiwork, may come to his aid, nor yet on 
the summit, either, for he would be out of sight 
from below. Suppose we crucify him half way up, 
somewhere hereabouts over the ravine, with his 
hands outstretched from this rock to that one? 


HERMES 
Right you are; the cliffs are sheer and inaccessible 
on every side, and overhang slightly, and the rock 
has only this narrow foothold, so that one can barely 
_ stand on tip toe ; in short, it will make a very handy 
_eross. Well, Prometheus, don’t hang back: climb 
up and let yourself be riveted to the mountain. 
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TIPOMH@EYS 
b) a > 7 ¢€ A 
‘AAA Kav Upels ye, @ ° Hpaore kai “Epp, 
KATENEH TATE me Tapa THY akiay dSvaTUYOUrTA. 
EPMHS 
Todto ns, o ITpounGed, avTt cou avacKoXo- 
mal nvas | auTiKa para _TapaxovcarrTas TOU 
ETLTAYMATOS: 7) OvY LtKavos etvai aor SoKeEt o 
Kavxacos kal adXous Ywpicat dvo0 mpootatta- 
/ > ? vw \ A \ / Ss 
NevOévtas; GAN dpeye THy Se—lav' av Sé, w 
¢ / \ / \ \ 
Hdaiote, xataxdele Kal mpoondhov Kai THY 
ahtpayv éppapévws Kkatadepe. Sos kal THY ere- 
pav: caren poe 6 pedra Kal airy. ev EXEL: 
KaTanrijoeral dé 778) Kal 0 aeTos dmoKep@v TO 
Hmrap, o TavTa ExXois avTl THs Kas Kal evpn- 
yavou TATTLKNS. 
IIPOMH@EYS 
> / \ ’ \ x \ a lel e 
Q Kpove cai ‘lameré kai ov @® prep, ota 
mémov0a 0 Kaxobaipwy ovdev Sevvov eipyacpévos. 
EPMH> 
Ovder, & @ Tpopnted, devvov elpyace, Os TpaTa 
Mev THY VOMIVY TOV KpeOv eyxetpiadels obT@s abe- 
Kov éTroljow Kal drat nay, @S cauvT@® pev TA 
KANO TA umeEehéobar, Tov Aia 6é mrapanoryi- 
cacba ooTa “ Karoyas apyere Onue ”; ” peu et 
yap ‘Hotodov vi At’ otws elmovtos: émerta Sé 
Tous avOpwrous avétXacas, Tavoupyotata f6a, 
Kal padioTtad ye Tas yvvaixas: éml maae bé TO 
TLLULOTATOV KTHWA TOV Pedy TO TOP Krépas, Kal 
ToUTO €dwKas Tois avOpwrols; TocatdTa Sdsewa 
> / \ \ > V¢ / 
eipyacpévos pis undev adicynaas Sedéc bar; 
1 Qyt) god avacKkoAomicbjvac Hemsterhuys: 7d «ateAejoate 
avtl cod (Tov y) avacxodomic Ojvar MSS. 


” 


2 airy Jensius: a’th MSS. 
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PROMETHEUS 
Come, Hephaestus and Hermes, at any rate you 
might pity me in my undeserved misfortune. 


HERMES 
You mean, be crucified in your stead the instant 
we disobey the order! Don’t you suppose the 
Caucasus has room enough to hold two more pegged 
up? Come, hold out your right hand. Secure 
it, Hephaestus, and nail it up, and bring your 
hammer down with a will. Give me the other hand 
too. Let that be well secured also. That’s good. 
The eagle will soon fly down to eat away your liver. 
so that you may have full return for your beautiful 
and clever handiwork in clay. 


PROMETHEUS 

O Cronus and Iapetus and you, O mother (Earth) ! 
What a fate I suffer, luckless that I am, when I 
have done no harm. 

HERMES 

No harm, Prometheus? In the first place you 
undertook to serve out our meat and did it so un- 
fairly and trickily that you abstracted all the best 
of it for yourself and cheated Zeus by wrapping 
“bones in glistening fat”: for I remember that 
Hesiod says so.1 Then you made human beings, 
thoroughly unprincipled creatures, particularly the 
women; and to top all, you stole fire, the most 
valued possession of the gods, and actually gave that 
to men. When you have done so much harm, do 
you say that you have been put in irons without 
having done any wrong? 


1 Theogony 541. The story was invented to account for 
the burning of bones wrapped in fat at sacrifice. 
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TIPOMH@EYTS 
"R LA a \ \ \ \ \ 
oxas, ® Epun, kat ov Kata TOV ToLnTHY 
/ a la} 
“ dvaltiov aitidacbat, ds Ta ToLadTa mor TrPOPéE- 
’ fo! 
pes, ep’ ols eywye THs év MpuTavelp aLTITEwS, 
b) \ / ee 4 > / x > A 
eb Ta Sikava eylyveto, eriunoduny ay EemavTe. 
ei yodv oxo} col, id€as av Kat diKatodoyy- 
/ lal / 
caiuny bTép Tov éyxAnpator, ws SelEarpe adiKa 
lal , 
éyvaxdta Tept hav tov Alar od dé—oT@pvnos 
oS / / rn 
yap € Kal SuKavixds—amodoynoas UTep avTod 
e / \ a 5 > al "4 
os Sixaiav tiv wWidov eto, avectavpacbat 
a / lal lal 
we TAnoLov TOV Kacriwy TovTey muA@V éTl TOD 
a / 
Kavedoou, oixtictov Oéapa Tact S«v0ars. 


EPMHS 

"Eorov pév, © Ipopnbed, thy épecw ayworiy 
nal és ovdev Séov: Buws & odv Aéyer Kal yap 
dArws Tepiyuéverv avayxaiov, éor av oO aeTos 
KATATTH eTipednaopevos cou Tod imaTOS. THY 
év TO pow S) TadTHY TXOAIVY Kad@s av éyov 
ein) eis axpbacw Kataxpyjoac0at codpiotixny, 
olos ef ov TavoupyoTatos ev Tots AOyots. 


MIPOMH@ETS 
IIpotepos ody, @ “Eppyn, Eye, KAL OTT@S [LOU WS 
Seuvotata KaTnyopyons pnde Kabvdyns Te TeV 
Sixatwv tov tatpos. aé 64, @ “Hoaote, bu- 
KACTHY TOLOULAL Eeyore. 


H@AISTOX 
Ma A?, adda Katyyopov avti Sixactod tot 


1 Zyov ely Jacobitz: %xwv eln, etn Exov MSS. 
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PROMETHEUS 

Hermes, you seem to be “blaming a man who is 
blameless,’ to speak with the poet,! for you reproach 
me with things for which I should have sentenced 
myself to maintenance in the Prytaneum if justice 
were being done.” At any rate, if you have time, | 
should be glad to stand trial on the charges, so that 
I might prove that Zeus has passed an unjust sen- 
tence on me. As you are ready-tongued and litigious, 
suppose you plead in his behalf that he was just in 
his decision that I be crucified near the Caspian gates 
here in the Caucasus, a most piteous spectacle for all 
the Scythians. 

HERMES 

Your appeal, Prometheus, will be tardy and of no 
avail, but say your say just the same; for in any case 
we must remain here until the eagle flies down to 
attend to your liver. This interval of leisure may as 
well be employed in listening to a sophistic speech, 
as you are a very clever scoundrel at speech-making. 


PROMETHEUS 

Speak first, then, Hermes, and see that you accuse 
me as eloquently as you can and that you don’t 
neglect any of your father’s claims. Hephaestus, I 
make you judge. 

HEPHAESTUS 

No, by Heaven; you will find me an accuser 

1 Tliad 13, 775. 

2 After Socrates has been found guilty, his accusers pro- 
posed that he be condemned to death. He made a counter- 
proposition that he be allowed to dine at the Prytaneum for 
the rest of his life, on the ground that he deserved this 


privilege better and needed it more than did the Olympic 
champions to whom it was accorded. 
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we EEwv, 05 TO TOP UpEeropevos Yuypav por THY 
KA[LLVOY ATONEAOLTIAS. 
IIPOMH@ETS 

Ovcobv Ovehomevot THY KaTnyoplay, ov pev 
Tel THS KroTIS 75n TUVELPE, O “Eppijs dé Tv 
Kpeavopiay Kal TY avOpwmoTouay aiteageTat 
audw oé TexviTar Kal eimety Sewvol €oikaTe eivat. 

H®AIZTOX 

‘O ‘Epps cal tép éuod épet: eyo yap ov 
Tpos NOyols Tols Sikavexols Ep, GAN apdl THY 
Kaplvov €yw Ta TONG: O O€ PHTwWP TE EaTL Kal 
TOV TOLOUTWY OU TApPEpyws MEMEANKEV AUTO. 

IIPOMH@ET= 

Eye [LEV OUK GD OTE eu Kal TEpl THS KOT AS 
TOV “Epphy Oedijoar a dv eiTrety ovOE overduety pot TO 
TOLOUTOV OMOTEXY OD OVTL. Thiyy GXr € Kal TOUTO, 

® Maias rai, Udictacat, Katpos H6n TEepaivery THY 

one eee 
EPMH= 

Ildvu yoodv, & Ilpounbed, waxpav Set Aoyov Kal 
iKavis TWOS TApacKEUTs emt Ta ool TET parypLere a, 
ovxl o€ arrox pn poova Ta Kepara.a etrety TOY 
aOiKNpaTon, & ore emiTpaTey TOL Molpacat TA Kpéa 
TavTo@ [ev Ta KaddLOTA epvrattes, cfnm aTas dé 
TOV Baovdéa, Kal TOUS avOpwmous avéTwhacas, 
ovdev d€op, Kal TO TUP Krepas Tap Heav exopiaas 
és avrous: Kat [OL Soxeis, & @ BéXTLOTE, fon TUVLEVAL 
éml Tols THALKOUTOLS Trav ditavOpwrTou Tod Aros 
TET ELPA MLEVOS. el bev ovv efapvos ei [) elpyac Gat 
aura, Oerjoet wal Ouehey ew Kal pioty TiVa pax pav 
amoreivel Kal Terpacbat ws ev pduora. €uavi- 
Cevv THv adrOerav: et dé HHS ToLavTHY TeTOLHaOaL 
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instead of a judge, I promise you, for you abstracted 
my fire and left my forge cold. 


PROMETHEUS 

Well, then, divide the accusation ; you can accuse 
ine of the theft now, and then Hermes will 
criticize the serving of the meat and the making of 
men. You both belong to trades-unions and are 
likely to be good at speaking. 


HEPHAESTUS 

Hermes shall speak for me too, for I am no hand 
at court speeches but stick by my forge for the most 
part, while he is an orator and has taken uncommon 
interest in such matters. 


PROMETHEUS 

I should never have thought that Hermes would 
care to speak about the theft or to reproach me 
with anything like that, when I follow his own trade ! 
However, if you agree to this, son of Maea, it is high 
time you were getting on with your accusation. 


HERMES 

Just as if long speeches and adequate preparation 
were necessary, Prometheus, and it were not enough 
simply to summarize your wrong-doings and say that 
when you were commissioned to divide the meat you 
tried to keep the best for yourself and cheat the 
king, and that you made men when you should not, 
and that you stole fire from us and took it to them! 
You do not seem to realize, my excellent friend, that 
you have found Zeus very humane in view of such 
actions. Now if you deny that you have committed 
them, I shall have to have it out with you and make 
a long speech and try my best to bring out the truth; 
but if you admit that you served the meat in that 
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THD vopny TOV KPE@V Kal TA Tepl TOUS avOperous 
KaLVOUPY HO a Kal TO up Kekhopeva, t KaVOS KaTN- 
yopnrat Kol, Kat [aK poTepa OUK QV el TOLL’ AHpos 
yap GAAS TO TOLOUTOV. 


TIPOMH@EYTS 

Ki ev kal tadta Apes éotiv & elpynKas, €ico- 
peOa puxpov tatepov: éym Oé, émeitep ixava ons 
eival TA KATNYOPHMEVA, TELPATOMAL MS AV Olds TE 
® Startvoacbat Ta eyKAnpaTAa. Kal TPATOV YE 
adKoUGOV Ta TeEpl TOV KPE@V. KaLTOL, V2 TOV 
Oupavov, Kat vov Néyov avTa ae nee om ép 
TOD Avs, el oUTM HLKpohoyos Kal Heprriporpos 
éoTLy, ws SLOTL pux pov oa Toby év TH peptou evpe, 
avac Kohorria Ono opevov Te prey Ta aLov OUT 
Geor, _pajre Tips cupmayias pynjovevoavra bare 
av TO TIS opyhs xepddatov mAUKcov éotiv évvoi)- 
Tavra Kal ws petpaxiou TO ToLovTor, opyifer bar 
Kal ayavaxtely eb py TO pellov avTOS An WeTAL. 
calito. Tas ye aTatas, @ Eph, tas Towavtas cup- 
TOTLKAS ovoas ov ¥P1), olmat, AT OMVNmovevely, 
GXN ei Kat TL huapTnrar perakv EVOXOULEVO?, Ta- 
drav nyeiobar Kab avToD év 7@ ovuptroaio KaTant- 
Tei THY opynv: és dé THY avpLov rapuevecOar Td 
picos Kal pynotkakely Kat EwroOv Tiva phvw S1a- 
PvArAaTTELW, ATraye, OUTE Oeols TpéTOV OUTE ANrAWS 
BaoirtKov: my your abery TUS TOV cupmocioy Tas 
Koprbetas TAUTAS, aTdaTyny Kab oKOUpATE Kal TO 
dtagiAXalvev Kal emuyehaiy, TO  KATANELTOMEVOY 
eoTe pen Kat Kopos Kal olwT), cKO para Kal 
crept mMpdywara Kal Kora Tuptrocie TPeTOVTA. 
Mate &y@ye OVE uYNnpmovevaety eis THY VaTEpataVv 
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way and made the innovations in regard to men and 
stole fire, my accusation is sufficient and I don’t 
care to say any more; to do so would be a mere 
waste of words. 
PROMETHEUS 
Perhaps what you have said is also a waste of 
words ; we shall see a little later! But as you say 
your accusation is sufficient, I shall try as best I can 
to dissipate the charges. And first let me tell you 
about the meat. By Heaven, even now as I speak 
of it I blush for Zeus, if he is so mean and fault- 
finding as to send a prehistoric god like me to be 
crucified just because he found a small bone in his 
portion, without remembering how we fought side 
by side or thinking how slight the ground for his 
anger is and how childish it is to be angry and 
enraged unless he gets the lion’s share himself. 
Deceptions of that sort, Hermes, occurring at table, 
should not be remembered, but if a mistake is made 
among people who are having a good time, it should 
be considered a practical joke and one’s anger should 
be left behind there in the dining room. To store 
up one’s hatred against the morrow, to hold spite 
and to cherish a stale grudge—come, it is not seemly 
for gods and in any case not kingly. Anyhow, if 
dinners are deprived of these attractions, of trickery, 
_ jokes, mockery and ridicule, all that is left is drunken- 
ness, repletion and silence; gloomy, joyless things, 
all of them, not in the least appropriate to a dinner. 
So I should not have thought that Zeus would even 
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ere Ounv TovTev Tov Aia, ovy 6Tws THALKADTA! 
em autos ayavaxtnoew Kal Tavoewa HnynoecOat 
metrovOévat, ef Stavémwv tis Kpéa Tratdidy Tiva 
emaute Teip@pevos ce Stayvecetar TO BédXtLOV 
al povpLEVvos. 

Tide & Ouws, @ “Kpun, TO XaheT WTEpOY, tay) 
THY €XNATTW MOLpAaY am ovevepnKevar To Ati, THY & 
on vpnphobau Th ovr; 61a TOUTO eXpAY, TO TOU 
hoyou, TH Yn TOV ovpaVvOY dvapepix Gat Kal Seopa 
Kat aTaUpovs kal Kaveacov OXov émivoety Kal 
deTovs KAT AT EMT EW Kal TO iyrap eKKONET TEL ; 
épa yap Ba TONY Twa TavTa KaTnyoph TOU 
ayavanroovTos avrod puKpouxiay Kal ayeveray 
THS vopns xa ™ pos opyny eUXEperay. th yap 
av érroing €v ovTos OXov Body arroréoas, el KpEew@y 
OAL YO éveca THMKADTA epyaterar; 

Kairoe Too@ ol dvOpwrror ev'yv@ LOVETT EpoY bud- 
KewvTa 7 pos Ta Tovabra, obs eiKOsS HY Kal Ta és 
THY opryny o€uTEpous ElVaL TOV Jeary; aXr’ Cues 
exelvov OUK ear bors TO payelpo oravpod av 
TUL TALTO, el Ta Kpéa Abov Kabets TOV SdKTUROV 
TOU Seon08 TL TE pLENLX UI TATO 7) OTTMMEVOY amo- 
omacas TL cateBpox Otoer, Grra oVYyYOLNV atro- 
vém“ouclv avTots’ eb be Kal aavy opyta Beier, }) 
xovovrous eévétpipay 1) KaTa _Koppns éenatakay, 
dveoxohorria On dé ovdels Tap avTols TOV THAL- 
KOUT@V evera. 

Kai Tept ev TOV Kpe@v tooabTa, aloxpa bev 
Kajol amroroyeta bar, TOAD O€ alain KaTyyopew 
exelvo. mept dé THs Tad TLKTS Kal OTL Tous av- 
Apedrrous érroinoa, KaLpos On A€yetv. TODTO dé, @ 

1 rndAtkavTa Cobet: Kat rnAtcatra MSS, 
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remember the affair until the next day, to say nothing 
of taking on so about it and considering he had 
been horribly treated if someone in serving meat 
played a joke to see if the chooser could tell which 
was the better portion. 

Suppose, however, Hermes, that it was more 
serious—that instead of giving Zeus the smaller 
portion I had abstracted the whole of it—what then? 
Just because of that ought he to have mingled earth 
with heaven, as the saying goes, and ought he to 
conjure up irons and crosses and a whole Caucasus 
and send down eagles and pick out my liver? 
Doesn't all this accuse the angered man himself of 
great pettiness and meanness of disposition and 
readiness to get angry? What would he have done 
in case he had been choused out of a whole ox, if 
he wreaks such mighty deeds about a little meat ? 

How much more good-natured human beings are 
about such things! One would expect them to be 
more quick to wrath than the gods, but in spite of 
that there is not one among them who would 
propose to crucify his cook if he dipped his finger 
into the broth while the meat was boiling and 
licked off a little, or if he pulled off a bit of the 
roast and gobbled it up. No, they pardon them. 
To be sure, if they are extremely angry, they give 
them a slap or hit them over the head; but among 
them nobody was ever crucified on so trivial a 
ground. 

So much for the meat—an unseemly plea for me to 
make, but a far more unseemly accusation for him to 
bring ; and now it is time to speak of my handiwork 
and the fact that I made men. This embodies a 
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Epui, dutty & éxov THV Karnyopian, ovK ol6a Kal 
OTrOT Epov aiTiacdé pov, TOT Epa os ovee dos expiry 
Tovs avOpwious yeyovévat, ANN apewvov Hv aTpe- 
peiy auTovs yinv adXws ovTas, }) @S TeTAdG Oat pev 
EXPAYs | adov 6é Twa Kal PM ToUTOV Sverxnpari- 
oat TOV TpoTrov; éy@ b€ 6 Opws umép aucpoty epa 
Kal Tpe@Tov Yes @S ovdepia tois Oeots amo TovTou 
BraBn yeyévnrat, TOV avOpatav és tov Pio 
mapaxGevrov, Tretpac oma SELKVUELV’ ererta 6€, 
@s Kal  TULPEPOYTA Kal apeiv@ TAUTA AUTOS Tapa 
TONU ) ei épnunv kat aravOpwmov avvéBave THY 
yn pevew. 

"Hy ToLvUY 7 éhat—paGov yap OUT@ dfpov ay 
yévolTo, €l TL HOoLKNKA eyM pETAaKOTpHOAS Kal 
vewtepioas Ta Tept Tovs avOpwmovs—y odv TO 
Oeiov peovoy Kal TO émroupaviov yevos, » YA bé 
dry puov TL Xpipya Kal dpoppov, tras adraca kal 
TAUTALS dynpepors Adovos, ovte Oé€ Bopot Geay 7 uy 
veos,—m ob ev yap" ;—7 Eoava*® 7% Te aXXo ToLov- 
TOV, ola Toda voP dmavtaxo0t paivetat pera 
Tans emipenelas TIM pea” éy@ dé—ael yap TL 
mpoBourevo és TO KOLVOY Kal OKOTO omrws avén- 
Onoerar pev Ta TOV Dear, émiow@aer O€ Kal Taha 
TavTa és KOoMov Kal KaAXOS—EvEvOnTA WS ApeLvov 
ein Odyov daov Tod wnrod AaBovta boa Tia 
cvatioac bas Kal davaThaoa Tas poppas pev hpi 
avtois TPOTEOLKOT A” Kal yap évoety TL @unv TO 
Oei@, pr) GvToOs TOU évayTiou avuTo Kad mpos 0 
éwedrnev 4 e&€Tacis yuyvouévy evdatpovéctepov 


1 yap Sommerbrodt : ye B; d¢€ y. 
2 h Edava A.M.H.: Be ie (&yadua & N) # Edava (Edavoy y) 
MSS. Cf. Timon 8. 
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twofold accusation, Hermes, and I don’t know which 
eharge you bring against me—that men should not 
have been created at all but would better have been 
left alone as mere clay, or that they should have 
been made, as far as that goes, but fashioned after 
some other pattern than this. However, I shall 
speak to both charges. In the first place I shall try 
to show that it has done the gods no harm to bring 
men into the world, and then that this is actually 
advantageous, far better for them than if the earth 
had happened to remain deserted and unpeopled. 
There existed, then, in time gone by (for if I 
begin there it will be easier to see whether I have 
done any wrong in my alterations and innovations 
with regard to men) there existed, as I say, only the 
divine, the heavenly race. The earth was a rude 
and ugly thing all shaggy with woods, and wild 
woods at that, and there were no divine altars or 
temples—how could there be ?—or images or any- 
thing else of the sort, though they are now to be 
seen in great numbers everywhere, honoured with 
every form of observance. But as I am always 
planning something for the common good and con- 
sidering how the condition of the gods may be 
improved and everything else may increase in order 
and in beauty, it occurred to me that it would be a 
good idea to take a little bit of clay and create a 
few living things, making them like us in appear- 
ance; for I thought that divinity was not quite 
complete in the absence of its counterpart, com- 
parison with which would show divinity to be the 
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amopaivety auto: Ovntov. _pevToL civ TOTO, 
eUUNXAVOTATOY & dAXws Kal oUveT@TATOV Kal TOU 
BeXtiovos aicBavopevov. Kal 7) Kara TOV ToLn- 
TLKOV hoyov “ yaiav ber Pvpas” Kai diauarakas 
avétNaca Tovs avOpwrovs, ett Kal THY _AOnvav 
TapaKaheras cuveTtthaPea Far pot Tov épyou. 
TadTa eoTL a peryana eyo TOUS Oeovs NHOLKNKA. 
Kal TO Ente wa opas AtKoV, éb ex ™mrov Coa 
em oinga Kal TO TEWS axivyTov els KiVnoL Hyyaryou 
Kal, WS EolKe, TO aT exelvou HTTOV Geol ElaLY Oi 
Acot, dior Kal emt yhs Teva Ounra Ga yeyevy tas 
oUT@ yap. 6n Kal ayavarrei vov o Levs OoTEp 
EAT TOU MELOY TOY Oc@v €x THS TOV avO par ov 
yeverews, eb ft) Apa ToOUTO OédLE, 1) KAL OUTOL 
éravactaciw! én avtov Bovrevowot Kal TOAE- 
pov é&evéyxwmot tTpos Tovs Oeovs WaTrep ot 
Diryartes. 

"AXN’ OTe pev 87) ovdev noiknade, a ra) Epp, ™ pos 
épob «al TOV épyov TOV éuav, Ofov: a ou detEov 
Kav & Tb [LK poTaror, Kayo TLOT NT OMAL Kal 
dixara ¢ ET oma meTovas T pos Dpav. OTe O€ Kal 
Xpyjotwa TadvTa ryeyernT ar Tots Geois, ovTws ay 
pabors, ci emiBreweras anacay THY ya ovKeT 
auxunpay Kat aKarnh ovcay, GANA TOdECL Kal 
yew@pytacs Kal hutois nuépors Svakexoopunpevynv Kal 
THv OddaTTaV TAEOMEVHV KAL TAS VHTOUS KATOLKOU- 
wévas, aTaVTAXOD 5€ Bwpors Kal Ovaias Kal vaovs 
Kal Tavnyvpels’ 

peatat O€ Aros macas pev ayuial, 
Tacat & avOpoTav ayopai. 
tac. MSS. 


1 eravdoTac 
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happier state. This should be mortal, I thought, 
but highly inventive and intelligent and able to 
appreciate what was better. And then, “ water and 
earth intermingling,’ in the words of the poet,! and 
kneading them, I moulded men, inviting Athena, 
moreover, to give me a hand in the task. ‘Therein 
lies the great wrong I have done the gods, and you 
see what the penalty is for making creatures out of 
mud and imparting motion to that which was 
formerly motionless. From that time on, it would 
seem, the gods are less of gods because on earth a 
few mortal creatures have come into being! Indeed, 
Zeus is actually as angry as though the gods were 
losing caste through the creation of men. Surely he 
doesn't fear that they will plot an insurrection 
against him and make war on the gods as the Giants 
did ? 

No, Hermes, that you gods have suffered no wrong 
through me and my works is self-evident; come, 
show me even one wrong of the smallest sort, and I 
will hold my tongue and own that I have had the 
treatment that I deserved at your hands. On the 
contrary, that my creation has been actually of 
service to the gods you will learn if you notice that 
the whole earth is no longer barren and unbeautiful 
but adorned with cities and tilled lands and cultivated 
plants, that the sea is sailed and the islands are 
inhabited, and that everywhere there are altars and 
sacrifices, temples and festivals, 


“and full of God are all the streets 
And all the marts of men.’ 2 
1 Hesiod, Works and Days 61. 
2 Aratus, Phaenomena 2-3. 
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Kal yap el pev EuavT® wove KTHwa TOUTO érda- 
capunv, émreovéxtovy av icws, vuvi dé els TO 
Ko.vov dépwv KatéOnka tyiv avdtots: padXov O€ 
Avos pev kat ’AToAXwvos Kal” Hpas Kat cod 6é, 
® “pun, vews idetv amavtayod éott, Ilpounbéws 
dé ovdapuod. opds drws Ta éuavTod pova oKOTO, 
Ta Kola O€ KATATpOdLOwmL Kal €EXaTTw TOLO; 

"Ete 6€ por, @ “Epuh, cat tOde évvonaor, et TL 
got doxet ayadov auapTupor, oioy KTHua 7) Toinma 
) pndels owerTat pnde eTOLVET ETAL, opoiws 7d Kal 
TEPTVOV éeveobau 7@ EXOVTLe pos én Tt TOUT 
epyy; OTL pen ‘EvopLeveov TOV avOpar-av dpdpTupov 
cuvéSawe TO KAAXOS ElvaL TOV OXNWV, KAL TAOVTOV 
TWA TAOUTHCELW € ped OpEV ouTe vm dddou TLvos 
Oavpac Ono opevov oUTE jpiy avTots opotws Tiptov 
ovdé yap av eiyomev T pos 6 Tt EhaTtTov Tapabew- 
p@pev AVTOV, OVO av cvViEe“Ev ALKA EevOaALMOVOd- 
MEV OVX OPWVTES AMoipovs TOY HueTépwv TLVaS 
ovUTw yap 61 Kal To péya Sokerev av peya, el TO 
HiKp@ TapapeTpoiro. vpeis dé, TLpav emt TO 
TOMLTEU LATE TOUT® €or, averTaupoKaré pe Kal 
ravTny jot THY aworBiy amodeOoKaTE TOD BovrEv- 
HaTos. 

‘Ada Kaxovpyot TLVES, Ps, €v avtTois Kal 
pouxevouoe KQL TOMEMOVTL Kal aderpas yapmover 
Kal Tatpaow emt Bovhevovar. Tap’ npiv yap 
ovxt TONNy TOUTOV apPovia; Kal ov Ox7rou dua 
TOUTO aiTLacaLT av TLS Tov Odpavov Kal THY Div, 
ore pas. TWWETTHTAVTO. ETL Kal ToUTO lows pains 
av, OTL avayKn TONKA npas EVEL Tpaywara em 
peAoupévous avTav. ovKodY did ye TOUTO Kal Oo 
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If I had made men to keep just for myself, I should 
be selfish, no doubt; but as the case stands I have 
contributed them to the general fund for your 
benefit. In fact, there are temples to Zeus, to Apollo, 
to Hera and to you, Hermes, in sight everywhere, 
but nowhere any to Prometheus. You see how I 
look out for my own interests, but betray and injure 
those of the community ! 

Moreover, Hermes, please consider this point too— 


‘do you think that any choice thing unattested, 


something that you get or make, for instance, which 
nobody is going to see or to praise, will give quite as 
much joy and pleasure to its owner? Why did | 
ask that question? Because if men had not been: 
created, it would follow that the beauty of the 
universe would be unattested and it would be our 
lot to possess wealth, so to speak, which no one else 
would admire and we ourselves would not prize so 
highly ; for we should have nothing else to compare 
it with, and we should not realise how happy we 
were if we did not see others who did not have what 
we have. What is great, you know, can only seem 
great if it is gauged by something small. You should 
have honoured me for that stroke of policy, but you 
have crucified me and have given me this return for 
my plan. 

But there are rascals, you say, among them, and 
they commit adultery and make war and marry their 
sisters and plot against their fathers. Why, are 
there not plenty of them among us? Yet, of course, 
one could not on this account blame Heaven and 
Earth for creating us. Again, you may perhaps say 
that we have to undergo a great deal of annoyance 
in taking care of them. Well, then, on that principle 
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vomers aybécbw éml TH Exew THY ayédnv, StoTL 
avayKatoyv avT@ em ipeheta Fas hihi KalTOL TO Ye 
epyades ToUTO Kal nov: adrdras! Kal up ppovris ovK 
arepTns éxovod TWa ovat piv. 7 Ti yap av 
em pat ropev oUK eXovTEs @v ™ povoodmev TOUTOV; 
npyouwev av Kal TO véxTap émrivopev Kal Ths 
apBpocias evepopovpuela ovdev T OLOUYTES. O 6é 
Madara pe Tviryer TOOT éoTiv, OTL Heppopevor 
thv avOpwrotoiay Kal wadtoTa ye Tas yuvaixas. 
duos épate avT@v Kal ov duareltrete KaTidvtes, 
apts pev Tavpot, apts d€ odtupot Kal KUKVOL 
ryevomevol, Kal Oeovs €E€ avT@v TovetoOas aétovTe. 

"ANN exphv pév, icws dyoes, avaTeTAGG at 
Tovs avOp@trous, dNoV O€ TLVAa TPOTTOV, GANA U1) 
nuiv eoLKOTas Kal TL AV AAXO TAapPddevypa TOUTOU 
GmeLvov MpoecTnTaunv, 0 TdvTwS KaNOVY NTI- 
oTapnv; 1) actvetov Kal Onpiddes des Kal aypLov 
amepydcacbat TO fE@ov; Kal Tas av 7% Oeois 
eOucav % Tas adNXNas Dyly Tias atrévetpay ovyt 
TOLOUTOL YEVOMEVOL; GANA Upels, OTaV ev Div Tas 
EKATOUBAS TpoTdywoLy, ovK OKVElTE, KAY ert TOV 
‘Oxeavov dOciv Oén “ pet AGpvpovas AlOomjas’” 
Tov O€ TOY TiwaVv vuty Kal TaV BvoLdY aiTLoy 
dverTaupoKate, 

Hepi pev ovv TOV avOparrav Kat Tavra ‘kava. 
non oe Kal éml TO mop, eb Soxel, perecpee Kal Ta 
drovelStarov TAUTNY KNOT. Kal T pos Gedy 
TOUTS pot aT OK pivaul pendev oxvncas eof 6 Tl 
neers TOU TUpOS ATONDNEKA [EY e& ov wal Tap 
avOpamrots € eo rt; ouK ay elTols. avTYH yap, otal, 
divas TovTovl TOD KTHMATOS, OvdéY TL EXATTOV 
1 Text corrupt. I translate as if it read kal dAw;. 
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the herdsman ought to be vexed over having his herd 
because he has to take care of it. But this toilsome 
task is also sweet, and, in general, business is not de- 
void of pleasure, for it affords occupation. Why, what 
should we do if we had not them to provide for? Be 
idle and drink our nectar and eat our ambrosia with- 
out doing anything! But what sticks in my throat 
most is that although you censure me for making 
men “and particularly the women,” you fall in love 
with them just the same, and are always going down 
below, transformed now into bulls, now into satyrs 
and swans, and you deign to beget gods upon 
them ! 

Perhaps, however, you will say that men should 
have been made, but in some other form and not like 
us. What better model could I have put before 
myself than this, which I knew to be beautiful in 
every way? Should I have made my creatures 
unintelligent and bestial and savage? Why, how 
could they have sacrificed to gods or bestowed all 
the other honours upon you if they were not as 
they are? You gods do not hang back when they 
bring you the hecatombs, even if you have to go to 
the river of Ocean, “ to the Ethiopians guileless,’’! yet 
you have crucified him who procured you your 
honours and your sacrifices. 

So much for men; and now, if you wish, I shall 
pass to fire and that reprehensible theft! In the 
name of the gods answer me this question without 
any hesitation; have we lost any fire since men 
have had it too? You can’t say that we have. 
The nature of that possession is such, I suppose, 
that it is not diminished if anyone else takes some 


1 Thad 1, 423. 
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ylyveTal, eb Kal TIS AAXOS aUTOD peTaAaBoL ov 
yap amoo BévuTat évavaapevou TwWOS" $Aovos dé 
57) avTuKpus TO ToLvodTo, ad’ wv pndev types 
noinnabe, TOUT@Y Kovewv preTad.dovat Tots beo- 
MéVOLS. KaLTOL Geos ye ovTas ayadovs eivar xen 
Kal “i SwThpas édov” Kal e&a pOovov WAVTOS 
éoT ava’ Omrov rye Kal et TO Tay TOUTO TUp Upeno- 
pevos KaTEKOMLoa és THY viv pnd dros TL avtob 
KATANLT OY, ov Heyara vpas jOtxouv™ ovdev yap 
dels dcia0e avtob [NTE puyobvtes pajre Eyrovtes 
TH ap Bpoctav parE pores emLTEXYNTOD dedpevot. 
ol O€ avOparot Kat els Ta dda ev avaryKaig 
Xpavrar TB mupt, pamaTa d€ é és TAS Gucias, 6 OT WS 
Exovev Kvic av Tas ayuas Kal Tov ALBavwTod 
Oupoay Kal TA penpla Kate eml TOV Ropar. 0p 
6é ve Umas paduora YaipovTas TO KaTV@ Kal TH 
evoxtav TavTHY HOLA THY otouévous, 6 OTOTAaD eis TOV 
oupavoyv  KVica TrapayevntaL “ EXLoGoMEVN Trepl 
KAT. evavTL@TaTn Tolvuy 1) pémrbis avTn av 
yevorTo 7H vpeTepa éviOupia.  Oavyalw dé ows 
ovxl Kal Tov iro Kex@vaarTe KaTanaprre 
avTous: Kaito. Top Kal ovTOs éote TONU Gevorepov 
Te Kal TUpwdéaTEpOV. % KaKkelvov aiTLiacbe ws 
oTrabavra TO TO KTH MA; 

_Hipnka. ohm 5é, @ “Epuh cat "Hoavore, el TL 
it) KadOs eipho Car Soxel, SuevOdvete kal é&eréy- 
yeTe,| Kayo avdis atroNoynoopal. 


EPMHS 
Oz paczon, ® Ipounfed, ‘Tpos obT@ yevvatov 
copiotHy apurrAGcOar- An adra wvyoo, SidTt 
1 éteréyxere Mehler; divedcyxere, SiefeAcyxere MSS. 
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of it, for it does not go out when a light is procured 
from it. But surely it is downright stinginess to 
prevent things from being shared with those who 
need them when it does you no harm to share them. 
Inasmuch as you are gods, you ought to be kindly 
and “bestowers of blessings’! and to stand aloof 
from all stinginess. In this case even if I had filched 
all your fire and taken it down to earth without 
leaving a bit of it behind, I should not be guilty 
of any great wrong-doing against you, for you your- 
selves have no need of it, as you do not get cold and 
do not cook your ambrosia and do not require artifi- 
cial light. On the other hand, men are obliged to 
use fire, not only for other purposes but above all for 
the sacrifices, in order that they may be able “ to fill 
the ways with savour”’ and to burn incense and con- 
sume meat on the altars. Indeed, I notice that you 
all take particular pleasure in the smoke and think it 
the most delightful of banquets when the savour 
comes up to heaven “curling about the smoke.’”? 
This criticism, therefore, is directly opposed to your 
own desire. I wonder, moreover, that you haven't 
prevented the sun from shining on men, for he is fire 
too, and of a far more divine and ardent sort. Do 
you find fault with him for dissipating your property ? 

I have said my say. Now then, Hermes and 
Hephaestus, if you think I have said anything wrong 
take me to task and confute me, and I will plead in 


reply. 
HERMES 


It is not an easy matter, Prometheus, to rival such 
an accomplished sophist. You are lucky, however, 


1 Od. 8, 325. 2 Ihad 1, 317. 
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\ ‘ € Tz \ ‘al > / / 5S \ 3 

un Karo Levis tavta érnKkovcé cou: ev yap oida, 
/ fal 3 % / 
éxxatoexal yoras av éméctncé cot Ta éyKaTa 
éEarpnoovtas’ ovTw Seas avToD KaTnyopnKas 
atronoyeicOar Ooxav. éxeivo Oé ye Oavpdlo, dTTws 
) / / 

MAVTLS OV OV TpoeyiyvwoKes él TOVTOLS KoAaTOn- 

/ 
oO [MEVOS. 

TIPOMH@ETS 
>] / Ln a \ n \ Y @ 
Harictaynv, @ “Eph, kal TavTa pev Kal OTL 


aTo\v@ncopat avis otda, Kat On yé Tis éK 


OnBav adigerar cds adedpos ovK eis pakpav 
caTato&evow ov dis érimtncecOat por Tov deToV. 
EPMH> 

Ei yap yévorto, @ IIpoyunbed, tadra Kal éridotpi 
oe AeAUpEVvOY, KOWWH aUV atY EUMYOUMEVOD, ov 
[EVTOL KAL KPEAVOMODVTA YE. 

IIPOMHOETS 
@dppe: Kai cvvevaxrjcopar viv Kai o Zevs 
AUVGEL ME OVK aVTL pLKPas EvEpyecias. 
EPMH= 
Tivos ravrns; pf yap oKVnoNs elTrety. 
TIPOMH@EYS 

Oic0a, @ ‘Epp, | THY Oeriv; are ov xpr 
Névyeuy pudarrew yap dpewov TO GTOppNTOV, WS 
utobos ein Kal AUTPA pot aVTL Ths KaTAdiKNS. 

_EPMHS 

‘Adda pvdhatte, @ Teray, et Tob: dpewor. 
npeis O€ drriw MED, a “Hopacores Kal yap 78» 
Ano tov ovtocl oO der Os. Um omeve ouv KapTepas 
eln O€ YE 780 ot TOV OnBaiov o ov pis Tok oT HY 
eripaviva, @s TavaElé OE GVATEMVOMEVOY LTO TOU 
Opveov. 

1 éxxaldexa Dindorf ; && ka Séxa MSS. 
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that Zeus did not hear you say all this, for I am 
very sure he would have set sixteen vultures upon 
you to pull out your vitals, so eloquently did you 
accuse him in seeming to defend yourself. But I 
am surprised that as you are a prophet you did not 
know in advance that you would be punished for all 
this. 
PROMETHEUS 

I did know it, Hermes, and I also know that 
I shall be set free again; before long someone will 
come from Thebes, a brother of yours,! to shoot 
down the eagle which you say will fly to me. 


HERMES 
I hope so, Prometheus, and I hope to see you at 
large, feasting with us all—but not serving our meat! 


PROMETHEUS 
Never fear, I shall feast with you, and Zeus will 
set me free in return for a considerable favour. 


HERMES 
What favour® Don’t hesitate to tell us. 


PROMETHEUS 

You know Thetis, Hermes ?—but I must not tell. 
It is best to keep the secret, so that I may be 
rewarded and set free instead of being sentenced.? 


HERMES 

Why, keep it, Titan, if it is best that way. Let’s 
be going, Hephaestus, for here is the eagle close by. 
(To Prometheus.) Well, hold out stubbornly. I 
hope the Theban archer you speak of will soon 
disclose himself to you, to stop you from being 
dissected by the bird. 


1 Heracles. 
* The secret is told in Dialogues of the Gods, 5. 
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ICAROMENIPPUS, OR THE 
SK Y-MAN 


Menippus tells a friend how he has frustrated the philo- 
sophers by flying up to Heaven and finding out that every- 
thing there was just as the poets had said. The satire is 
directed not only at the placita of the philosophers but at 
the conception of the average man, voiced in poetry and 
pragmatically sanctioned, so to speak, by the Stoics; and 
it also aims a particular thrust at the mysteries of the 
Mithras-cult. From the standpoint of the writer and the 
reader, what Menippus brings back is nothing but moon- 
shine, and that is perhaps why he is compared with Icarus 
and not Daedalus in the title Icaromenippus. 

There is reason to think that Lucian found something of 
this sort among the writings of Menippus and used it freely. 

The readings from the margin of I noted on pages 300, 
304, 308, 316 and 318 are not, I think, interpolations, but 
genuine 8 readings which are not preserved elsewhere 
becausu B, the best MS. of that group, does not contain this 
piece. Marginalia by the same early hand in other pieces 
belong to the 8 tradition, and the y tradition is notably rife 
with omissions of just this sort. They are not noted by 
Sommerbrodt, and as far as I know have never before 
appeared in print. 
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MENIIIMIOS 
Odxotv tpicxidor pev jHoav amo Ys TTAOLOL 
expe Tmpos THY TEAHUYY, 6 mpaTos Hiv Tad pos 
rovvrTenden dé rl TOV HALOV avo Tapacayyat Tov 
wevrakoclol’ TO Se amo ToUTOU és avToV HON TOV 
olpavov Kai THY aKpoTrodWw THY TOU Ads avodos 
cal tadta yévort dv! edfeovm deT@ pias )pEpas. 
ETAIPOS 
Ti tadta mpos Xapitav, @ Méwm7e, aotpovo- 
uels Kal HoUXH Tas avapeTpels; Tada yap éTa- 
Kpo@pat cov Tapakodovday AdLous Kal cEedavas, 
ere Sé Ta hopTiKa TadTA GTADBOUS TLVAS Kal Tapa- 
odyyas tTokeviCovtos. 
MENIMIMIOZ 
My @aupdons, @ éraipe, eb meTewpa Kal Staépra 
Sox got dadeiv: TO Kepddratov yap 5) TMpos 
éuautov avaroyiSopar THs EvayXos aTroonpias. 
ETAIPOS 
Eira, yade, xaOdrep of Poivixes aotpors 
érexpatpou TiV 0O0v; 
MENIIITIOZ 
Od pa Ala, adX ev adtois tots aorpous €Tot- 
ovpny THY aTrodnptay. 
1 yévorr’ vy Dindorf : yévorro MSS. 
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MENIPPUS 
Ir was three thousand furlongs, then, from the 
earth to the moon, my first stage; and from there up 
to the sun perhaps five hundred leagues; and from 
the sun to Heaven itself and the citadel of Zeus 
would be also a day’s ascent for an eagle travelling 
light. 
FRIEND 
In the name of the Liberal Arts, Menippus, why 
are you playing astronomer and surveyor on the 
quiet like that? For a long time I have been 
following you about and listening to your outlandish 
talk about suns and moons and even those outworn 
topics, stages and leagues. 
MENIPPUS 
Don’t be surprised, my friend, if my talk seems to 
you to be up in the air and flighty; I am just 
figuring up the total length of my recent journey. 
FRIEND 
So you did like the Phoenicians, old chap, and 
guessed your way by the stars? 
MENIPPUS 
No indeed, I made my journey right among the 
stars. 
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ETAIPOS 
e / / \ ” , Y : 
Hpakres, wakpov Tiva Tov dvetpov Eyes, El YE 
cavTov édabes kataxoiunbels Tapacadyyas GXous. 


MENIIINOZ 
“Oveipov yap, @ Tav, SoK@ cor Aéyeww Os ApTtios 
abiywat mapa tov Atos; 


ETAIPOS 
[ds ébnoOa; Mévitrtros 7yiv dtometns TapectLy 
é€ ovpavov; 
MENIMIMOZ 
Kal pny éy@ cot Tap’ avtTod éxeivov tod Tavu 
Atos fxw THwEpov Oavudola Kal aKovaas Kal idor 
el 6€ amiaTteis, Kal AUTO TOUTO UTEpeUdpaivomaL 
TO TEPA TLOTEWS EUTUXELD. 
ETAIPOS 
Kal 7as adv} éywye, @ Oeotécte kal OrvuTre 
Mévur7re, ryevenTos auTOsS Kal eTiyELos QV aTlLoOTELY 
duvatiuny Umepveped avd pi Kal iva cad’ * ‘Opnpov 
el TOV Ovpavraver € evi; an exelva fol ppdcov, 
el SoKel, TiVa TPOTOV 7pOns avo Kal omo0ev € eT70- 
piow Kripara TMK AUT AY TO meyeOos; Ta pwev yap 
aut THY oyu ov Tdavu éoucas exeivo TO Ppvyi, 
@oTe eas * ela ew Kal oe olvoxonaovrd Trou 
avapTacTov yEeyoveévat TPOS TOU AETOD. 


MENIMMOS 
\ \ / , a 3 \ 

Sv pev drat cKoTT@V dHAOos ei, Kal Oavpa- 
TOV ovdEV El COL TO ‘Tapadofov TOU AOyou pve @ 
doKxet mT poo pepés. aap ovdev edénoé por Tpos T2)v 
dvodov OUTE TAS KRiparos oUTE TaLouca yevéer Oat 
TOU GETOD' OLKELA yap HY MOL TA TTEpPA. 

1 &y Bélin de Ballou: not in MSS. 
2 juas ed. princeps: kal jas MSS. 
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FRIEND 
Great Heracles! That’s a long dream you are 
talking of, if you actually lost yourself and slept for 
leagues and leagues ! 
MENIPPUS 
Dream, man! Do you think I’m telling you a 
dream? Iam just back from a visit to Zeus. 
FRIEND 
What’s that you say? Menippus here from 
Heaven, dropt from the clouds? 
MENIPPUS 
Here I am, | tell you, just come back to-day from 
the very presence of your great Zeus himself, and I 
have seen and heard wonderful things. If you don’t 
believe me, I am overjoyed precisely because my 
good luck is beyond belief. 
FRIEND 
Why, my divine Menippus, my Olympian Menippus, 
how can a mortal groundling like myself disbeliéve 
a sky-man—in fact, to use the words of Homer, a 
son of Heaven?! But tell me, please, how you 
were carried aloft, and where you got so long a 
ladder ; for as far as looks go you are too little like 
the lad of Phrygia for us to suppose that, like him, 
you were snatched up by the eagle to become a cup- 
bearer.” 
MENIPPUS 
You have clearly been making fun of me this long 
time, and it is no wonder you think that my strange 
story is like a fairy-tale. However, I had no need 
of your ladder for my ascent, nor yet to become the 
eagle’s pet, for I had wings of my own. 
1 Iliad 5, 373 ; 898. 
? The reference is to the story of Ganymede. 
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ETAIPOS 
nr \ 4 
Tovdto pev On Kat umép tov Aatdarov ébynoba, 
” \ a ” > / et a es FY 
el rye pos TOLs aAAOLS EAEANOELS Huas LepakE TIS 7) 
KoNXoLos €& avOpwtrou yevopevos. 
MENIMMOS 
, n ate rn ‘ > ? \ lal yy 
Opdas, @ éEraipe, Kat ovK ato GKOTOD elKacas 
to Aatddrevov yap éxeivo codicpa TaY TTEpav 
Kal AUTOS eunyavnoduny. 
ETAIPOS 
S , 
Eira, ® ToApNpoTAaTE TAVTWV, OUK EdEdOLKELS jL1) 
an / 
Kal GU Tov TAS Gararrns KaraTec ov Mevirrmevov 
Te TENAYOS 1) Hpiy @aTep TO Ikadpiov atrodetEns éml 
T® GeavTov OvopaTtt; 


MENIIINIOZ 
Ovsapds- 0 bev yap “‘Ixapos are Kno@ THY WTé- 
poow Tppoa wévos, emevo) TAXLOTO, ™ pos TOV HALOV 
éxelivos eran, mTEpoppuyjaas ELKOTWS KATETTETEV* 
Huy O€ AKNPWTA HV TA OKUTTEPA. 


ETAIPOX 
IIlds Aéyers ; 5 yap ovK 010’ OTrwWS Hpéua pE 
Tpocayels Tpos THY adnGeLav THS Sinynoews. 
MENIIINOS 
°Q8é mows: detov edpweyéOn cvrAAAaBar, ete SE 
yora TOV KApTEPOD, GTrOTEMOV avrais @révars Ta 
™TEpa—pmahdov dé cal wacav €& dpyis tiv émi- 
vouay, eb cot TYONN, Siete. 


ETAIPOS 
Ildvuv pev ovv' ws eyo aot peTéwpds eipe 
UTrO TOV Noywr Kal ™ pos TO TéXOS HON KEXNVA. TAS 
daKpoacews: pnoe T™ pos Pidiou pe Tmeputons avo 
Tou THs OinynoEws eK TOV WOTHOV ATNPTHMEVOD. 
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FRIEND 
You have improved on Daedalus, by what you say, 
if over and above all else, you have turned from a 
man to a hawk or a crow without our knowing it. 


MENIPPUS 

Your guess is well-aimed, my friend, and hits the 
bull’s-eye ; for I myself constructed wings, patterned 
after Daedalus’ clever invention. 


FRIEND 

Of all the foolhardy men in the world! Then 
you weren't afraid you would fall into the water 
somewhere and give us a Menippean Sea named 
after yourself, to match the Icarian ? 


MENIPPUS 
Not at all; Icarus had his feathers fitted on with 
wax, and so just as soon as that melted in the 
sun he shed his plumage, of course, and fell down ; 
but my wings were innocent of wax. 
FRIEND 
What do you mean? For by now, somehow or 
other, you are gradually inclining me to believe in 


_ the truth of your story. 


MENIPPUS 

This is what I mean; taking a good large eagle 
and also a strong vulture and cutting off their wings, 
joints and all—but I'll tell you the whole scheme 
from first to last, if you have time. 


FRIEND 
By all means; here I am in suspense, thanks to 
what you have said, and already waiting with open 
mouth for the end of your tale. In the name of 
Friendship, don’t leave me hanging by the ears 
somewhere in the midst of the story. 
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MENIIIMNOS 

"Akove Tolvuv' ov yap doretov ye TO Jéapa 
KEXNVOTA pidov eycarahimely, Kal TAUTA WS ov 
bys eK TOV OTWV aTrNpTnMEVOD. 

"Eyo yap éredn taxiota é€etalwv Ta KaTa 
tov Biov yeXola kal tamewa Kal aBéBara ta 
avOpeamiva TavTa eUptoKov, TAOVTOUS eyo Kal 
dipxas Kal duvacretas, Katappovycas avT@av Kal 
THY Tept TavTA omoveny aaxohay TOV arndas 
oTovdaiwy UToNaBe@v avaxiTrTew Te KaL TPOS TO 
mTav amtroBNérrew ererpopnv’ Kat por evtad@a Tod- 
Anv Tia Tapelye THY aTroplay TPA@ToV Mev AUTOS 
ovTos 0 UTO TOV cop ay Kanovpevos KOo [0s" ov 
yap el Xov evpeiv ou” OT ws éryéveTo ouTE TOV 

mpLoupryov ouTE px ou? o) Tt TO TENS éotly 
avtov. émeta dé KaTa pépos emia KoT OV TOD 
adov amopely jvaryKaSopny: Tous Te yap aoré- 
pas E@ pov Os eTUXE TOU ovpavod Steppeppévous Kab 
TOV 1ALOV avTov Th Tore HV apa em oouy eldevar 
pariota 6€ Ta KATA THY TEAnVHY aroma por Kal 
TAVTENOS Tapaooea Katepaivero, Kal TO Tohvewdes 

j 
aurijs TOV TXNMATOV dm oppnTov TWA TH aittav 
eye eSoxiwatov. ov “NV GAXA Kal daTpann dtai- 
Eaca Kal Bpovtn KaTappayetoa Kal VETOS 1) YL@V 

i xadaba KatevexOeiga Kal tav’ta dvoeixacta 
Oise Kal aTéxpmapTa NV. 

Ovcodv émel0T Ep ovUTw Sueceluny, a apiarov evar 
vreau Bavov Tapa TOV prrooopov TOUT@V TApra 
exaoTa expabeiy: ounv yap éxelvous rye mécay * 
éyvew ay eltrety THY adnPevav. oUTw dé TOvS api- 
OTOUS pT ee AUTOV, WS évhv TeKuNnpacPat 

1 ye wacayv Fritzsche: wacav ye MSS. 
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MENIPPUS 

Listen then, for a friend left in the lurch with his 
mouth open would be anything but a pretty spectacle, 
especially if he were hanging by the ears, as you say 
you are. 

As soon as I began to find, in the course of my 
investigation of life, that all objects of human 
endeavour are ridiculous and trivial and insecure 
(wealth, I mean, and office and sovereign power), 
contemning those things and assuming that the 
effort to get them was an obstacle to getting things 
truly worth effort, | undertook to lift my eyes and 
contemplate the universe. In so doing I was caused 
great perplexity, first of all by what the philosophers 
call the Cosmos, for I could not discover how it came 
into being or who made it, or its source or purpose. 
Then in examining it part by part I was compelled 
to rack my brains still more, for I saw the stars 
scattered hap-hazard about the sky, and I wanted to 
know what the sun itself could be. Above all, the 
peculiarities of the moon seemed to me extraordinary 
and completely paradoxical, and I conjectured that 
her multiplicity of shapes had some hidden reason. 
More than that, lightning flashing and thunder 
crashing and rain or snow or hail driving down were 
all hard to interpret and impossible to reason out. 

Being in that state of mind, I thought it best to 
learn about all these points from the philosophers, 
for I supposed that they surely would be able to tell 
the whole truth. So I picked out the best of them, 
as far as I could judge from their. dourness of visage, 
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, / / 

Tpocwmov TE TKVOPwWTOTHTL KAL Ypoas WYpPOTHTL 
\ / / / \ e / \ 
Kal yevetou Babutnti— dra yap viayopat Tivés 

/ 
Kal ovpavoyv@moves of avdpes avTixa pot KaTE- 
\ 

pavncav—tovtols eyyerpioas éwavTov Kal cvyvor 
> 4 \ \ > / ” , \ \ 
apyvplov TO pev avTodev On KataBarwv, TO dé 
> n > , J \ / fal /, 

elcav0is aTrodwcew etl Keparaiw THs codias 

/ 
Suoporoynodpevos, nEtovv peTewponeayys Te Oidd- 
axecOat Kal THY TOV OrX\wv StakOTUNnOLW KaTAa- 
lal an / fal r 

pwadetv. of dé TocotdTov dpa édénody pe THS TaXaLaS 
> / > / > / oe \ > /& 

EKELVNS AyVoLas aTaNAaEAL, WOTE Kal Els pElfouS 

/ 
atropias pépovtes evéBarov, apyas Tiwas Kal TéXN 
Kal aTomous Kal Keva Kal Das Kal idéas Kal Ta 
a / A \ 

TowavTa oonpepa pov KaTaxeovtes. 6 b€ TdavT@Y 
éuwor youu! éddKer NareT@rarov, OTL pndev a aT epos 
Bartépe heyouTes axoXovbov aAXra paxopeva, mavra 
Kat vrevavria, O10s melOec Oat Té HE 7&tovv Kal 
Tpos TOV AUTOU AOYo ExacTOS UTayeEW ETELPOVTO. 


ETAIPOS 
"Atotrov Néyels, ef copol dvTes of avdpes éoTta- 
aialov mpos autovs Tept TOV NOy@V Kal ov 7a 
avTa Tept Tov avTav ed0Ea Cov. 
MENIIINOZ 
Kat pany, @ éraipe, yedaon aKkovoas THY TE 
anralovetav avT@av Kal THY ey Tots AOyots TEpaToup- 
ylav, ot ¥€ T para pay emt vis BeBnkores Kal 
pn dev TOV Xapat epXoMevav HOV VIE EXovres, 
aXr’ ovoe _OgUTepoy TOU Tyatov dedopxores, € EVLOL 
e Kal UTO 1) }pws 7) aprylas auPu@rrovres, 6 Mas 
oupavov TE alan copay €packoyv Kal Tov HALOV 
1 yodv Fritzsche: 8 ody MSS. 
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paleness of complexion and length of beard; and as 
the gentlemen at once struck me as being extremely 
tall talkers and high thinkers, I put myself in their 
hands, paying down part of a good round sum on 
the spot and contracting to pay the balance later, 
on completion of my course in philosophy; and 
then I expected to be taught how to hold forth 
on the Heavens and to learn the system of the 
universe. But they were so far from ridding me of 
my old-time ignorance that they plunged me forth- 
with into even greater perplexities by flooding me 
every day with first causes, final causes, atoms, voids, 
elements, concepts, and all that sort of thing. But 
the hardest part of it all, in my opinion at least, was 
that although no one of them agreed with anyone 
else in anything he said, but all their statements 
were contradictory and inconsistent, they neverthe- 
less expected to persuade me and each tried to win 
me over to his own doctrine. 


FRIEND 

Extraordinary that learned men quarrelled with 

each other about their doctrines and did not hold 
the same views about the same things! 


MENIPPUS 

Indeed, my friend, it will make you laugh to hear 
about the way they bragged and worked wonders 
in their talk! Why, in the first place, they stood 
on the ground and were not a bit better than the 
rest of us who walk the earth; in fact, they were 
not even sharper sighted than their neighbours, but 
some of them were actually purblind through age or 
idleness. In spite of that, however, they claimed to 
discern the boundaries of Heaven, they measured 
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TEPLELETPOUY KAL TOISs UTép THY ceAnVHY éeTTEBa- 
Tevovy Kal WaTTEP eK TOV aoTépwV KaTaTrETOVTES 
peyéOn te avtav SueEnecav, Kal moANaKis, Ee 
TUXOL, UNE OTVOGOL aTadLoL Meyapobev "AOnvaté 
ELoW AKpLBOs éTLaTapevol TO peTAED THS TEANVNS 
kal ToD ndLov Ywplov oTocav ein mHXaV TO 
peyebos érodpov Aéyerv, aépos Te Dn Kal Baddr- 
tTns Ban Kat ys meptodovs avapetpodytes, ett 
d€ KUKAOUS KaTaypadovTes Kal Tpiywva én 
TeTpayovols Suacynpatifovtes Kal ohaipas Tivas 
TotKiAas TOV ovpavoy dHGev avTov émLpETPOUVTES 

"Everta O€ Kaxeivo TOS OvK AyVOpLOV avTaV 
Kal TAVTEA@S TeTUPwWMEeVOY TO TEPL TOV OUTS 
adnAwV A€éyovTas pNndev @s eixalovTas aTodat- 
vecOat, adr UrepdiateiverOai Te Kal pndemiav 
Tols addols UTEepBornY aTodLpTdvElV, “Lovovovyl 
Siopvupévous pvopov pev elvar TOV HALOV, KATOL- 
xetabar S€ THY GEeANnYNY, LdaToTOTElY bé TOvS 
dotépas Tov Aiov Kaldrep ipomd Tie THY 
ixudoa €x THS CaradtTHS avaoT@VvTOS Kal aTacw 
avTois TO TroTOV é&fAs StavémovTos. 

Thy pev yap évavtioTnTa TOV NOYwV oTOGN 
padtov Katapabeiy. Kai cKomet mpos Atos, et 
éy yertovev éotl Ta Sdypata Kal pt) Waptrodv 
SueaTnKOTa: TpP@TA perv yap avTois  mepl Tod 
KOgLOv yrapn Ordopos, el ye Tots pev ayévuntcs 
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the sun, they visited the spheres beyond the moon, 
and you would have thought they had fallen from 
the stars from the way they told about their 
magnitudes and presumed to say just how many 
cubits it is in distance from the sun to the moon, 
often, perhaps, without even knowing how many 
furlongs it is from Megara to Athens. And not only 
did they measure the height of the air and the depth 
of the sea and the circumference of the earth, but by 
the description of circles and the construction of 
triangles on squares and of multiple spheres they 
actually measured out the cubie content of the 
Heavens.? 

Moreover, was it net silly and completely absurd 
that when they were talking about things so un- 
certain they did not make a single assertion 
hypothetically but were vehement in their insistence 
and gave the rest no chance to outdo them in 
exaggeration; all but swearing that the sun is a mass 
of molten metal, that the moon is inhabited, and 
that the stars drink water, the sun drawing up the 
moisture from the sea with a rope and bucket, as it 
were, and distributing the beverage to all of them 
in order? 

As for the contradictory nature of their theories, 
that is easy to appreciate. Just see for yourself, in 
Heaven’s name, whether their doctrines are akin and 
not widely divergent. First of all, there is their 
difference of opinion about the universe. Some 

?, I know of nothing that illustrates Lucian’s meaning 


better than the Psammuites, a treatise by Archimedes, which, 
however, is not exactly an attempt to measure the cubic 


“eapacity of the universe, but a demonstration that it is 


possible to express arithmetically a sum greater than the 
number of grains of sand in a sphere as large as the universe. 
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te Kal av@reOpos eivat doxei, ot S€ Kab Tov 
Snuloupyov avTov Kal Ths KUTATKEUAS TOV TPOTrOV 
elrety eTOAUNoaY: ols Kal pardtota eOavpafor 
Gedy pév Tia TexXVviTHY TOV OroV épioTayTas, ov 
mpoatilévtas Oe oUTE GeV ijKwY OUTE OTTOV ECTS 
EKATTA ETEKTALVETO, KALTOL TPO Ye THS TOD TaVTOS 
yevécews advvaTov Kal ypovov Kal TOTOY éTLVoEtD. 


ETAIPOS 
Manda twas, &@ Méurre, torkpntas Kal Gavpa- 
ToOTrOLOvS avopas NEryELS. 


MENIMMOS 

Ti o €¢ dxovceas, ® Oavudove, TEpi TE iOe@v 
Kal adowpatov a oueEépyovtat 7) Tovs Tepl Tov 
Tépatos Te Kal ameipov Aoyous; Kal yap av Kal 
avTn veavikn avTois 7 waxy, Tols ev TéAEL TO 
Tav Teptypaddouvat, Tots 5é ateres TOVTO elvaL 
tTroNkapSavoveow: ov piv addrAa Kal TapTOAXOUS 
TLVAS €lvab TOUS KOTMOUS aTedhaivoyTO Kal Tao 
@S Tept évos avTav Siadeyouéevmv KaTeyivwckov. 
érepos O€ TLS OUK ElpnViKOS AaVYNP TOAELOV T@V COV 
matépa eivat edoka€e. 

Ilept pév yap tov Cedv Ti ypy Kal RéyeL; 
Omrov Tois péev aplO mos TLS 0 Oeds Hv, ot, OE KaTA 
XNVeV Kal KUv@V Kal Thatdvev eT @MVULTO. Kal 
of pev TOvS aAXAOUS ATravTas Deovs amreNdoavTeEsS 
eve pov THY TOV OX\WY ApPYnVY aTrévEepmov, WaTE 
npeua Kal axGecOai pe toca’Tnv amopiav Peay 
axovovta' ot & éurradw émoarrirevopevot Trod- 
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think it is without beginning and without end, but 
others have even ventured to tell who made it and 
how it was constructed; and these latter surprised 
me most, for they made some god or other the 
creator of the universe, but did not tell where he 
came from or where he stood when he created it all ; 
and yet it is impossible to conceive of time and 
space before the genesis of the universe. 


FRIEND 

They are very presumptuous charlatans by what 
you say, Menippus. 

MENIPPUS 

But my dear man, what if I should tell you all they 
said about “ideas” and incorporeal entities, or their 
theories about the finite and the infinite? On the 
latter point also they had a childish dispute, some 
of them setting a limit to the universe and others 
considering it to be unlimited; nay more, they as- 
serted that there are many worlds and censured 
those who talked as if there were but one. Another, 
not a man of peace, opined that war was the father 
of the universe.! 

As for the gods, why speak of them at all, seeing 
that to some a number was god, while others swore 
by geese and dogs and plane-trees?? Moreover, 
some banished all the rest of the gods and assigned 
the governance of the universe to one only, so that 
it made me a little disgusted to hear that gods were 
so searce. Others, however, lavishly declared them 


1 Heraclitus. The lack of connection between this sentence 
and the foregoing leads me to suspect that we have lost a 
portion of the Greek text containing a reference to the 
theories of the other Ionians. 

2 Socrates. See Philosophies for Sale, 16. 
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hovs Te avToOvs amrépatvov Kal SveXopmevor TOV pév 
Tia wpa@tov Oedv émexdXovr, Tois b€ Ta SevTEpa 
Kal Tpira eve pov THS Oevorn Tos: ert dé of pev 
doo aT Ov Te Kal apoppov HryobvTo elvat TO Ociov, 
ot b€ ws Tepl 7Oparos avTou duevoobvTo. eiTa 
Kat mpovoeiy TOV Kal eas Tpayparov ov meow 
ed0KOUP Ob Geot, aN hod TIES ot THIS CULT AONS 
err ipedelas avTous apevtes, GoTep Hpets el@Papev 
amronvetv TOV AevToupy Lov Tous mTmapnBnkoTas: 
ovdev yap STL pn TOs KwpLtkois Sopupopnuaow 
eoukoTas avTous elo dyouow. éveo 6€ TavTa 
TavTa bmepBavtes ovde THY apy eiva Geovs 
Twas étioTevor, GX’ adéomotov kal avnyepo- 
vevtov dhépecbat Tov KOTMOV ATEN UTrAVOD. 
Tovyapror TavTa aKovov ama Tety fev OvK 
eTOhMOV bYriBpewerats Te Kal nuryevetous avdpacw* 
ov pay eiyov rye onn TOY hoyov _TpaTopevos 
aveTiANTTOV TL avT ov eUpouuw Kal uTO Oatépov 
pndaphy TepLT peTopevov. OTE on TO Opnpuxor 
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1 Fritzsche supplies ére:ra 5¢: no lacuna in MSS. 
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to be many and drew a distinction between them, 
calling one a first god and ascribing to others second 
and third rank in divinity. Furthermore, some 
thought that the godhead was without form and 
substance, while others defined it as body. Then 
too they did not all think that the gods exercise 
providence in our affairs; there were some who 
relieved them of every bit of responsibility as we are 
accustomed to relieve old men of public duties; 
indeed, the part that they give them to play is just 
like that of supers in comedy. A few went beyond 
all this and did not even believe that there were any 
gods at all, but left the world to wag on unruled and 
ungoverned. 

When I heard all this, the result was that I did not 
venture to disbelieve “ high-thundering” gentlemen 
with goodly beards, and yet did not know where to 
turn in order to find a point of doctrine that was un- 
assailable and not in any way subject to refutation 
by someone else. So I went through just what 
Homer speaks of; again and again I was fain to 
believe one of them, “but other counsel drew me 
back.” } 

At my wit’s end in view of all this, I despaired of 
hearing any truth about these matters on earth and 
thought that the only way out of my whole dilemma 
would be to get wings somehow and go up to 
Heaven. The wish was father to the thought, of 
course, but the story-teller Aesop had something to 
do with it also, for he makes Heaven accessible to 
eagles and beetles and now and then even to camels. 

1 Od. 9, 302. 
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1 &v Bekker: not in MSS. 
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Well, that I myself could ever grow wings was notin 
any way possible, I thought ; but if I put on the wings 
of a vulture or an eagle (for no others would be 
large enough to uphold the weight of a man’s body), 
perhaps my attempt would succeed. So catching my 
birds, I carefully cut off the right wing of the eagle 
and the left wing of the vulture, tied them tightly 
together, fitted them to my shoulders with stout 
straps and made grips for my hands at the ends of 
the primary feathers. Then I first tried myself by 
jumping up and down, working my arms and doing 
as geese do—lifting myself along the ground and 
running on tiptoe as I flew. When the thing began 
to work well for me, I went in for the experiment 
with greater boldness. Going up to the acropolis, I 
let myself drop down the cliff right into the theatre. 
Since I flew down without mischance, I began to 
aspire high and used to take wing from Parnes cz 
Hymettus, flying to Geraneia and from there up to 
Acrocorinthus and then over Pholoe and Erymanthus 
clear to Taygetus. 

Now that I had thoroughly practised my experi- 
ment and had become an adept and a lofty soarer, 
I no longer had fledgling aspirations but ascended 
Olympus, provisioned myself as lightly as I could 
and this time made straight for Heaven. At first 
I was dizzied by the height, but afterwards I stood 
even that without discomfort. But when I had 
left the clouds far below and had got close to 
the moon, I felt myself getting tired, especially in 
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the left wing, the vulture’s. Flying up, therefore, 
and perching on the moon, I rested myself, looking 
down on the earth from on high and like Homer's 
Zeus,! now observing the land of the horse-loving 
Thracians, now the land of the Mysians, and 
presently, if I liked, Greece, Persia and India; and 
from all this I got my fill of kaleidoscopic pleasure. 


FRIEND 

Then do tell me about it, Menippus, so that | 
may not miss a single detail of the trip, but may even 
know whatever you may have found out incidentally. 
I assure you, I am looking forward to hearing a good 
deal about the shape of the earth and about 
everything upon it as it looked to you, viewing it all 
from above. 

MENIPPUS 

You are right in your assumption, my friend, so 
mount up to the moon in fancy as best you can and 
share my trip and my view of the whole scheme of 
things on earth. In the first place, imagine that the 
earth you see is very small, far less than the moon, I 
mean; so that when I suddenly peered down I was 
long uncertain where the big mountains and the 
great sea were, and if I had not spied the Colossus of 
Rhodes? and the lighthouse on Pharos, I vow I 
shouldn't have known the earth at all. But as it 
was, the fact that they were high and prominent 
and that the ocean glinted in the sun showed me 
that what I saw was the earth. But as soon as I 
had concentrated my gaze fixedly, the life of man 

1 Iliad 13, 4. 

2 The Colossus of Rhodes had been lying prostrate for 
several centuries at the time this dialogue was written. It 
stood upright for only 56 years (ca, 283-2278.c.). Con- 
sequently the allusion is thought to come from Menippus. 
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in its entirety disclosed itself to me, and not only 
the nations and cities but the people themselves 
as clear as could be, the traders, the soldiers, the 
farmers, the litigants, the women, the animals and, 
in a word, all the life that the good green earth 
supports.? 
FRIEND 

What you say is completely beyond belief and 
self-contradictory, for you told me just now that you 
had to look for the earth because it was diminished 
by the intervening distance, and that if the Colossus 
hadn't given you your bearings, perhaps you would 
have thought you were looking at something else. 
How is it, then, that you have suddenly turned into a 
Lynceus and can make out everything on earth— 
the men, the animals and very nearly the nests of 
the mosquitoes ? 

MENIPPUS 

Thanks for reminding me; somehow or other | 
neglected to say what I certainly should have said. 
When I recognised the earth by sight, but was 
unable to distinguish anything else on account of the 
height, because my vision did not carry so far, the 
thing annoyed me excessively and put me in a great 
quandary. I was downcast and almost in tears when 
the philosopher Empedocles came and stood behind 
me, looking like a cinder, as he was covered with 
ashes and all burned up. On catching sight of him 
I was a bit startled, to tell the truth, and thought I 
beheld a lunar spirit ; but he said “ Don’t be alarmed, 
Menippus ; 


‘No god am I: why liken me to them?’ ? 
1 A reminiscence of Homer; cf. Ji. 2, 548; Od. 4, 229; 9, 
357. 2 Od. 16, 187. 
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I am the natural philosopher Empedocles, at your 
service. You see, when I threw myself head-first 
into the crater, the smoke snatched me out of 
Aetna and brought me up here, and now I dwell in 
the moon, although I walk the air a great deal, and 
I live on dew. So I have come to get you out of 
your present quandary ; for it annoys and torments 
you, I take it, that you cannot clearly see everything 
on earth.” “Thank you very much, Empedocles,” 
said I; “you are most kind, and as soon as I fly 
down to Greece again I will remember to pour you a 
drink-offering in the chimney! and on the first of 
every month to open my mouth at the moon three 
times and make a prayer.” “Great Endymion!” 
said he, “1 didn’t come here for pay; my heart was 
touched a bit when I saw you sorrowful. Do you 
know what to do in order to become sharp-sighted ?”’ 
“No,” said I, “unless you are going to take the mist 
from my eyes somehow. At present my sight seems 
to be uncommonly blurred.”” “Why,” said he, “you 
won't need my services at all, for you yourself have 
brought the power of sharp sight with you from 
the earth.” “ What is it, then, for I don’t know?” I 
said. “Don’t you know,” said he, “that you are 
wearing the right wing of aneagle?” “Of course,” 
_ said I, “but what is the connection between wings 
and eyes?” “This,” said he; “the eagle so far 
_ surpasses all the other creatures in strength of sight 
that he alone can look square at the sun, and the 
mark of the genuine royal eagle is that he can face 
its rays without winking an eye.” “So they say,” I 
1 In the chimney, because the burned and blackened ap- 


pearance of Empedocles suggested this as the most appro- 
priate spot ; and then too, the smoke goes up to the moon. 
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1 pds we A.M.TI.: we pds ye y, U3 we bs méya (t.€. mé ye?) 
N; as ye I. 
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replied, “and I am sorry now that when I came up 
here I did not take out my own eyes and put in those 
of the eagle. As things are, I have come in a half- 
finished condition and with an equipment which is 
not fully royal; in fact, I am like the bastard, dis- 
owned eaglets they tell about.”’! “ Why,” said he, 
“it is in your power this minute to have one eye 
royal, for if you choose to stand up a moment, hold 
the vulture’s wing still, and flap only the other one, 
you will become sharp-sighted in the right eye to 
match the wing; the other eye cannot possibly help 
being duller, as it is on the inferior side.” “It will 
satisfy me,’ said I, “if only the right one has the 
sight of an eagle; it would do just as well, for I am 
sure I have often seen carpenters getting on better 
with only one eye when they were trimming off 
timbers to the straight-edge.” 

This said, I set about doing as Empedocles advised, 
while he receded little by little and gradually dis- 
solved into smoke. No sooner had I flapped the 
wing than a great light broke upon me and all that 
was formerly invisible was revealed. Bending down 
toward earth, I clearly saw the cities, the people and 
all that they were doing, not only abroad but at 
home, when they thought they were unobserved. I 
saw Ptolemy lying with his sister, Lysimachus’ son 
conspiring against his father, Seleucus’ son Antiochus 
flirting surreptitiously with his stepmother, Alexander 
of ‘Thessaly getting killed by his wife, Antigonus 
committing adultery with the wife of his son, and 

1 Tf an eaglet failed to stand the test, he was pushed out 
of the nest; cf. Aelian de Nat. Anim. 2, 26. 
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1 2y re Bekker: ev tH MSS. 


2 SexaCouevous Fritzsche : SinaCouevous MSS. 
3 érarroovras Lehmann: ama:rodvtas MSS. 
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the son of Attalus pouring out the poison for him. 
In another quarter I saw Arsaces killing the woman, 
the eunuch Arbaces drawing his sword on Arsaces, 
and Spatinus the Mede in the hands of the guards, 
being dragged out of the dining-room by the leg 
after having had his head broken with a golden 
eup.! Similar things were to be seen going on in 
Libya and among the Thracians and Scythians in the 
palaces of kings—men committing adultery, mur- 
dering, conspiring, plundering, forswearing, fearing 
and falling victims to the treason of their closest kin. 

Although the doings of the kings afforded me such 
rare amusement, those of the common people were 
far more ridiculous, for I could see them too— 
Hermodorus the Epicurean perjuring himself for a 
thousand drachmas, the Stoic Agathocles going to 
law with his disciple about a fee, the orator Clinias 
stealing a cup out of the Temple of Asclepius and the 
Cynic Herophilus asleep in the brothel. Why mention 
the rest of them—the burglars, the bribe-takers, the 
money-lenders, the beggars? In brief, it was a motley 
and manifold spectacle. 


FRIEND 
Really, you might as well tell about that too, 
Menippus, for it seems to have given you unusual 
pleasure. 
MENIPPUS 
To tell it all from first to last, my friend, would be 
1 These events, in so far as they are historical, are not 


synchronous. For some of them (Antigonus, Attalus, and 
the Parthian incidents) Lucian is our only sponsor. 
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1 éyxAtvas Fritzsche: émumAtvas MSS. 
2 boivit Fritzsche : Sotmt 5¢ MSS. 
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impossible in such a case, where even to see it all 
was hard work. However, the principal features 
were like what Homer says was on the shield! In 
one place there were banquets and weddings, else- 
where there were sessions of court and assemblies ; 
in a different direction a man was offering sacrifice, 
and close at hand another was mourning a death. 
Whenever I looked at the country of the Getae I 
saw them fighting ; whenever I transferred my gaze to 
the Scythians, they could be seen roving about on their 
wagons: and when IJ turned my eyes aside slightly, 
I beheld the Egyptians working the land. The Phoe- 
nicians were on trading-ventures, the Cilicians were 
engaged in piracy, the Spartans were whipping them- 
selves and the Athenians were attending court. As 
all these things were going on at the same time, you 
can imagine what a hodge-podge it looked. It is as 
if one should put on the stage a company of singers, 
or I should say a number of companies, and then 
should order each singer to abandon harmony and 
sing a tune of his own; with each one full of 
emulation and carrying his own tune and striving to 
outdo his neighbour in loudness of voice, what, in the 
name of Heaven, do you suppose the song would be 
like? 
FRIEND 
Utterly ridiculous, Menippus, and all confused. 


MENIPPUS 
Well, my friend, such is the part that all earth’s 
singers play, and such is the discord that makes 
1 Iliad 18, 478 ff. 
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1 Kuvovpiay Palmer: Kuvocovpiay MSS. 
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ap the life of men. Not only do they sing different 
tunes, but they are unlike in costume and move at 
cross-purposes in the dance and agree in nothing 
until the manager drives each of them off the stage, 
saying that he has no further use for him. After 
that, however, they are all quiet alike, no longer 
singing that unrhythmical medley of theirs. But 
there in the play-house itself, full of variety and 
shifting spectacles, everything that took place was 
truly laughable. 

I was especially inclined to laugh at the people who 
quarrelled about boundary-lines, and at those who 
plumed themselves on working the plain of Sicyon 
or possessing the district of Oenoe in Marathon or 
owning a thousand acres in Acharnae. As a matter 
of fact, since the whole of Greece as it looked to 
me then from on high was no bigger than four 
fingers, on that scale surely Attica was infinitesimal. 
I thought, therefore, how little there was for our 
friends the rich to be proud of ; for it seemed to me 
that the widest-acred of them all had but a single 
Epicurean atom under cultivation. And when I 
looked toward the Peloponnese and caught sight 
of Cynuria, I noted what a tiny region, no bigger in 
any way than an Egyptian bean, had caused so many 
Argives and Spartans to fall in a single day.! Again, 
if I saw any man pluming himself on gold because 
he had eight rings and four cups, I laughed heartily 
at him too, for the whole of Pangaeum, mines and 
all, was the size of a grain of millet. 


FRIEND 
You lucky Menippus, what a surprising spectacle ! 
1 Compare the close of the Charon. 
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1 &ywOev Cobet: &vw MSS. 
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But the cities and the men—for Heaven’s sake, how 
did they look from on high ? 


MENIPPUS 

I suppose you have often seen a swarm of ants, 
in which some are huddling together about the 
mouth of the hole and transacting affairs of state in 
public, some are going out and others are coming 
back again to the city; one is carrying out the dung, 
and another has caught up the skin of a bean or half 
a grain of wheat somewhere and is running off with 
it; and no doubt there are among them, in due pro- 
portion to the habits of ants, builders, politicians, 
aldermen, musicians, and philosophers. But how- 
ever that may be, the cities with their population 
resembled nothing so much as ant-hills. If you think 
it is belittling to compare men with the institutions 
of ants, look up the ancient fables of the Thessalians 
and you will find that the Myrmidons, the most 
warlike of races, turned from ants into men. 

Well, when I had looked and laughed at every- 
thing to my heart’s content, I shook myself and flew 
upward, 


“ Unto the palace of Zeus, to the home of the other 
immortals.” 1 


Before I had gone a furlong upward, the moon spoke 
with a voice like a woman’s and said: “ Menippus, 
Pll thank you kindly to do me a service with Zeus.” 
“Tell me what it is,” said I, “it will be no trouble 
at all, unless you want me to carry something.” 
“Take a simple message and a request from me to 


1 Iliad 1, 222. 
301 


21 


THE WORKS OF LUCIAN 


Avis atreipnea yap on, Mévwae, todrda Kal 
Sea Tapa Tov piriocopav aKovovea, ols ovdéev 
éTepov éotiv épyov ) Tau“a moduTpaypovetr, 
Tis elpe Kal TnrLKn, Kab ou Hvtwa aitiav 
duxoTomos 4) appixuptos yiyvopar. Kal ot pev 
KaTtotketo bai pe hac, ot de KaTOmT pov deny 
emuxpewac bar TH Oardrrn, ot 8€ 6 TL ay EKATTOS 
émivonan TodTO jou poo anova. Ta TeAevTaia 
dé Kal TO hos avTO KAOTipatoy Te Kal vdOor 
elval pot haciw dvolev hKxov Tapa tod “Hviov, 
Kal ov mavovtat Kal mpos TOUTOV pe adedXpov 
ovTa _guyKpovoas Kal oTaciacal Tpoarpovpevor 
ov yap ixkava ay avrois a mepl aUTOU ELpnKacL TOU 
“HXtov, MOov auTov eivat Kal wvopov Oudrrupov. 

“Kaito. roca éyo cuverrictapat avtTois & Tpat- 
Tovot TOY vUKTaY aiaXpa Kal KaTantvaTa ol 
pel Hepa oxvOparot Kal avdpasers : TO Préupa 
Kal TO oX pa cepvol Kal vm TOV iSiar ay 
am oBeTopevor; Kayo pev Tatra opaca Gpws 
ovwm a" ov yap myobpar TpeTrewy amoxanrvuwat 
Kal Svapwrioas TAS VUKTEPLVAS exelvas Svat piBas 
Kal TOV bm? oKNVIS exdoTou Biov, arra Kav 
twa idw avtTav HowxevovTa oy KET TOUT 7) GNX 
TL TOkMAVTE VUKTEPWOTATOD, evdus. émlo Tac a- 
bevy TO vEpos évexaduydaunv, iva ar detE@ Tots 
TOROS yépovTas avopas Babet Toryeove Kal 
dipeTh evarxnwovodvTas. ol O€ ovdev avidot Sia 
OTApaTTovrEs pe TO oye Kal TavTa TpoToY 
bBpifovres, WO TE wy THY Nvx«ra TohhaKes eBov- 
Nevo duny HeTOLK Ho aL 6TL TroppwTdato, iv avTav 
THY Teplepyov av yN@TTAaV Svépuyov. 

1 §rd Gesner, Sommerbrodt : é! MSS. 
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Zeus. I am tired at last, Menippus, of hearing 
quantities of dreadful abuse from the philosophers, 
who have nothing else to do but to bother about me, 
what I am, how big I am, and why I become semi- 
circular, or crescent-shaped. Some of them say I am 
inhabited, others that I hang over the sea like a 
mirror, and others ascribe to me—oh, anything that 
each man’s fancy prompts. Lately they even say 
that my very light is stolen and illegitimate, coming 
from the sun up above, and they never weary of 
wanting to entangle and embroil me with him, 
although he is my brother; for they were not 
satisfied with saying that Helius himself was a stone, 
and a glowing mass of molten metal. 

“But am I not aware of all the shameful, 
abominable deeds they do at night, they who by 
day are dour-visaged, resolute of eye, majestic of 
mien and the cynosure of the general public? Yet 
although I see all this, I keep quiet about it, for 
I do not think it decent to expose and illumine 
those nocturnal pastimes of theirs and their life 
behind the scenes. On the contrary, if I see one 
of them committing adultery or thieving or making 
bold to do anything else that best befits the night, 
I draw my garment of cloud together and veil 
my face at once, in order that I may not let the 
common people see old men bringing discredit on 
their long beards and on virtue. But they for their 
part never desist from picking me to pieces in talk 
and insulting me in every way, so that I vow by 
Night, I have often thought of moving as far away as 
possible to a place where I might escape their 
meddling tongues. 
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“So be sure to report all this to Zeus and to add, 
too, that I cannot remain in my place unless he 
destroys the natural philosophers, muzzles_ the 
logicians, razes the Porch, burns down the Academy, 
and stops the lectures in the Walks; for only then 
can I get a rest and cease to be surveyed by them 
every day.”’ 

“Very well,’ said I, and therewith I pressed on 
upwards along the road to Heaven, 


“Whence there was naught to be seen of the labours 
of men or of oxen;”’! 


for in a little while even the moon seemed small to me, 
and the earth had at last disappeared from my view. 

Taking the sun on my right and flying past the 
stars, on the third day out I drew near to Heaven. 
At first I made up my mind to go straight in without 
more ado, for I thought I should easily escape 
observation, as I was half eagle and I knew that the 
eagle was on intimate terms with Zeus from of old; 
but afterwards I concluded that they would very 
soon find me out because the other wing that I wore 
was a vulture’s. Thinking it best, anyhow, not to 


_ take any unnecessary chances, I went up and knocked 


at the door. Hermes answered my knock, inquired 
my name, and went off in haste to tell Zeus. In a 
little while I was admitted in great fear and 
trembling, and found them all sitting together, not 
without apprehension themselves; for my visit, 
being so unprecedented, had put them in a quiet 
flutter, and they almost expected the whole human 
race to arrive at any moment, provided with wings 
like mine. Zeus, however, looked at me with a 


1 Od. 10, 98. 
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fierce, Titanic stare and said in a very terrible 
voice : 


“ What is your name, sir, whence do you come, and 
where is your city and hearth-stone ?”’} 


When I heard this, I nearly dropped dead of 
fright, but stood my ground all the same, though 
my jaw was hanging and I was thunderstruck by 
the loudness of his voice. But in time I pulled 
myself together and told him the whole story 
clearly, starting at the very beginning—how | 
wanted to learn about the heavenly bodies, how I 
went to the philosophers, how I heard them con- 
tradicting each other, how I got tired of being 
pulled this way and that by their arguments, and 
then about my idea and the wings and all the rest of 
it till my arrival in Heaven ; and at the end I added 
the message of the moon. Smiling and unbending 
a little, Zeus remarked: “ What can one say to Otus 
and Ephialtes when even a Menippus has the 
hardihood to come up to Heaven? However, we 
invite you to be our guest for to-day, and to-morrow, 
after we have taken action on the matters about 
which you have come, we shall send you away.’ 
With that he arose and walked toward the best 
place in Heaven for hearing, as it was time to sit and 
listen to the prayers. 

As he walked along he asked me about things on 
earth, first the usual questions, how much wheat now 
costs in Greece, whether the last winter hit us hard 
and whether the crops needed more rain. Then he 





1 The line occurs frequently in the Odyssey, e.g. 1, 170. 
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TepiBrETTOL TAacW Hoav, VT O€ TOU KaTVOU 
an fa) »QO\ > / / > 43 
Ttav Ousi@v ovdé avaBrérrev pot Suvatov é& ov 
val / \ a 
dé év Aeddois wév "AtrO\NwY TO pavTEloy KaTE- 
\ ‘\ 2 aA YS 
atnoato, év Ilepyduw oé to tatpetov o ’AcKXn- 
\ \ \ / ) ¥. b / x \ 
mos Kal TO Bevdtderov éyévero év Opaxn cal To 
> / > i x \ Ley #1? en. , 
AvouBidetov év AtiyittT@ Kal To ‘Aptepicozoy 
a / 
év “Edéoow, éml tatta pev aravtes Oéovar Kai 
e / lal 
Tavnyvpers avayouvot Kal éxaTouBas TapioTace 
an / < 
Kal Xpucds tAiWOovs avatiléacww® ewe 5é Tapy- 
e lal / / Xx 
BnkoTa ikavas TeTinKévat vouifovaow, av dia 
1 *Odvumierov Cobet : ’OAdumeiov, *OAdumiov MSS, 
2 air@ Seager: a’rav MSS. 
3 kal xpvoas mAivOovs avaridéao. margin of T: not else- 
where. 
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inquired whether any of the descendants of Phidias 
were still left, why the Athenians had omitted the 
Diasia for so many years, whether they had any idea 
of finishing the Olympieion for him and whether the 
men who robbed his temple in Dodona had been 
arrested.! 

When I had answered these questions, he said: 
“Tell me, Menippus, what opinion do men hold 
about me?” “ What opinion should they hold, sir,” 
said I, “except the highest possible one, that you 
are king of all the gods?” “ You are fond of your 
joke,” said he, “but I am thoroughly acquainted 
with their craze for novelty even without your telling 
me. There was once a time when they looked 
upon me as a prophet and a healer, and I was all 
in all ; 

‘Yea, full of Zeus were all the streets 
And all the marts of men.’ 


At that time Dodona and Pisa were rich and highly 
regarded by all, and I could not even see for the 
smoke of the sacrifices. But since Apollo founded 
his oracle at Delphi and Asclepius his hospital in 
Pergamos and the temple of Bendis arose in Thrace 
and the temple of Anubis in Egypt and the temple 
of Artemis in Ephesus, these are the places where 
they all run and celebrate feast-days and bring heca- 
tombs, and offer up ingots of gold, while I, they 
think, being past my prime, am sufficiently honoured 


1 The temple of Olympian Zeus at Athens was conpleted 
by Hadrian a generation before these lines were written ; 
and, if we may trust a casual reference to the Diasia in 
Plutarch (de tranquil. an. 20), that festival had been re- 
instituted in some form or other. Here again Lucian seems 
to be following Menippus. 
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an Opovos éxerto Xpucovs. Kabicas odv éavTov 
b] \ n / € r \ \ > \ \ lal 
emt THs mpwaTys Oo Levs Kat aperov TO TOLA 
ral cal / , > 
TApElYe TOIS EVVOMEevoLS EavTOV* EvVYOVTO Sé TaD- 
a a / 
Tayobev THs yHs Sudpopa Kal ToLKina. cUpTApAKU- 
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if they sacrifice to me once every four whole years 
at Olympia. Consequently, you can see for yourself 
that my altars are more frigid than the Laws of 
Plato or the Syllogisms of Chrysippus.” 

Pursuing such topics, we came to the place where 
he had to sit and hear the prayers. There was a 
row of openings like mouths of wells, with covers 
on them, and beside each stood a golden throne. 
Sitting down by the first one, Zeus took off the cover 
and gave his attention to the people who were 
praying. The prayers came from all parts of the 
world and were of all sorts and kinds, for I myself 
bent over the orifice and listened to them along 
with him. They went like this; “O Zeus, may I 
succeed in becoming king!” “O Zeus, make my 
onions and my garlic grow!” ‘“O ye gods, let my 
father die quickly!’’; and now and then one or 
another would say: “ O that I may inherit my wife’s 
property!” “O that I may be undetected in my 
plot against my brother!” “May I succeed in 
winning my suit!”” “ Let me win the wreath at the 
Olympic games!” Among seafaring men, one was 
praying for the north wind to blow, another for the 
south wind; and the farmers were praying for rain 
while the washermen were praying for sunshine. 

Zeus listened and weighed each prayer carefully, 
but did not promise everything ; 


** This by the Father was granted and that was denied 
them.” 1 


You see, he let the just prayers come up through the 
orifice and then took them and filed them away at 
his right; but he sent the impious ones back un- 


1 Jliad 16, 250. 
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véT@, KAL THS xaratns 6oov pédipmvot YXtALOL 
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GTEHELMED € és 70 TULTOT LOY" Seémvou yap 736n KaL- 
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granted, blowing them downward so that they might 
not even come near Heaven. In the case of one 
petition I observed that he was really in a dilemma : 
when two men made contrary prayers and promised 
equal sacrifices, he didn’t know which one of them 
to give assent to; so that he was in the same plight 
as the Academicians and could not make any afhrm- 
ation at all, but suspended judgement for a while and 
thought it over, like Pyrrho. 

When he had given sufficient consideration to the 
prayers, he moved to the next throne and the second 
opening, leaned down and devoted himself to coven- 
ants and people making oaths. After considering 
these and annihilating Hermodorus the Epicurean, 
he changed his seat to the next throne to give his 
attention to omens derived from sounds and sayings 
and the flight of birds. Then he moved from there 
to the sacrifice-opening, through which the smoke 
came up and told Zeus the name of each man who 
was sacrificing. On leaving the openings, he gave 
orders to the winds and the weather, telling them 
what to do: “ Let there be rain to-day in Scythia, 
lightning in Libya, snow in Greece. North Wind, 
blow in Lydia. South Wind, take a day off. Let 
the West Wind raise a storm on the Adriatic, and 
let about a thousand bushels of hail be sprinkled over 
Cappadocia.” 

By this time he had pretty well settled everything, 
and we went away to the dining-hall, as it was time 
for dinner. Hermes took me in charge and gave me 
a place beside Pan and the Corybantes and Attis and 
Sabazius, those alien gods of doubtful status. 
Demeter gave me bread, Dionysus wine, Heracles 
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1 dvevnveyuevoy Struve : avnveyuevoy MSS, 
2 SroBeBpeyuevoar >, Vulg.: broBeBpeyuevos MSS. 
3 atvoito A.M.H.: éyivero, eyévero MSS. 3 ylvera: vulg. 


314 


; 


: 


ee as ae 


ICAROMENIPPUS, OR THE SKY-MAN 


meat, Aphrodite perfume and Poseidon sprats. But 
I also had surreptitious tastes of the ambrosia and 
the nectar, for Ganymede, bless his heart, had so 
much of human kindness about him that whenever 
he saw Zeus looking another way he would hastily 
pour me out a mouthful or two of the nectar. But 
as Homer says somewhere or other,!—having seen 
what was there, I suppose, just like me—the gods 
themselves neither eat bread nor drink ruddy wine 
but have ambrosia set before them and get drunk on 
nectar; and they are especially fond of dining on 
the smoke from the sacrifices, which comes up to 
them all savoury, and on the blood of the victims 
that is shed about the altars when people sacrifice. 

During dinner Apollo played the lute, Silenus 
danced the can-can and the Muses got up and sang 
us something from Hesiod’s Theogony and the first 
song in the Hymns of Pindar.2 When we had had 
enough we composed ourselves for the night without 
any ceremony, being pretty well soused. 


*€ All the others, the gods and the warriors chariot- 
owning, 
Slept until morning, but I was unbound by the 
fetters of slumber,” 3 


for I was thinking about many things, above all how 
Apollo had not grown a beard in all this while, and 
how it gets to be night in Heaven with Helius 
always there and sharing the feast. 

Well, as I say, I slept but little that night, and in 
the early morning Zeus got up and ordered procla- 

1 [iad 5, 341. 

* Like the Theogony, this seems to have been a sort of 


Olympian Peerage ; cf. fragment 29 (Schroeder p. 394). 
3 Thad 2, 1 f. 
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1 kal 7d méTwra puTiidoavres margin of ©: not elsewhere. 
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mation for an assembly to be made. When every- 
body was there, he began to speak : 

“The reason for calling you together is supplied, 
of course, by our visitor here of yesterday, but I 
have long wanted to confer with you about the 
philosophers, and so, being stirred to action by the 
moon in particular and the criticisms that she makes, 
I have decided not to put off the discussion any 
longer. 

“There is a class of men which made its 
appearance in the world not long ago, lazy, dis- 
putatious, vainglorious, quick-tempered, gluttonous, 
doltish, addle-pated, full of effrontery and to use 
the language of Homer, ‘a useless load to the soil.’ ! 
Well, these people, dividing themselves into schools 
and inventing various word-mazes, have called them- 
selves Stoics, Academics, Epicureans, Peripatetics 
and other things much more laughable than these. 
Then, cloaking themselves in the high-sounding name 
of Virtue, elevating their eyebrows, wrinkling up 
their foreheads and letting their beards grow long, 
they go about hiding loathsome habits under a 
false garb, very like actors in tragedy; for if you 
take away from the latter their masks and their 
gold-embroidered robes, nothing is left but a 
comical little creature hired for the show at seven 
drachmas. 

“But although that is what they are, they look 
with scorn on all mankind and they tell absurd 
stories about the gods; collecting lads who are easy 
to hoodwink, they rant about their far-famed 
‘Virtue’ and teach them their insoluble fallacies ; 
and in the presence of their disciples they always 


1 Iliad 18, 104. 
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H étaipay éyet, TOUTO ToAvTpayLoV@® Kal aya- 


1 kal 7d adrapKes margin of Lr. 

2 xawas margin of f: twas vulg. 

3 kal tplBwva pumapdy mepiBéBAnua: margin of T: not else- 
where. 
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sing the praise of restraint and temperance and 
self-sufficiency and spit at wealth and pleasure, 
but when they are all. by themselves, how can 
one describe how much they eat, how much they 
indulge their passions and how they lick the filth 
off pennies ? 

« Worst of all, though they themselves do no good 
either in public or in private life but are useless and 
superfluous, 


‘ Neither in war nor in council of any account,’? _ 


nevertheless they accuse everyone else; they amass 
biting phrases and school themselves in novel terms 
of abuse, and then they censure and reproach their 
fellew-men ; and whoever of them is the most noisy 
and impudent and reckless in calling names is held 
to be the champion. But if you were to ask the 
very man who is straining his lungs and bawling and 
accusing everybody else: ‘How about yourself? 
What do you really do, and what in Heaven’s name 
do you contribute to the world?’ he would say, if 
he were willing to say what was right and true: ‘I 
hold it unnecessary to be a merchant or a farmer or a 
soldier or to follow a trade; I shout, go dirty, take 
cold baths, walk about barefoot in winter, wear a 
filthy mantle and like Momus carp at everything the 
others do. If some rich man or other has made an 
extravagant outlay on a dinner or keeps a mistress, I 
make it my affair and get hot about it; but if one of 


1 Tliad 2, 202. 
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1 SiereOopdBnto Bekker: dieteOpdAAnro (diated.) y ; dieOpva- 
ActTo B. 
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my friends or associates is ill abed and needs relief 
and attendance, I ignore it.’ 

That is what these whelps are like, gods. 
Moreover, some of them who call _ themselves 
Epicureans are very insolent fellows indeed and 
attack us immoderately, saying not only that the 
gods do not direct human affairs, but that they pay 
no attention at all to what goes on. So it is high 
time you were bethinking yourselves that if they 
ever are able to persuade the world, you will go 
uncommonly hungry; for who would continue to 
sacrifice to you if he expected to gain nothing by it? 

* As for what the moon finds fault with, you all 
heard the stranger tell about that yesterday. In 
view of all this, take such action as may be most ad- 
vantageous to men and most salutary for ourselves.”’ 

When Zeus had finished this speech the assembly 
fell into a commotion, and at once they all began to 
shout: “ Blast them,’ “ Burn them,” “ Annihilate 
them”; “To the pit,’ “To Tartarus,’ “To the 
Giants.”’ Calling for silence once more, Zeus said: 
“It shall be as you will; they shall be annihilated, 
and their logic with them. However, just at 
present it is not in order to punish anyone, for it is 
the festival-season, as you know, during the next 
four months, and I have already sent about to 
announce the truce of God. Next year, therefore, 
at the opening of spring the wretches shall die 
a wretched death by the horrid thunderbolt.” 


*« So spake Cronus his son, and he bent black brows to 
confirm it!’ ! 
“As to Menippus here,” he said, “this is my 
1 Jliad 1, 528. 
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decision: after his wings have been taken away 
from him so that he may never come again, let him be 
carried down to earth to-day by Hermes.” With this 
he dismissed the meeting, whereupon Cyllenius 
(Hermes) picked me up by the right ear and took me 
down to the Potters’ Quarter yesterday evening. 

You have heard it all; my friend, all the news 
from Heaven. Now I am going off to carry the 
glad tidings to the philosophers who pace about in 
the Porch, 
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It is very doubtful whether the fifth century Timon of 
Athens would have recognized himself in this presentment. 
The comic poets of his own day tell us only that he was a 
misanthrope. From. Lucian we hear that he became so 
through the ingratitude of his friends, who took his money 
and then turned their backs upon him, and further that the 
discovery of a buried treasure enabled him to requite them 
with poetic justice. Of these two essential features of 
Lucian’s portrait, the first is older than Lucian, for Plutarch 
and Strabo say that Mark Antony, when his friends deserted 
him, compared himself with Timon. The second occurs first 
in Lucian, and may be his invention. We know, however, 
that Antiphanes, a writer of the Middle Comedy, produced a 
play called Timon. As the discovery of the treasure and the 
punishment of the toadies would make a fitting conclusion 
for a comedy, and as it is rather hard to imagine what other 
conclusion the comedy of Antiphanes can have had, we 
should perhaps credit the whole conception to the imagina- 
tion of Antiphanes, influenced, possibly, by the history of 
‘‘Master Upright” in the Plutus of Aristophanes. It does 
not follow, however, that Lucian had read the J%mon, for its 
plot may have been outlined in the life of Timon which 
Neanthes of Cyzicus compiled about 200 B.c. 

The indebtedness of Shakespeare to Lucian requires no 
comment, 


1 


TIMON H MISANOPOIIO® 


TIMON 

"CO Zed didte vai Edie wai Etrarpete Kai epéotie 
Kab daTepoTnta Kal | OpKie Kal vepehnyepera Kal 
épiryOourre Kal el Ti oe aro ot éuBpovrntor 
moutat Kanrodor, Kaul padora étav arropact 
TPOS TA METPA* TOTE Yap aUTOLS TOAVHVUpLOS YyLVO- 
MEVOS Umepeloers TO jwimTov Tov méeTpOUV Kal ava- 
TAnpois TO KEXNVOS Too pd wot—m 0b col vov 7 
épta waparyos doTparn Kal 7 BapvBpopos Bpovrn 
Kal 0 aiPanroeus Kal apry nets Kal ouepoanéos 
KEPAVVOS ; aravta, yap TavTa AHpos 78 avaTré- 
pnve Kab KaTVOS ATEXVOS TounteKos &&@ Tob 
TaTayou TOV ovopaT@v. TO 0€ aoiSipov gol Kal 
éxnBonov dm ov Kal T pox eLpov ov« old Sires 
TENEWS améa Bn Kal puxpov €oTL, pNoe OALyov 
omwOhpa o opyins KATA TOV aS vases Svapuhar- 
tov. OatTov you Tay emLopKety | TLS ETUX ELPOUVT OV 
Ewrov Opvarrida poBnGein a ay ) THY TOD mavea- 
peadTopos KEepavvod proya: obra Sadov Twa én 
avareiver Oat Soxeis avTois, @s TP pev %) KaTTVOV 
am’ avTov pn Sedtévat, povoyv d€ TovTO olecOat 
aTroNavELY TOD TPavpaTOS, OTL avaTrAnTOnooVTAL 
THIS ag BoXov. 

“Oorte 760 dua TadTa ool Kal O Larpovers a avr 
Bpovtav érorpa, ov wavu TL atiPavos wv, Tpds 

1 rdyv ri Fritzsche: mavrn MSS. 
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TIMON 

Ho, Zeus, you Protector of Friends and Guests and 
Comrades, Keeper of the Hearth, Lord of the 
Lightning, Guardian of Oaths, Cloud-Compeller, 
Loud-thunderer and whatever else crazy poets call 
you, above all when they are in trouble with their 
verses, for then to help them out you assume a 
multitude of names and so shore up the weak spots in 
their metre and fill up the gaps in their rhythm! 
Where now is your pealing levin, your rolling thunder 
and your blazing, flashing, horrid bolt?! All that 
has turned out to be stuff and nonsense, pure poetic 
vapour except for the resonance of the names. 
That famous, far-flying, ready weapon of yours has 
been completely quenched in some way or other 
and is cold, not even retaining a tiny spark of 
resentment against wrong doers. Indeed, anyone 
who should undertake to commit perjury would be 
more afraid of a guttering rushlight than of the 
blaze of your all-conquering thunderbolt. What 
you menace them with is such a mere firebrand, they 
think, that they do not fear flame or smoke from it 
and expect the only harm they will get from the 
stroke is to be covered with soot. 

That is why even Salmoneus dared to rival your 
thunder, and he was far from ineffective at it, for 


1 Cf. Eur. Phoen. 182. 
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oUTwm wWuyxpov THY opynv Aia Oeppoupyos avnp 
pmeyaravyovpevos. Tas yap ov;! brov ye KaOaTrep 
UTo pavdpayopa Kaevdels, Os oUTE TOV ErLOpKOU)- 
TwV akovels oUTE TOS abdLKODYTAS émLOKOTEELS, 
Anuds 5€ Kal auBAvOTTELS TPOS TA yLVOMEVA Kal 
Ta @Ta éxkexodynoat Kabarep of TapnBy«KoTes. 
émel véos ye éTL Kal OEVOUMOS MY Kal akmatos THY 
Opynv TONKA KATA TOV adikav Kal Braiwy emotes 
Kal ovdéTroTE YES TOTE TpPOS aUTOVS ExExXELpiar, 
GAN ael évepyos TaVTwS O KEpaUVos HY Kal 7} aiyis 
émeceleTo Kal 1 Apovtn éTAaTAYELTO Kal 7) AoT PAT 
guvexés WoTrEp Els akpoBodLa poy TponKovTiteTo: 
ol ceropol S€ KooKWHSOV Kal } YL@VY GwpNndoY Kal 
n xarala meTpnoor, iva cot HopTiKas Siaréyopuat, 
veToL Te paydaio. Kal PBiatot, ToTapmos éxaoTn 
oTayov' WoTe THALKAUTH EV aKapEel Ypovov 
vavayia él tod Aevxariwvos éyéveto, ws vTo0- 
Bpuxioyv amrdavtwv KatadeduKdTov poyis & Te 
KLB@TLOV mepia oO fva ™poooKethay To AvKwpet 
Com upov TL Tob avOpwrivov OT EPMATOS Siadvrdr- 
Tov els émuyounY KaKias pet Covos. 

Tovyapror axorovba THS pabvuias TaTriX ELPA. 
Komen Tap avT OV, OuUTE Avovtos é €Tl Gol TLVOS OUTE 
arepavoovTos, él pn} TLS apa Td pepryov ‘Oduprrion, 
Kal obTos ov TavU avayKata movety Soxay, aX’ eis 
eos. TL apyatov TUVTEAOY™ Kal KaT OdyoV Kpovov 
oe, ® Oewp ryevvarorare, darropaivovst, Tapordpevor 
THS TYAS. €@ NEyEeLY, TOTAKLS HON GOV TOV YEewv 
ceavrAnKkacw: ot d€ Kal avT@ aol Tas yeipas 

1 ras yop ov du Soul: més yap MSS. 
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he was a man of fiery deeds flaunting his prowess in 
the face of a Zeus so lukewarm in spirit. And why 
not, when you lie asleep as if you were drugged 
with mandragora? You neither hear perjurers nor 
see wrong-doers; you are short-sighted and purblind 
to all that goes on and have grown as hard of hearing 
as aman in his dotage. Yet while you were still 
young and quick-tempered and violent in your wrath, 
you were very active against sinners and oppressors 
and you never made truce with them then. No, 
your bolt was always busy at all costs; your aegis 
shook, your thunder pealed, and your lightning was 
launched out incessantly like skirmish fire. The 
earth shook like a sieve, the snow fell in heaps, the 
hail was like cobblestones (if I may talk with you 
familiarly), and the rain-storms were fierce and 
furious, every drop a river ; consequently, such a flood 
took place all in a moment in the time of Deucalion 
that when everything else had sunk beneath the 
waters a single chest barely escaped to iand at 
Lycoreus, preserving a vital spark of human seed 
for the engendering of greater wickedness. 

The result is that you are reaping the fruit of 
your laziness. Nobody either sacrifices or wears 
wreaths in your honour any longer, except now and 
then a man who does it as something incidental to 
the games at Olympia; and even in that case he 
does not think he is doing anything at all necessary, 
but just contributes to the support of an ancient 
.custom. Little by little, most noble of the gods, 
they have ousted you from your high esteem and 
are turning you into a Cronus. I will not say how 
many times they have robbed your temple already : 
some of them, however, have actually laid their 
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hands upon your own person at Olympia, and you, 
High-thunderer though you be, were too sluggish to 
rouse the dogs or to call in the neighbours that they 
might come to your rescue and catch the fellows 
while they were still packing up for flight. No, 
you noble Giant-killer and Titan-conqueror, you sat 
still and let them crop your long locks, holding a 
fifteen-foot thunderbolt in your right hand!! 

Come, you marvellous ruler, when will you stop 
overlooking these things in such a careless way? 
When will you punish all this wrong-doing? How 
many conflagrations and deluges will be enough to 
cope with such overwhelming insolence in the world ? 
For instance, let me put aside generalities and speak 
of my own case. After raising so many Athenians 
to high station and making them rich when they 
were wretchedly poor before and helping all who 
were in want, nay more, pouring out my wealth in 
floods to benefit my friends, now that I have become 
poor thereby I am no longer recognized or even 
looked at by the men who formerly cringed and 
kowtowed and hung upon my nod. On the contrary, 
if I chance to meet any of them in the road, they 
treat me as they would the gravestone of aman long 
dead which time has overturned, passing by with- 
out even a curious glance. Indeed, some of them, 
on catching sight of me in the distance, turn off in 
another direction, thinking that the man who not 
long ago showed himself their saviour and benefactor 
will be an unpleasant and repulsive spectacle. There- 

1 According to Pausanias (v. 11, 1), the Zeus at Olympia 
held a Victory in his right hand and a sceptre surmounted 
by an eagle in his left. This is borne out by late coins (see 


Gardner, Greek Sculpture, p. 259). The error is odd in so 
good an observer as Lucian. 
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1 Atryns Faber: Otrns MSS. 
2 The MSS. have KoAurréa here, and KoAutrevs in 44 and 50. 
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fore my wrongs have driven me to this outlying 
farm, where, dressed in skins, I till the soil as a 
hired labourer at four obols a day, philosophizing 
with the solitude and with my pick. By so doing, I 
expect to gain at least thus much, that I shall no 
longer see a great many people enjoying undeserved 
success ; for that, certainly, would be more painful. 
' Come then, son of Cronus and Rhea, shake off at 
length that deep, sound sleep, for you have slumbered 
longer than Epimenides;! fan your thunderbolt 
into flame or kindle it afresh from Aetna, and make 
a great blaze, evincing anger worthy of a stalwart 
and youthful Zeus—unless indeed the tale is true 
that the Cretans tell about you and your tomb in 
their island. 
ZEUS 

Who is that, Hermes, who is shouting from Attica, 
near Hymettus, in the foot-hills, all dirty and 
squalid and dressed in skins? He is digging, I 
think, with his back bent. A mouthy fellow and an 
impudent one. Very likely he is a philosopher, 
otherwise he would not talk so impiously against 
us. 

HERMES 

What, father! Don’t you know Timon of Colly- 
tus, the son of Echecratides? He is the man who 
often treated us to perfect sacrifices; the one who 
had just come into a fortune, who gave us the com- 
plete hecatombs and used to entertain us brilliantly 
at his house during the Diasia. 


1 Epimenides of Crete fell asleep in a cave and did not 
wake for forty years or more. 
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1 @@Acos A.M H.: &@Atos MSS, 
* 6¢ Struve: not in MSS, 


334 


ie 


TIMON, OR THE MISANTHROPE 


ZEUS 
Ah, what a reverse! He the fine gentleman, the 
rich man, who had all the friends about him? What 
has happened to him to make him like this, poor 
man, a dirty fellow digging ditches and working for 
wages, it seems, with such a hea¥y pick to swing? 


HERMES 

Well, you might say that he was ruined by 
kind-heartedness and philanthropy and compassion 
on all those who were in want; but in reality it was 
senselessness and folly and lack of discrimination in 
regard to his friends. He did not perceive that he 
was showing kindness to ravens and wolves, and 
while so many birds of prey were tearing his liver, 
the unhappy man thought they were his friends and 
sworn brothers, who enjoyed their rations only on 
account of the good-will they bore him. But when 
they had thoroughly stripped his bones and gnawed 
them clean, and had very carefully sucked out what- 
ever marrow there was in them, they went away and 
left him like a dry tree with severed roots, no longer 
recognizing him or looking at him—why should they, 
pray '—or giving him help or making him presents in 
their turn. So, leaving the city out of shame, he has 
taken to the pick and the coat of skin, as you see, 
and tills the soil for hire, brooding crazily over his 
wrongs because the men whom he enriched pass him 
by very disdainfully without even knowing whether 
his name is Timon or not. 


ZEUS 

Come now, we must not overlook the man or neg- 
lect him, for he had reason to be angry in view of his 
wretched plight. Why, we should be like those vile 
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NeANo MEVOL avdpos TocavTa pnpia TAUPOV TE Kal 
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1 uel adtod Bekker: wer’ avtod MSS. 
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toadies of his if we left a man forgotten who has 
burned so many fat thigh-bones of bulis and goats on 
the altar to honour us; indeed, I have the steam of 
them still in my nostrils! However, business has 
been so heavy, the perjurers and oppressors and 
plunderers have made such a hubbub, and I have 
been so afraid of the temple-robbers, who are numer- 
ous and hard to guard against and do not let me 
close my eyes for an instant, that I haven’t even 
looked at Attica for a long time, particularly 
since philosophy and debates grew rife among the 
Athenians, for it is impossible even to hear the 
prayers on account of their wrangling and shouting ; 
one must therefore either sit with his ears stopped 
or be dinned to death with their harangues about 
“virtue’’ and “things incorporeal”’ and other piffle. 
That is how I happened to neglect this man, who is 
not a bad sort. 

However, take Riches, Hermes, and go to him 
quickly ; let Riches take Treasure along too, and let 
them both stay with Timon and not be so ready to 
go away, however much he may try to chase them 
out of the house again in the kindness of his heart. 
About those toadies and the thanklessness which they 
showed toward him I shall take measures later, and 
they shall be punished as soon as I get my thunder- 
bolt put in order; for the two longest tines of it 
are broken and blunted since yesterday, when I let 
drive a little too vigorously at the sophist Anaxagoras, 
who was teaching his disciples that we gods do not 
count at all. I missed him, for Pericles held his 
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EoXE yap avTov THY XEtpa Tlepuxdfs—o b€ KEpaUVOS 
eis TO ‘Avaxetov mapacki pas éxetvo TE Karéprete 
Kal avTOs ONyoU detp cuver pian Téepl TH TéTpa. 
Try ixaviy €v TOCOUT@ Kal auTn Tipepia Lora 
avrois, UmeptAoUTOUYTA TOV Tiwwva opw@at. 


EPMH= 

Oiov Hv TO péya Kexpayévat Kal OYAnNpoY eivar 
kal Opact’v. ov Tois SuKatoroyovat povols, GANA 
Kal Tois EvYopévols TOUTO YpHoLmov? Oov ye ToL 
aUTiKa pada TrOvVGLOS eK TEVETTATOV KATATTH- 
cetar 0 Tivwv Bonoas Kal twappnotacduevos év 
Th evxH Kal émictpéas tov Aia’ e& O€ cLwT7 
éoxaTTev émixexupes, ETL Av EcKaTTTEV ameNov- 


MEVOS. 
TIAOTTOS 


> ,’ 3 n 
AXN’ éy@ ovK av atrérOomut, & Zed, Tap’ avTov. 


ZEYS 
Ava ti, @ apiote IUdodte, cal tadtTa éuod 
KENEVTAVTOS; 
MAOYTOS 
"Ore vty Aia bBpcfev eis ewe kal eLepoper Kal és 
TONG Kareuepece, Kal TAUTA TATP@OV AVT@ pidov 
ovTa, Kat povovovxi Ouxpavors eFewb en pe Tis 
oikias Kadarrep ot TO Tp éx TaV xerpav amoppt- 
TTOvITES. avOs odv aT édO@ Tapacitous. Kal KoAaEL 
Kal éraipais mapadoO na opevos ; én’ €xeivous, 6 
Zev, Tere be TOUS noOnoopevous a7) Sa@ped," TOvS 
mepiéovtas, ols Tiutos ya Kal TepiTdOntos* ob- 


1 joOnoouevous TH Swpeg Herwerden; aic@noouévovs tis 
Swpeas MSS. 
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hand over him,! and the bolt, glancing off into the 
Anaceum, set the temple afire and itself came near 
being broken to bits on the rock. But in the mean- 
time it will be punishment enough for them if they 
see Timon enormously rich. 


HERMES 

What an advantageous thing it is to shout loudly 
and to be annoying and impudent! It is useful not 
only to pleaders in court but to petitioners to Heaven. 
Lo and behold, Timon, who is now wretchedly poor, 
will become rich in an instant because he prayed 
vociferously and outspokenly and drew the attention 
of Zeus; but if he had bent his back and dug in 
silence he would still be digging neglected. 


RICHES 
But I really can’t go to him, Zeus. 


ZEUS 
Why not, my good Riches, when I have bidden 
you to do so? 
RICHES 
Why, by Zeus, because he treated me contumeli- 
ously, bundled me out, made ducks and drakes of 
me, although I was his father’s friend, and all 
but thrust me out of the house with a pitchfork, 
throwing me away as people throw hot coals out of 
their hands. Am I to go back, then, and be be- 
trayed into the hands of parasites and toadies and 
prostitutes? Send me to men who will be pleased 
with the gift, Zeus, who will be attentive to me, who 
hold me in honour and yearn for me, and let these 
1 Lucian is referring to the fact that Pericles intervened in 


favour of Anaxagoras when the latter was tried for impiety 
at Athens. 
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ToL O€ Ol apo TH TEevia TWETTWO AY, iy T pore 
Oo MOV, Kal bub Oépav Trap avis Na Bovtes Kal 
dixeAXNav ayaTatwcav aOd1oL TéTTapas OBodods 
aTropépovTes, of OeKaTaddvTous Swpeas apednTi 
TT pote mevoc. 
ZETS 

Ovdev ere tovodtov 0 Tiwer épydoetar Tepl oé 
Tavu yap avTov 7 diKkedXra TreTTALOAYoYNKED, EL [41) 
TavTaTacl avadryntos éote THY OapdY, @S YEHV 
o€ avtl TIS Tevias mpoarpetabar. ov pévToL mau 
peprfriporpos elvat fot Soxeis, 0S vov pev TOV 
Tipova aiTLa, OLoTL GOL TAS Ovpas avaTreTaoas 
noier Tepwoo rely éhevépaos oure amok helo 
ouTe CnXoTuTa@V: aAXoTE O€ TOVVaYTLOV nyavakrers 
KaTa TOV TTAoVTiwy KaTaKEeKrElcAat Réyor 
Tpos avTa@V oro MoyxAols Kal KAELol Kal onpetov 
émiBorais, @S poe Tapakdyrat got €s TO Pas 
duvaTtov elvat. TadtTa yodv dm @ovpov T pos He, 
amonviryerOat Neyo EV TOAXD TO T KOTO" Kal 
dua TOUTO wypos piv édaivov Kal gpovribos 
ava ews, TVET TAKOS Tovs daxTUXOUS TPOS TO 
Eos TaV Noyiopav Kal aTrodpadcedBat aTreLN@r, Ei 
Katpov AaBoL0, Tap avTa@v: Kal dhoos TO T parypa 
Umépdervov eO0KEL col, év NarK@ 7 olonp® TO 
Jarauo cabdmep thv Aavanv Trapbevevec at 
vr axpiBEor Kal Tap ovnpoLs Tadayaryors ava- 
Tpepopevor, tT Toxo Kal TO Aoyope. aroma 
ryoov Trovety Spacnes AUTOS ép@VTAS meV ELS UTTEP- 
Bonny, é&ov 6é amohavew ov TOMMOVTAS, ovde em 
adelas Ypwuevous TO EpwTe Kupious ye évTas, adda 
purarrew eypnyoporas, és TO onpetov «al TOV 
MoxAov aoxapbapuueTl Pdérovtas, iKavnY atro- 
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noddies abide with Poverty, whom they prefer to 
me; let them get a coat of skin and a pick from her 
and be content, poor wretches, with a wage of four 
obols, they who heedlessly fling away ten-talent 
gifts. 
ZEUS 

Timon will never again treat you in any such way, 
for unless the small of his back is completely in- 
sensible, his pick has certainly taught him that he 
should have preferred you to Poverty. It seems to me, 
however, that you are very fault-finding. Now you 
are blaming Timon because he flung his doors open for 
you and let you go abroad freely, neither locking you 
in nor displaying jealousy ; but at other times it was 
quite the reverse ; you used to get angry at the rich 
and say that they locked you up with bolts and keys 
and seals to such an extent that you could not put 
your head out into the light of day. At all events 
that was the lament you used to make to me, saying 
that you were being stifled in deep darkness. That 
was why you presented yourself to us pallid and full 
of worries, with your fingers deformed from the habit 
of counting on them, and threatened that if you got 
a chance you would run away. In short, you thought 
it a terrible thing to lead a virginal life like Danae 
in a chamber of bronze or iron, and to be brought 
up under the care of those precise and unscrupulous 
guardians, Interest and Accounts. As a matter of 
fact, you used to say that they acted absurdly in that 
they loved you to excess, yet did not dare to enjoy 
you when they might, and instead of giving free 
rein to their passion when it lay in their power to do 
so, they kept watch and ward, looking fixedly at the 
seal and the bolt; for they thought it enjoyment 


341 


rear) 
i) | 


16 


THE WORKS OF LUCIAN 


Lavow olopevous ov TO avTovs atroNaverv eXeW, 
GXXNa TO pndevt peradsoovar TIS aTrohavaews, 
Kadarep Thv év TH hatvyn KUVa pHnTE avTHD 
éaSiovcav tov Kpilav pynte TO laTM@ TeWovTL 
emiTpeTovcav. Kal TpogéTe ye Kal Kateyédas 
avtav devdouévmy Kat duAaTTOYT@Y Kal TO KAWO- 
TaTOV avTous SnroruT ovytay, GyVvooUrT@V o€ @s 
KATAPATOS oixeTns i) olKovepos medorpiyp t Umecoroy 
AaOpaiws cuTapoLvncel, TOV KaKodaipova Kal 
avépactov SeoTOTHY pos auaupoY TL Kal pLKpO- 
oTomov Avyvidiov Kat dubvaréov OpvarXidz0v 
emaypuTVvel edoas ToiS TOKOLS. TOS OV OUK 
GSLKa TAUTA Gov, TaraL peV exetva aiTLacOal, Viv 
d6€ TO Tio Ta évavtia éricanety; 


MAOTTOS 

Kai pry ev ye TaAHOES eferators, apdeo cot 
eVNoya 60€@ Toety’ TOU TE yep Tipeovos TO mavu 
TodTO _diveupevov Gpenres Kal ovK evvoikoy ws T pos 
eme ELKOTOS ay doxoin TOUS TE aD KAT aK ELT TOV 
év Ovpars’ Kal TKOTH purdrrovras, é Oras avTots 
TAXUTEPOS yevot way Kal TepLEhys Kal UT EporyKos 
errLpehoupevous, ovre TPOTATTOMEVOUS avTovs ove 
és TO POs Tpodyovtas, ws pndé odOeinv pds 
TLVOS, avonTOUS évomtfov eivat Kal UBpLoTtas, ovdEeV 
adiKxoovTa pe v0 TocovToLs depots KaTaon- 
TovTas, OUK ELOOTAaS @S META putK pov aniacw adhe 
Tt TOV evdapoveor pe KATANLTOVTES. ovr” oop 
exeivous oUTE TOUS mavu _Tpoxelpous els €ue TOv- 
TOUS €TALV@, GAA TOUS, STEP APLOTOV EoTL, METPOV 


1 Text suspected. 6{8as second Aldine: @jxais Faber, 
Brodaeus. 
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enough, not that they were able to enjoy you 
themselves, but that they were shutting out every- 
one else from a share in the enjoyment, like the dog 
in the manger that neither ate the barley herself nor 
permitted the hungry horse to eat it. Moreover, 
you laughed them to scorn because they scrimped 
and saved and, what is strangest of all, were jealous 
of themselves, all unaware that a cursed valet or a 
shackle-burnishing steward would slip in by stealth 
and play havoc, leaving his luckless, unloved master 
to sit up over his interests beside a dim, narrow- 
necked lamp with a thirsty wick. Why, then, is it 
not unjust in you, after having found fault with that 
sort of thing in the past, to charge Timon with the 
opposite now 
RICHES 

Really, if you look into the truth, you will think 
that I do both with good reason, for Timon’s 
extreme laxity may fairly be deemed inconsiderate 
and unfriendly toward me; and on the other hand, 
when men kept me locked up in dark coffers, taking 
pains to get me fat and plump and overgrown, and 
neither laid a finger on me themselves nor brought 
me out int? the light of day for fear that I might be 
seen by someone else, I used to consider them 
senseless and arrogant because they let me grow 
soft in such durance when I had done no wrong, 
and were unaware that after a little they would go 
away and leave me to some other favourite of fortune. 
I have no praise, therefore, either for these men or 
for those who are very free with me, but only for 
those who will do what is best and observe modera- 
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A / / 
eriOjoovTas TO TPaypaTL Kal pte adheEouevous 
/ / e 
TO TAapaTrayv LTE TPONTOMEVOUS TO OXOD. 
/ a lal U 
LKorre: yap, ® Zed, mpos Tov Acos. ed tis vowo 
a / 
ynuas yuvaika véav Kal Kadny Emelta pte 
/ / a \ / b \ \ 
puraTTor unte CnroTuTOl TO TapaTay, agteis Kal 
/ 4 b] A fi \ pre / \ 
Babifew EvOa eOéror voKtwp Kai weP 7pépav Kal 
a val / a) \ pee 
cuvetvat tots PBovromévots, paArov 6€ avTos 
/ 
amayou poryevOnoopuevny avoiywy tas Ovpas Kai 
P| lal 
MACTPOTEVOV Kal TaVTAS ET AUTHY KAAOV, apa oO 
A lal / / 3 a ~ 
ToLovTos épav Sokerev av; ov av ye, @ Lev, ToUTO 
/ A > \ / > / yA 
dhains av, épacGels moddadkis. eb O€ Tis EuTTady 
lal / 
érevbépay yuvatxca els THY OiKiay Vow TapadkaBav 
> / / / ¢ 
em apoT@ Taldwyv yvnciwv, o S€ piTE AUTOS TpoC- 
/ cr 
aTTOLTO akpaias Kal Kadhs TapOevou mite GAXO 
UA A 
mpooPAr€éTrELv eTITpETTOL, Gyovov Se Kal oTEipaV 
KaTaknreloas Taplevevol, Kal TavTa Epav dacKawv 
fel \ n / fol 
kat dihos ov ao THS Kpoas Kal THs capKos 
EKTETIKULAS Kal TOV op Parpav UmodeduKoTon, 
éo@” Sirws 0 ToOLODTOS ov Taparratety dofevev av, 
déov TatdsotroveicGar Kal atroXavely TOU yapou, 
/ ¢ 
KaTapapaiver €UT por @T OV ovUT@ Kal em épac Tov 
Kopny Kabamep t Lépecav wh Cerpodop Tpepov d1a 
TaVvTos Tob Riou; TavTa Kal avTos ayavaxta, 
Tpos éviev pev atiuws NaKTLGoMEvos Kal Nadva- 
/ / / \ @ 
copevos Kat éEavtXovpevos, UT éeviwy S€ WaTEP 
/ / / 
otiypatias Spamérns meTednpévos. 


ZEYS 
Té ovv ayavaxrets Kar avTav; didoace yap 
apo Kany THY dixny, ot ev OoTEP O Taytaros 
amoTo. Kal ayevoto. Kab Enpoi TO oTopa, ér- 
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tion in the thing, neither holding hands off altogether 
nor throwing me away outright. 

Look at it in this way, Zeus, in the name of Zeus. 
If a man should take a young and beautiful woman 
for his lawful wife and then should not keep watch 
of her or display jealousy at all, but should let her 
go wherever she would by night and by day and 
have to do with anyone who wished, nay more, 
should himself induce her to commit adultery, 
opening his doors and playing the go-between and 
inviting everybody in to her, would such a man 
appear to love her? You at least, Zeus, who have 
often been in love, would not say so! On the other 
hand, suppose a man should take a woman of gentle 
birth into his house in due form for the procreation of 
children, and then should neither lay a finger on the 
ripe and beautiful maiden himself nor suffer anyone 
else to look at her, but should lock her up and keep 
her a maid, childless and sterile, asserting, however, 
that he loved her and making it plain that he did so by 
his colour and wasted flesh and sunken eyes. Would 
not such a man appear to be out of his mind when, 
although he ought to have children and get sume 
good of his marriage, he lets so fair and lovely a girl 
fade by keeping her all her life as if she were vowed 
to Demeter? That is the sort of thing I myself am 
angry about; for some of them kick me about 
shamefully and tear my flesh and pour me out like 
water, while others keep me in shackles like a run- 
away slave with a brand on his forehead. 

ZEUS | 

Then why are you angry at them? Both sorts 
pay a fine penalty ; for these last, like Tantalus, go 
hungry and thirsty and dry-lipped, merely gaping at 
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KEXNVOTES bovov TO Xpuote, ot oe cabarep 0 
Pivevs aro THs papvyyos THY Tpodiyy wre TeV 
“Aprucéy aparpovpevot. arr’ ars 46n cwdpove- 
oTTEp@ Tapa TOAD TO Tipwve evtevEOpuevos. 


TIAOTTOS 

“Exetvos yap TOTE TAvoETa GoTep eK Kopivou 
TETPUTNLEVOU, Tply Gr@>S ElapUnVal pe, KATA 
omovony éEavTA@v, PdOacat PBovrdpmevos TV 
emeppory, 41) Umépavthos eloTeg@v émTikNUcw 
avTov; @GTE €S TOV TOY Aavaidev Ti Pov Uopo- 
hopya ev pow 60K@ Kal parny eTaVTANTEL, TOU 
KUTOUS [L7) aTéyovTOS, Orda Tp elapunvar aYedov 
exxuOnoopevov TOD €TLppeoVTOS* OUTwS eUpUTEPOY 
TO Tpos THY Exyvow KEXYNVOS TOV TiOov Kal 
aK@AUTOS 7 E€000S. 

ZEYS 

Ovxoby é pa cuppagerar TO KEXNVOS TOUTO Kal 
éotar amaé!} dvaT ent a wevon, exyuGévtos ev 
Bpaxet cov padtes evpnoel Tip Sup Pépav adéis 
Kal TID SixeMdav €v TN Tpuyl TOU TiBou. GXn’ 
dmere 76n Kat Trovrivere avrov" ov O€ péuvyoo, 
o ‘Eppm, € ETAVLOY TPOS Hpas airyetv Tous Kichoras 
ex THS Aityns, OTs TOV KEpavvov GKOVITAVTES 
éemicKkevdowow* ws Hon ye TeOnypévou avTov 
Senoopela. 

EPMHS 

IIpotwper, @ Undodte. ti todt0; vrocKages; 
ehernOers pe, @ yevvada, ov TUdAOS povoy GAG 
Kal Y@XOS @V 


l Zora: amat A.M.H.: és 7d axat MSS.: 7d eiodwat Cobet. 
346 


i i i a Ea a ee eee 


TIMON, OR THE MISANTHROPE 


their gold, while the others, like Phineus, have their 
food snatched out of their mouths by the Harpies. 
But be off with you now to Timon, whom you will 
find far more discreet. 
RICHES 
What, will he ever stop acting as if he were in a 


leaky boat and baling me out in haste before I have 


entirely flowed in, wanting to get ahead of the 
entering stream for fear that I will flood the boat and 
swamp him? No, and so I expect to carry water to 
the jar of the Danaids and pour it in without re- 
sult, because the vessel is not tight but all that flows 
in will run out almost before it flows in, so much 
wider is the vent of the jar and so unhindered is 
the escape.! 
ZEUS 

Well, if he doesn’t intend to stop that vent and it 
turns out to have been opened ence for all, you will 
speedily run out and he will have no trouble in find- 
ing his coat of skin and his pick again in the lees of 
the jar. But be off now and make him rich; and 
when you come back, Hermes, be sure to bring me 
the Cyclopes from Aetna, so that they may point my 
thunderbolt and put it in order, for we shall soon 
need it sharp. 

HERMES 

Let us be going, Riches. What’s this? You’re 
limping? I didn’t know that you were lame as well 
as blind, my good sir. 

1 There are two distinct figures here. In both of them 
wealth is compared to water ; but in the first it leaks in and 
is ladled out, while in the second it is ladled in and leaks 
out. In the first figure we want a word meaning “boat,” 
not ‘‘ basket”; and I assume therefore that xopivos means 
‘* coracle ” here. 
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MAOTTOS 

Ovk aet D » ‘Epun, add oro Lev art 
UK ael TOUTO, @ “Eppuh, a OTOTAD [LEV ATTLO 
Tapa TWA Treupbets umo tov Atos, ovK O10 omas 
Bpasbys tpt Kal yoXos apporEpors, os poryes 
TENELY ETL TO TEP, Tpoynpacavtos évioTe Tov 
TEPLLEVOVTOS, omoTav 6é aTrarharrerba Oey, 
TTNVOV over, OND TOV ovetpav @KUTEPOV" apa 
yoov érecev doTArnye, Kayo on avaKnpvr- 
TOMLAL VEVLKNKOS, UTEepTNndSnaas TO aTaOLOV OVE 

LOovtwyv éviote TOV OeaTav. 


EPMHS 

OvK armen TavtTa his" eyo yé ToL TOAROVS av 
cimety ExXoUut ool x Ges pev ovdé oBorov wate 
mpiac Gat Bpoxov ETXNKOTAS, ade dé THLEpov 
jTrouvctous Kal WoAuTENEtS él AEevKOD Cevryous 
efeAavvortas, ois ovoe Kay ovos unApEE TOTOTE. 
Kal Ouws Tophupot Kat Xpuaoxerpes TEPLEPXOVTAL 
ovS avtol TLoTEVOVTES Oifal OTL py OVAapP THODv- 


TOUOLD. 
TLAOTTOS 


‘Erepoiov TOOT” éoTiv, @ “Epi, Kab ov Tots 
éuavtov toot Badifw Tore, ovee 0 Zevs, GX’ o 
TlXovtTwy arooTéArEL ME Tap avTOUS ATE TAOUTO- 
doTns Kal peyadddwpos Kal adTos @v* Sndot yoov 
Kal TO OvOMaTL. emreLOav Toivuy perorcia Ova 
dey He Tap ETEpoV Tpos ETEpOY, €s déXTov éuBa- 
ovTes fe Kab KATAONNVE EVOL eTLMEAGS popndov 
apapevor petaxopivovory: Kal 0 pev vEK pos év 
TKOTELV® TOU THS oiktas TpOKeElTat uTép Ta 
yovata Tadad TH od ovn TKETOMEVOS, Teplpc- 
XNTos Tals yanais, eue be ol émedTio avTes €vy TH 
ayopa TEpluévovat KEXNVOTES BaTTEP THY YEALOoVA 
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RICHES 

It is not always this way, Hermes. When I go to 
visit anyone on a mission from Zeus, for some reason 
or other I am sluggish and lame in both legs, so that 
I have great difficulty in reaching my journey’s end, 
and not infrequently the man who is awaiting me 
grows old before I arrive. But when I am to go 
away, I have wings, you will find, and am far swifter 
than a dream. Indeed, no sooner is the signal given 
for the start than I am proclaimed the winner, 
after covering the course so fast that sometimes the 
onlookers do not even catch sight of me. . 


HERMES 

What you say is not so. I myself could name you 
plenty of men who yesterday had not a copper to 
buy a rope with, but to-day are suddenly rich and 
wealthy, riding out behind a span of white horses 
when they never before owned so much as a donkey. 
In spite of that, they: go about dressed in purple, 
with rings on their fingers, themselves unable to 
believe, I fancy, that their wealth is not a dream. 


RICHES 

That is a different matter, Hermes; I do not go 
on my own feet then, and it is not Zeus but Pluto 
who sends me; for he, too, is a bestower of riches 
and a generous giver, as his name implies. When I 
am to go from one man to another, they put me in 
wax tablets, seal me up carefully, take me up and 
carry me away. The dead man is laid out in a dark 
corner of the house with an old sheet over his knees, 
to be fought for by the weasels, while those who 
have expectations regarding me wait for me in the 
public square with their mouths open, just as the 
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T POOTTETOMEVHY TETPLYOTES OL VeoTTOL. éTrELoaV é 
\ lal >’ la \ \ / b] lal \ € 
TO onuetoy adatpeOn Kai TO Alvov EvTEUNnOH Kal 
a an id \ 
déXtos avoryOh Kat avaknpuvx0n jou oO KaLvos 
> 3 / 
SeoTOTNS HTOL TUyyevis Ts 7) KOAAE H KATATUYoV 
/ n / \ 
OLKETNS EK TALOLK@Y TipuLos, UTEEUPNMEVOS ETL THY 
/ \ rn Qn a 
yudor, avTt TOLKiA@Y Kal TAYTOOATaY nOOVaYV as 
\ / n / \ / 
nn EEwpos OV UIrNnpéeTHTEV AUTO péya TO pidOwpa 
¢ n nN x | 
0 yevvaios aTroNaBov, éxeivos pév, baTLSs AV 7 TOTE, 
/ a lal le} 
aptracamevos we avtn SéXT@ Oet hépwv ayTi Tov 
, x / B) / A x 
zéws Lluppiov 7 Apoua@vos 7) TiBeiov Meyaxrras 7 
/ x / td \ 
MeyaBufos 7 IIpwrapyos petovopacbeis, Tous 
/ / > / ’ > / > / 
MaTnV KEYnVOTAS EKElVoUS €s AAANAOUS aTroPXE- 
\ > 4 pi / 
TovTas KATA TOV adnOes ayovTas TO TéVA0s, olos 
x / a n / 
avtous 0 Ouvvos é€x puyod THs caynvns Svépuyev 
2 > / \ / / ¢ \ > \ 
oUK OALyov TO Oédeap KaTaTL@V. O O€ éuTETwY 
> / at > > \ > / x 40 
aOpoos! eis Ewe amepoKadros Kal tmaxvdeppmos 
/ » / \ \ 
avOpwrros, ére THY TéONY TEPpLKOS Kal el TapLOVv 
” / 4 yy > \ \ S \ 
GrXrws pacti—ee Tis OpOtov éfiatas TO ovs Kal 
lal v > na 
TOV pUA@VA WaoTEP TO AVaKTOPOY TpOTKUVOY, 
ovKéeTt opytos é€ate Tols évtuyydvovow, ara 
7. > / ¢ / \ \ ¢ / 
Tous te €NevGépous UBpifer Kal TOvS OpodovXoUS 
HAGTLYOL ATOTELPWMEVOS EL KAL AUTO TA TOLADTA 
5) x / / \ x 
éEeotuv, aypt av i €s TopvidLov Te euTrec@v 7) iT- 
/ > / Xx / \ e \ 
ToTpodias émiOuprcas 7) KodX\aE Tapadods EavTov 
> \ / \ / bs 
OuvUovaLY, 7) pony evpoppoTepov pev Nupéws eivar 
> / > / \ la) / x / 
avTov, evyevéotepov d€ Tod Kéxpozros %) Kodpou, 
im 2S / / \ 
ouvetotepov bé€ Tov Odvaocéws, rAovat@TEpoy Sé 
- / > a a / 
avvaua Kpotowy éxKxaioexa, €v akapet TOU ypovou 
1 Q0pdos >, Cobet: a0pdws y, B. 
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swallow’s chirping brood waits for her to fly home. 
When the seal is removed, the thread cut, and the 
tablets opened, they announce the name of my new 
master, either a relative or a toady or a lewd slave 
held in high esteem since the days of his wanton 
youth, with his chin still shaven clean, who in this 
way gets a generous recompense, deserving fellow 
that he is, for many and various favours which he did 
his master long after he had earned a discharge. 
Whoever he may be, he snatches me up, tablets and 
all, and runs off with me, changing his name from 
Pyrrhias or Dromo or Tibius to Megacles or 
Megabyzus or Protarchus, while those others who 
opened their mouths in vain are left looking at one 
another and mourning in earnest because such a 
fine fish has made his escape from the inmost 
pocket of their net after swallowing quantities of 
bait.1 As for the man who has been flung head over 
ears into riches, an uncultivated, coarse-grained 
fellow who still shudders at the irons, pricks up his 
ear if anyone casually flicks a whip in passing, and 
worships the mill as if it were the seat of the 
mysteries, he is no longer endurable to those who 
encounter him, but insults gentlemen and whips his 
fellow-slaves, just to see if he himself can do that 
sort of thing, until at length he falls in with a pro- 
stitute or takes a fancy to breed horses or gives 
himself into the keeping of toadies who swear that 
he is better looking than Nireus, better born than 
Cecrops or Codrus, sharper witted than Odysseus 
and richer than sixteen Croesuses in one; and then 
in a moment, poor devil, he pours out all that was 


1 This refers to the presents which they gave the dead 
man in the hope of influencing his will. 
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dO duos € exXEN Ta Kar odiyov €x TONA@Y ET LOPKLOV 
Kal apTayav Kal Tavoupy.@v cuvEerneypeva. 


EPMH 

Avta Tov axedov PNS | Ta yevopeva’ omoray & 
ouv aUuTOTrOUS Baditns, TOS OUTW TUpros av evpi- 
TKELS THY OOOV; 7 TOS Stay.WooKEls ed’ OVS AV cE 
0 Leis amootetikn xKpivas elvat Tov mXouTEiV 
a&ious; 

TIAOTTOS 

Oier yap eUploKe He... 1 oitwés elot; pa TOV 
Aia od mavu: ov yap av "Apiorelony KATAMT OV 
‘Intovikw kal Kadndia T poo yey Kal mTodXois 
arog A Onvaiwv ovde 6Borod aklos. 


EPMHS 
IIa ara ti Tpatres KaTaTTEupbeis; 


MAOTTOS 
"Avo Kal KaT@ TRAVO MAL, TEpivoo Tey axe dv 
\abw Tevi cuTer OD" O 6€, ¢ baTls av ) TP@TOs poe 
TEPLTUXNs aTrayay ov Tap avtov éyel, o€ TOV 
‘Epuny eri r@ Taparoy@ Tod Képdous TpocKvVar. 


EPMH= 
> la) > / e \ SF / \ 
Ov«ody éEntratntar o Levs olopevos oe KaTa 
Ta avT® SoxodvtTa TovTifery Scouvs av oinTat 
rod mNouTedD ak€ious; 


MAOYTOS 
Kat para Sdixaiws, ayabé, 6s ye tuddov ovta 


1 A line seems to have been lost here (de Jong): supply 
Thy dddv h tovs aklous dtayryvaoKey, 
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accumulated little by little through many perjuries, 
robberies and villainies. 
HERMES 
Yes, that is just about the way of it. But when 
you go on your own feet, how do you find the way, 
since you are so blind, and how do you tell who the 
people are whom Zeus sends you to because he thinks 
they deserve to be rich? 
RICHES 
Do you suppose I find the way or tell who they 
are? Good Heavens, not a bit of it! Otherwise I 
would not have left Aristides in the lurch to go to 
Hipponicus and Callias and a great many others who 
do not deserve a copper.} 
HERMES 
But what do you do when he sends you down? 


RICHES 

I wander up and down, roaming about until I come 

upon someone unawares, and that man, whoever he 

may be who happens on me, takes me home and 

keeps me, paying homage to you, Hermes, for his 
unexpected stroke of good- luck.? : 


HERMES 
Then you have cheated Zeus, who thinks that you 
observe his decrees and enrich those who in his 
opinion deserve riches ? 
RICHES 
Yes, and very properly, my friend, for although he 


2 Hipponicus was the father of Callias, and the son of 
another Callias, the founder of the family ‘fortunes. There 
were several sinister stories current about the source of his 
wealth, but Lucian is probably thinking of the version given 
by Plutarch in the life of Aristides. 

2 All windfalls were attributed to Hermes. 
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ElO@s em ep Trey avatntncovTa Sucevpetov ovUTw 
XpPHpa Kal Tpo TOXOU exNeAOLTTOS EK Tov Biov, 
omep ovd O Auyxeds av éEevpor _padios, apavpov 
oUTw@ Kal pK pov ov. Touyapovv aTe TOV pev arya- 
Gav odiryoou ovTer, TOVN POY db€ TELE TOV év Tals 
TONETL TO Tay eT eXOVTOD, pdov és TOUS TOLOUTOUS 
EUTITTW TEPLO@Y KAL TAYNVEVOLAL TPOS AUTAV. 


EPMH= 
Kita mas em evbav KaTadi@yns avtovs padias 
hevyets, ovK eldHs THY 0dr; 


MAOTTOS 
"Okvdepans TOTE Tos Kal aptizous yivouat 
Tpos @ovov TOV KaLpov THS Puy. 


EPMH 
“Ere én pot Kal TovTO aT oxpwat, TOS tupnos 
av—eipnoetar yap—kal Tpocere @X pos kat Bapus 
éx Toy oKEdotY ToTOUTOUS epacras exels, OaTe 
Tavras amoPAéTreLw eis o€, Kal TuXovTas pev 
evdatpovety olecPat, eb Sé aTroTUX OLED ovuK avexe- 
oat Cavras; olda yoy Tivas ovK OAlryous avTov 
oUTWS TOU ducépwtas 6 6vTAaS WATE Kal “és Babunn- 
TEA TOVTOV © hépovtes éppupav avtovs Kat “ 1e- 
Tpav KaT muBareov,” vmepopaa Bat vouiSovtes U vr 
cov brer ep : ' ovde THY apxiv Ewpas avTous. 7 ayy 
ara Kal ov av év olda OTL opmoroyijcelas, el TL 
auvins cavTov, KopuBavTiay avTovs épwpuévw Tol- 
OUTw émlpeu“nvoTas. 
MAOYTOS 
Ole yap torovTov olds eit opacOar adtois, 
\ bal \ aA @ v , 
X@Xov 7) TUpAOY 7 OTA AAG pol TpOTETTLV; 
1 Orewep du Soul: érirep MSS. 
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knew that I was blind, he kept sending me to search 
for a thing so hard to find, which long ago became 
eclipsed in the world ; even a Lynceus could not find 
it easily, so dim and tiny is its light. So, as the 
good men are few and wicked men in great numbers 
fill the cities, it is easier for me to fall in with them 
in my wanderings and to get into their nets. 


HERMES 
Then how is it that when you leave them you 
escape easily, since you do not know the way? 


RICHES 
For some reason I become sharp of eye and swift 
of foot then, but only for the time of my escape. 


HERMES 
Now just answer me this one more question. How 
is it that although you are blind (pardon my frank- 
ness), and not only that but pale and heavy-footed, you 
have lovers in such number that all men regard you 
with admiration and count themselves lucky it they 
win you, but cannot bear to live if they fail? In 
fact, I know a good many of them who were so 
desperately in love with you that they went and 
flung themselves “into the deep-bosomed sea” and 
“over the beetling crags’’! because they thought 
you were cutting them when as a matter of fact you 
could not see them at all. But you yourself will 
admit, I am sure, if you know yourself, that they 
are crazy to lose their heads over such a beloved. 


RICHES 
Do you suppose they see me as I am, lame and 
blind and with all my other bad points? 
1 Theognis 175. 
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EPMH= 

"AXXNG Tas, @ TdovTe, ef wy TUPAOL Kal avTou 

TAVTES Eloi; 
TIAOYTOS 

Ov tuddol, ® apicte, GAN 1% ayvora Kal % 
avTaTn, aitep viv KAaTEXOVOL TA TaVTA, éTLoKLa- 
Covowv avtous: éte 5€ Kal avTos, @S pn) TayTa- 
Tac amoppos elinv, Mpoowmetov TL épacpulw@Tatov 
mepiféuevos, Suaypvoov Kal ALGoxorArAnTOY, Kal 
Tokina evous evtvyxXdv@ avTots: ot dé av’ToTpo- 
TWTTOV OloMEvOL OPaV TO KAdAXOS épHot Kal aTOr- 
AUYTAL pn) TUYVaVOVTES. ws El Ye TIS AUTOIS Oo 
atoyupvocas éTédeEé pe, SHAOV OS KATEYiVwoKOV 
av auTov apBAv@TTOVTES TA TNHALKADTA Kal 
cp@vres avepdoTav Kal apophav TpayudTov. 


EPMHS 
Ti ovy 67 Kal ev a’T@ HON TH TWAOvTEDD yevo- 
pevol Kal TO Tpocw@TEtoy avTol mepiOeuevoe Ere 
é Earatavrar, Kal Hv Tes abarphrar avtous, Cart- 
rov ay THY Keparny ) TO Tpog@metoy T poowro; 
ov yap 67) Kal TOTE aryvoety ElKOS avTous @S emt 
Xpiaros » evpophia éativ, evooev Ta TavTa 
op@vTas. 
MAOTTOS 
Ovx« oriya, @ “Epun, cal rpos todT0 pow our- 
aywviterac. 
EPMH= 
Ta rota; 
IIAOTTOS 
’Exevdav Tis evTUX@Y TO TpATOV avaTreTacas 
NV Ovpav ela deXnT at HE, TUUTAPELGEPXETAL per 
uot AMFav oO TOPOS Kal 7 avola Kal 7) weyaravxia 
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HERMES 
But how can they help it, Riches, unless they 
themselves are all blind ? 


RICHES 

They are not blind, good friend, but Ignorance 
and Deceit, who now hold sway everywhere, darken 
their vision. Moreover, to avoid being wholly ugly, 
I always put on a very lovely mask, gay with tinsel 
and jewels, and an embroidered robe before I meet 
them ; whereupon, thinking that they see my beauty 
face to face, they fall in love with me and despair 
of life if they do not win me. If anyone should 
strip me and show me to them, without a doubt 
they would reproach themselves fer being short- 


‘sighted to that extent and for falling in love with 


things hateful and ugly. 


HERMES 
Why is it, then, that even after they are in the 
very midst of riches and have put the mask on their 
own face, they are still deluded, and would sooner 
lose their head than the mask if anyone should try 
to take it away? Surely it is not likely that they 
do not know that your beauty is put on when they 
see all that is under it. } 
RICHES 
There are many things that help me in this too, 
Hermes. 
HERMES 
What are they ? 
RICHES 
When a man, on first encountering me, opens his 
doors and takes me in, Pride, Folly, Arrogance, 
Effeminacy, Insolence, Deceit, and myriads more, 
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Kab parakia Kal DBprs Kal amTaty Kal arn arra 
pupa: UT On TOUT@D AT avTOV catarnpbets THY 
Wuxny Javpater Te TA ov Javpacra Kal opéyerar 
TOV peveTav KGL TOV TAVYTOV ExELVOV TTATEPA TOV 
elven vO oTwr KaKOV TéOntre Sopupopovpevoy b vm 
avuTov, Kal mavra T™ poTepov malo. av eye 
TpoéaBat UTropmetverev ay. 


EPMH> 
Os d€ Aelos ef Kal oduaOnpos, @ @® IlXodte, cai 
OUTKATOXOS Kal OraevetiKos, ovdepiay avtihaBiy 
T APEX OpLEVvOS BeBaiay arXN woTEp at eyxehets ” 
ot opens 61a TOV OaxTUNwY Spamerevers ouK oda 
OT @s" v) Ilevia é éuTrariy tEwdns Te Kal evraBns 
Kab pupia Ta ayKloTpa exTepuKora é€& amayvtos 
TOD TW{LATOS exouea, @$ TAnoLdcavtTas evOds 
éxerOar Kal pn exe pgdiws arrohvOjvat. andra 
peTaev drvapovvtas nuads Tpayywa nbn ov piKpoVv 
diérade. 
MAOTTOS 
To qotov; 
EPMH> 
“Ore tov Oncavpov ove érnyayopeBa, odTeEp 
cder padloTa. 
IAOYTOS 
Od ppee TOUTOU ye &vexa* ev Le yn avTov aet 
KaTanretT wv AVE PX Opa 7 pos Upas emioKnyas 
évOov pevery em ucheva devov Thv Ovpar, avotyev bé 
undevt, Hv wn é“ov axovan BonoarTos. 
EPMH> 
Ovxoby émiBaivoper HON THS ‘AT TURAS Kal poe 
Trou eX opevos THS XYAapvdos, AxXpt av Tpos THY 
eoxyatiay apixwopat. 
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enter unobserved in my train. Once his soul is 
obsessed by all these, he admires what he should not 
admire and wants what he should shun; he worships 
me, the progenitor of all these ills that have come in, 
because I am attended by them, and he would 
endure anything in the world rather than put up 
with losing me. 
HERMES 
But how smooth and slippery you are, Riches, 
how hard to hold and how quick to get away! You 
offer people no secure grip at all, but make your 
escape through their fingers in some way or other, 
like an eel or a snake. Poverty, on the other hand, 
is sticky and easy to grip, and has no end of hooks 
growing out all over her body, so that when people 
come near her she lays hold of them at once and 
cannot be disengaged easily. But in the midst of 
our gossip we have forgotten something rather 
important. 
RICHES 
What is it? 
HERMES 
We have not brought along Treasure, whom we 
needed most. 
RICHES 
Be easy on that score; I always leave him on 
earth when I go up to you, bidding him to stay at home 
with the door locked and not to open to anyone 
unless he hears me calling. 


HERMES 

Well, then, let’s alight in Attica now. Take hold 
of my cloak and follow me till I reach the outlying 
farm. 
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MAOYTOX 
Ed srotets, @ “Epp, XEetparyoy av: evel HV ye 
amor ys pe, TrepBoro taxa 1) Kréwve éurre- 
covpal TEptVOoT@V. AdXA TIS oO Wodos OUTOS EaTLY 
caQdtrep atdijpouv pos ALOor; 


EPMH= 
‘O Tipe ovtoct cKdmret TANCLOV opetvoV Kal 
bm odHov ynotov. Tamat, Kal 2 Tlevia Taper 
Kal 0 II6vos exeivos, 4 Kaprepia TE KAL 7) _Zogia 
Kal ’Avopeta Kal 0 ToLoUTos OXDOS | TOV vTO TO 
Atp@ tattopévov ardvt@v, Tord apeivous TOV 
cav dopydopwv. 
TIAOYTOS 
Te ovv ovK amardatropela, ® ‘Eppa, thy 
TaxloTny; ov yap av TL npeets dpacatev akso- 
Noyov 7 pos avopa umd THALKOUTOU oTpaToTédoU 


Epler YN LEVOV. 
EPMH= 


"AdXos edo0ke TH Aci? pur) ATrodetAL@pev ovv. 


TIENIA 
loi todrov amayes, @ “Apyerpovta, yepa- 
Y@YOv; 
EPMH= 
"Ent tovtovi tov Tiveva éréuhOnyev tro Tov 
Atos. 
TIENIA 
Nov o TA obros emt _Tipeva, OTOTE AUTOV éyw 
KAKOS éxovTa UTrO Tis Tpudijs TaparaBodca, 
ToUTOLoL Tapadovca, TH Lopia kai TO Love, wyev- 
vatov avepa Kal ToNKOU a Evov an éderka; obTas 
apa eveatappovntos Div Uy) Tevia S0x@ Kal ev- 
adixntos, oO O povoy KTHua eiyov apatpeicbai 
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RICHES 

It is very good of you to lead me, Hermes, for if 

you should leave me behind I would soon run against 

Hyperbolus or Cleon as I strayed about. But what 
is that noise as of iron on stone ? 


HERMES 
Our friend Timon is digging in a hilly and stony 
piece of ground close by. Oho, Poverty is with him, 
and so is Toil; likewise Endurance, Wisdom, Manli- 
ness, and the whole host of their fellows that serve 
under Captain Starvation, a far better sort than your 
henchmen. 
RICHES 
Then why not beat a retreat as quickly as possible, 
Hermes? We can’t accomplish anything worth 
mentioning with a man that is hedged in by such an 
army. 
HERMES 
Zeus thought differently, so let’s not be cowardly. 


POVERTY 
Where are you going with that person whom you 
have by the hand, Hermes? 


HERMES 
Zeus sent us to Timon here. 


POVERTY . 

Is he sending Riches to Timon now, when I have 
made a noble and a valuable man of him, after taking 
him over in a wretched plight that was due to Luxury 
and putting him in charge of Wisdom and Toil? 
Then am I, Poverty, so easy to slight, think you, 
and so easy to wrong that I can be robbed of my 
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pe, akptBas Tpos apeTny eLeupyacpévor, | iva avbus 
0 [Tod 7os TapahaBeov avtov “TBper Kai Tigo 
eyxetpioas Opotov TO Tadat parOaKov Kat 
ayevvh Kal avonTtov amodivas aToo@ wdadw éuol 
pakos 7On yeyevnpuévov; 
EPMH> 
"Edoke tadta, ® Levia, TO Ati: 


TIENIA 
Amépxouae’ Kal vets 6é, @ Tlove Kal Lodia 
Kal ol AorTrol, axorovbeite Hol. ovTos 5€ Taya 
eloeTal, olav pe ovoay aTroneiver, ayaOnv ouv- 
epyov Kal 616doKanov TOV a larTov, a ouvey 
Uyletvos pev TO capa, éppwpevos Sé THY Yyvo- 
env oretérecev, avdpos Biov fav kal mpos avTov 
aToBrérav, Ta S€ TepitTa Kal TOANa TadTa, 
a@oTrep éaTiv, GAXOTPLA UTOAAUBavor. 
EPMHS 
"Amépxovtar: nets O€ Tpocimper AUTO. 
TIMON 
Tives éoTé, @ KaTdaparot; a Th Bovdopevor 
Sedpo Mxete avopa epyarny Kal pra Bodopov évo- 
XMjcovtes ; GX’ ov | Xatpovres ALTE pLaApol TAVTES 
OV TES" eyo yap bas avtixa para Baddwv Tois 
Boras Kai Tots NOos cvvTpipo. 


. EPMH= 
Mydapas, oi ® Tipor, BN Barns: ou yap avOpa- 
Tous oytas Banrets, arr eyo pev “Epps elt, 
ovToal dé o 0 TAobros: eTreue 6¢ 0 Zevs érraKov- 
cas TOV EDX OY, @aoTe ayabn TUYn SéxoU TOV 6ABov 
ATOOTAS TOV TOVOV. 
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only possession after I have thoroughly perfected 
him in virtue, in order that Riches, taking him over 
again and giving him into the hands of Insolence 
and Pride, may make him soft, unmanly and base as 
before, and then return him to me reduced to a 
clout ? 
HERMES 
It was the will of Zeus, Poverty. 


POVERTY 
I am going; follow me, Toil and Wisdom and the 
rest of you. This man will soon find out whom he is 
deserting in me—a good helpmate and a teacher of 
all that is best, through whose instruction he kept 
well in body and sound in mind, leading the life of 
a real man, relying on himself and holding all this 
abundance and excess to be nothing to him, as indeed 
it is. 
HERMES 
They are going ; let us approach him. 


TIMON 
Who are you, plague take you, and what do you 
want that you come here to bother a man at work 
and earning his wage? You will go away sorry 
that you came, vile wretches that you are, every one 
of you; for I'll very soon throw these clods and 
stones at you and break every bone in your bodies. 


HERMES 

No, no, Timon! don’t throw at us, for we are not 

men. Iam Hermes and this is Riches. We were 

sent by Zeus in answer to your prayers. So desist 

from your labours and accept prosperity, and good 
luck to you! 
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TIMQN 
Kat tpets oipw&ecbe 5n Kaitot Oeot dvtes, @sS 
pare Taras yap apa Kal avo porrous Kal Geovs 
uo, TouToVL dé TOV TUdAOD, OaTLS av 4, Kal ere- 
tpivery wot Oox@ TH StKéAAN. 


MAOYTOS 
Arioper, @ Q@ Eppy, 7 70s tod Auos, pehayXorav 
yap 0 avOpwrros ov meTpims pot Soxel, wn TL KAKOV 
aTvTérOw TpocraSev. 
EPMHS 
Méev oKaLOY; ® Tipwrv, d\Xa TO Taye TOUTO 
ciryplov Kat TpAaxXy KaraBarov 7 Tporeivas TO xEtpe 
Lap Bave THv ayabny 7 TUXNY Kal TAOUTEL Tan 
Kab ia Bu "AGnvatov Ta T para Kai UTEpOpa TOV 
ayaploTw@v eEKELVOV LOVOS AUTOS EvdaLmoVvar. 


TIMON 
Ovdéev tay déopas pr) EvoxretTé pot iKavos 
3 \ n e / \ 5) > 
éuot wAODTOS 7 SixeAra, TA 8 AdXra evdaLpove- 
TTATOS Elpt pendevos ror TANaLALOYTOS. 


EPMHS 
Ottws, © Tay, aravOpoTes; 


/ / \ a b] / , 
Tovde hépw Ari woGov arnvéa te Kpatepov Te; 


Kab pany eikos Hv pucavOpwirov ev elvat oe 
TocavtTa UT avTa@y dewa tretrovGoTa, puiocbeor Se 
pndanas, oUTws émipmeNoumévay cou TOV Bear. 


TIMON 
"AAA col pév, ‘Eput, cal 7d Atl mrelorn 
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TIMON 

You shall catch it too, even if you are gods, as you 
say, for I hate all alike, both gods and men, and as 
for this blind fellow, whoever he may be, I shall 
certainly break his head with my pick. 


RICHES 

Let’s go, Hermes, in the name of Zeus, in order 
that I may not come to some harm before going; for 
the man is uncommonly crazy, it seems to me. 


HERMES 
Let’s have no roughness, Timon. Lay aside this 
excessive rudeness and asperity, stretch out your 
hands and take your good fortune. Be rich once 
more and a leading man in Athens, and cut the 
acquaintance of those ingrates of old, keeping your 
wealth to yourself. 
TIMON 
~ I don’t want anything of you; don’t bother me. My 
pick is riches enough for me, and in all other respects 
I am as happy as can be if only nobody comes near 
me. 
HERMES 
Such an uncivil answer, friend ? 


“Will you I carry to Zeus those words so repellent 
and stubborn?” ! 


True enough, it is reasonable for you to hate men 
after they have treated you so horribly, but not in 
the least to hate the gods, who take such good care 
of you. 
TIMON 
I am very much obliged to you, Hermes, and to 


2 Thad, 15, 202. 
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, nr b] / \ \ \ ~ ’ 
Yapts THs émiperetas, Toutovi dé Tov IIdodTov ove 
av NaBoupe. 


Te 8n; 


EPMH= 


TIMON 

"Ort kai Tada pupiov mot KAK@V alTLOS OvTOS 
ckaTéaTn Koraki TE Tapacous Kat eémiBovrous 
eTayayav Kat piaos émeyelpas Kal nouTrabeia 
drapOetpas Kab em iO ovov amopnvas, tédos 8é 
apve KATANLTIOV OUTWS atria TOS Kal TpoooTLKas* 
i) Bertiatn é Tlevia Tovols be Tos avdpicwra- 
TOUS katayupvacaca Kat per arnBeias Kal Twap- 
pnatas T po omidobaa Ta TE avayKaia KAPVOVTL 
Tapelye Kab TOV TONNOV EKELVOV Kata povely 
émraideven, e€& avuTou €wou Tas edmridas a aTrapTycaca 
pot Tov Biov Kai SeiEaca baTLs Hv 6 TrovTOS O 
éuos, Ov ovTe Kodak Owrevwy ovTE suKOdavTNS 
poBav, ov Of Hos: mapoEuvOeis, OvK exKAnolagTNS 
Yvanpopopycas, ov TUpavvos émBouhevoas apene- 
cba dvvart av. Eppwuévos Touyapooy vTd TOV 
TOvwY TOV ary pov TouTovt pidoTroves emepryato- 
[eEVOS, ovdev op@v TOV €Vv daoret KAKO, iKava, Kal 
diapKy eyo Ta arpira mapa TAS duxéddys. woTE 
TatvOpopos anwbt, os) “Epp, TOV Tob ov emav- 
ayov! r@ Ais éwoi 6€ TodTO ikavoy Hy, TavTas 
avOpwrovs 78ndov oipwlew mroijoat. 


EPMH= 
Myéapas, ayade: ov yap mavTes elolv é7L- 
TH OELoL 7 pos olor. GXN éa Ta Opyira TavTa 
Kal perpaxc@oy Kal TOV Trodtov mrapdhaBe. ovToL 
aToBAnta éote Ta SOpa Ta Tapa Tod Acos. 
1 éravayav Vritzsche: a@mayayov MSS. 
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Zeus for the care, but I must decline to take your 
friend Riches. 
HERMES 
Why, pray? 
TIMON 

Because in bygone days he caused me infinite 
harm by giving me over to toadies, setting plotters 
upon me, stirring up hatred against me, corrupting 
me with high living, making me envied and finally 
abandoning me in such a faithless and traitorous way. 
But my good friend Poverty developed my body 
with tasks of the most manly sort, conversed with 
me truthfully and frankly, gave me all that I needed 
if only 1 worked for it, and taught me to despise the 
wealth I once cherished, making me depend upon 
myself for my hope of a living and showing me 
wherein lay my own riches, which could not be 
taken away either by a toady with flattery or by a 
blackmailer with threats, by a mob in a gust of 
passion, a voter with his ballot or a tyrant with his 
intrigues. Strengthened, therefore, by my labours, I 
work upon this farm with pleasure in my toil, seeing 
nothing of the ills in the city and getting ample and 
sufficient sustenance from my pick. So wend your 
way back again, Hermes, taking Riches up to Zeus. 
For my part, I should be content if I could bring 
sorrow to the whole world, young and old alike. 


HERMES 

Don’t say that, my friend; they do not all deserve 
sorrow. Come, stop this childish display of ill- 
temper and take Riches. Gifts that come from Zeus 
are not to be flung away, 
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MAOTTOS 
Bovre:, & Tipeov, Suxatohoynowpat pos oé; 
yarerravets! por NéyovTe; 


TIMON 
Aéye, yi) paxpa HEVTOL, pnde pera T POOLUoy, 
OoTEp Ot enitpinoe prtopes* avéEouat yap ae 


odiya Aéyovta Sia Tov “Epyy tovTovt. 


MAOYTOS 

"Exyphy méev icws Kal waxpa eitreiy mpos* ovTH 
TOAAG UTO GOD KaTHYyopnOEVTA* Guws Oé Opa el Ti 
ge, OS dis, HOLKNKA, OS TOV MEV NLoTOY aTaVTwV 
alTLOS TOL KATETTHY, TLUAS Kal TpoEdplas Kal oTe- 
havev kat Ths ad\ArAns Tpudhs, TepiSXemTOs Te Kal 
aoiSuLos be epee haa Kal TepioTrovdac Tos: él b¢ TL 
yanreTOv eK TOV KohaK@y mérovbas, avaittos evo 
col’ HGANov be AUTOS HOLKNMAL TOUTO VITO Gov, Sudre 
pe OUTaS aTipws dTéBades avdpdot KaTapaTots 
ératvoedat Kal KaTayonTevouel Kal TaVTA TpPoTrOV 
emtBovrevovat fou" Kal TO rye Rekeuretan épyaba, 
OS T podeomKd oe, TouvavTiov & adv® auTos eyeane- 
Tap col TuvTa TpoTov aredabels tmTd cov Kal 
émt kepariy éEwabeis Ths olxias. Towyapobv avTt 
parariis xAavidos TAUTNV TV OtpOepav a) TULL 
Tarn cot Tevia mepuTeOeuKev. OOTE HapTus O 
Epps ouTost, mas ixétevoy tov Aia pe? HELD 
Tapa c& oTws SuapEv@s pot TpocevnvEeypévov. 


EPMH= 
"AdXa viv opas, ® IlXodrte, olos non yeyerntac; 
ote Oappav ovvdiatpiBe atte: Kal od ev 


1 yaderaveis, ©, Cobet: xadreraiveis, F!, other MSS. 
2 apds Cobet: not in MSS. 3 8 &y Bekker: 5¢ MSS. 
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RICHES 
Do you want me to reason with you, Timon, or 
shall you be offended at me if I say anything? 


TIMON 
Speak, but not at length nor with a preface, like a 
rascally orator. I will endure a few words from you 
for the sake of Hermes. 


RICHES 

Perhaps I ought really to speak at length in 
reply to so many charges made by you. How- 
ever, judge whether I have wronged you as you 
say. It is I who brought you everything that is 
delightful,—honour, precedence, civic crowns, and 
every form of luxury; and you were admired and 
puffed and courted, thanks to me. On the other 
hand, if you have suffered any cruel treatment at 
the hands of the toadies, I am not to blame; rather 
have I myself been wronged by you because you so 
basely put me at the mercy of scoundrels who praised 
you and bewitched you and intrigued against me in 
every way. Again, in closing, you said that I 
played you false ; but on the contrary I could myself 
bring that charge against you, for you drove me off 
in every way and thrust me head-foremost out of 
your house. That is why Poverty, whom you hold 
so dear, has dressed you in this coat of skin instead 
of a soft mantle of wool. So Hermes will testify 
how ardently I besought Zeus not to make me come 
to you again after you had treated me with such 
hostility. 

HERMES 

But now you see how mild he has become, Riches ; 

so do not hesitate to remain with him. Timon, go 
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TKATTE OS exets” av oe Tov Oncavpov b UTayarye TH 
SixKeAANH* UTaxovcetat yap éuBoncaytt cot. 
TIMAN 
Ilecatéov, © “Eppa, xal adOis mrouTHTEOV. TL 
yap av kal 7abou Tis, o7éTe! ot Oeot Biafovto; 
TAnV Spa ye Els ola pe TpdypwaTta euBarres TOV 
Kaxobatpova, OS aX pl vov evdarpover tara OLay@v 
YV puo ov apve ToauvTov Aryropat ovdév adiKjoas 
Kal Tooautas ppovtioas avadé£ouat. 
EPMH= 
‘Trootnh:, & Tivwr, dv éué, Kal et yaremrov 
TOUTO Kal OUK Ola TOY EOL, OT WS OL Kodaxes exel- 
vol Svappayaow UTrO TOU plovou: eyo Oe Urép 
thv Aityny és TOV ovpavoy avaTTnoopat. 
MAOTTOS 
‘O MeV arednudev, OS Sone’: TEx Maipomat yap 
TH elpecia TOY TTEp@v" av O€ avTod TeEpipeve 
avaTréuyo yap cot tov Oncavpov aTredOov: panr- 
Aov O€ Tate. Gcé OnE, Oncaupe (xpucod, Und- 
xovoov Tiare TOUT wt Kal Taparyes éautov * 
averéoGa. ocKante, @ Tipwr, Babeias Kxata- 
dépwv. eyo b€ vply atooticopat. 
TIMQN 
vA, o dixehra, vov jot émippwoer ceauTny 
Kal fn) Kans eK TOD Babous TOV Oncavpov és 
Tovppaves Tpokadoupéern. @ Zed tepactie Kai 
piror KopvBavtes Kal Epp Kepoge, mwo0ev 
Too obTov Vpvalov; % Tov évap Tabra €oTl; dedia 
youv pn avOpaxas etpw aveypopevos’ adXAa [IV 


1 6rére Hermann: édrérav MSS. 
2 mapaoxes éavTdvy A.M.H.: mapacxes* ceavtdy Dindorf ; 
napacxe ceauToy MSS. 
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on digging without more ado, and you, Riches, bring 
Treasure underneath his hoe, for Treasure will obey 
your call. 
TIMON 

I must comply, Hermes, and be rich again, fer 
what can a man do when the gods constrain him? 
But look at all the trouble you are plunging me 
into, curse the luck! Until now I was leading the 
happiest of lives, but in a moment, though I have 
done no wrong, I am to receive so much gold and to 
take on so many cares. 


HERMES 
Endure it, Timon, for my sake, even if it is difficult 
and unbearable, in order that those toadies may burst 
with envy. And nowlam going to fly up to Heaven 
by way of Aetna. 
RICHES 
He has gone, it seems; for I infer it from the 
fluttering of his wings. Wait here, and 1 will go 
away and send Treasure to you. But, no, strike in. 
Ho, Treasure of Gold! Submit to Timon and let 
yourself be dug up. Dig, Timon, and bring down 
deep strokes. I will leave you to yourselves. 


TIMON 
Come, pick, be strong for me now and don’t flag in 
the task of calling Treasure out of the depths to the 
light of day. O Zeus, god of miracles! O gracious 
Corybants! O Hermes, god of gain! Where did all 
this gold come from? Is thisa dream? I am afraid 
I may wake up and find nothing but ashes. No, 
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’ \ b] / e f \ \ \ 
Xpvavov €otiv érianpov, UTépvOpov, Bapv Kat THY 
/ 
Tpotowi vTEpnoLaTov. 


@ ypucé, SeFiwpa KaddALoTOV BpoTois* 


a iad all é 
aiGopevov yap wip ate SiaTrpémels Kal VUKTMP Kal 

2 € / 3 / 9S / \ > r , 
eG nwepav. €dXOE, ® hirTaTeE Kal EpacpLwTaTe. 

A / 
viv mevGouat ye at Aia mote yevéoOar ypvoor" 

/ \ a 
Tis yap ovK av trapbévos avatemtapévots Tots 

, ec , e \ > \ \ a 
KoNTOLS UTEdéEATO OUTW KaOV épacTHY dia TOD 
Téyous Katappéovta; ® Mida cal Kpoice xai ra 
> al 2 fe €: > \ ” > e \ 
év Aerdots avabnuata, ws ovdev dpa TE ws pos 
Ti \ \ , fa ie 2O\ € 

tswva Kai Tov. Tipwvos mrovTov, @& ye ovde oO 
Bactrevs o Hepa ay iaos. 

0 dixehha Kal hirTaTn Oupb€pa, t Upas pev TO 
I] avi TOUT@ avabeivat xanov: auros dé 36n mwacav 
T pldLevos THY ET XATLAY, mupylov oixodounja dpe vos 
Umep Tob Oncavpod pove éuol ixavov évosraitac Oa, 
TOV avTov Kal Tapov anobavev é€euv oLdoKxa. 

sd Acdox Go dé tavta Kal vevopoberi a0 ™ pos 
TOV émiouTrov Biov, apukia ™ pos amavTas Kal 
ayvocia kai UTrepowia: hiros dé 7) Eévos 7 ETaipos 
wa FTN / \ ef / \ \ > vad 
7 *EXéov Bopmos OA0s worvs: Kal TO oiKTEIpat 

/ 3 an , 
Saxpvovta 7) émixoupnaar Seopév@ Tapavouia Kal 
KaTanrvols Tov ebay povnpyns dé 2) diatta Kaba- 
ep Tols AVKOLS, Kal diros ets Tipov. ol d€ AAXOL 
TAVTES eXOpot Kal emiBoudou- Kal TO T POT Opins)- 
gat TLL aura plac pa: Kal Hv TLva tow movor, 
dmoppas 7 nuepa’ Kal OAwWS avdpiavT@V ABiver 
) (XaAKav pnodev nptv SrahepéTooay Kal pre 
KijpuKa Sexouela Tap avT@Y pte aToVvdas 
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verily it is coined gold, red and heavy and mighty 
good to look upon. 
*O gold, thou fairest gift that comes to man!” ! 


In very truth you stand out like blazing fire, not only 
by night but by day.* Come to me, my precious, my 
pretty! Now I am convinced that Zeus once turned 
into gold, for what maid would not open her bosom 
and receive so beautiful a lover coming down through 
the roof in a shower? O Midas! O Croesus! O 
treasures of Delphi! How little worth you are beside 
Timon and the wealth of Timon! Yes, even the 
king of Persia is not a match for me. 

Pick and darling coat of skin, it is best that I 
should hang you up here as an offering to Pan. For 
myself, I purpose now to buy the whole farm, build 
a tower over the treasure just large enough for me 
to live in, and have it for my tomb when I am dead. 

“Be it resolved and enacted into law, to be 
binding for the rest of my life, that I shall associate 
with no one, recognize no one and scorn everyone. 
Friends, guests, comrades and Altars of Mercy ® 
shall be matter for boundless mockery. To pity one 
who weeps, to help one who is in need shall be a 
misdemeanour and an infringement of the constitu- 
tion. My life shall be solitary, like that of wolves ; 
Timon shall be my only friend, and all others shall 
be enemies and conspirators. To talk to any of 
them shall be pollution, and if I simply see one of 
them, that day shall be under a curse. In short, 
they shall be no more than statues of stone or bronze 
in my sight. I shall receive no ambassadors from 

1 Euripides, Danae, fr. 326 Nauck. 
The allusion is to Pinder, Gly nip. «- 11T 
Thore was such an altar in Athens; ef Demonaz 57. 
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nan 7 , \ iv ‘ 
orevdapela Y epyuia oe Gpos Ear 7 pos. avTous. 
purerau dé Kal Pparopes Kal Onporae Kal U) marpis 
avTn Wuxpa kal avadperh ovopata Kal avonrov 
dvOpav Plrorlunpara. TOUTELTO dé Tipo Movos 
Kal UmepopaTa am avToy Kal Tpudatw povos Ka?” 
€aUTOV Kohaxeias Kal emaivey ahaa arnnr- 
Aarywévos: Kal Geois Overo Kal evaxeta Ow * povos, 
EAUT@ yeiT@V Kal Guwopos, Exoeiwv”? TOV AdrOV. Kal 
¢ ¢e \ / / x / > 
amva& éavtov oeEtw@oacbar dedox0a, iv én atro- 
Gavety, Kal avTe oTéhavov ereveyKeiv. Kal dvoua 
e a / 
ev ear ) Micdvépwros Hua Tov, Tod TpoTrov € 
Yopiapara ducKonia Kal TPAXUTNS Kab TKALOTNS 
Kal Op yi) Kal aravbporia: et O€ TLVa iSoupee ev 
Tupt SvapPerpopevov Kat KatacBevvivar® ixetevov- 
Ta, ToT Ty Kat eda Katac Bevyuvar: | Kal iy TiVa 
TOU XeLwovos 0 ToTau“os Tapadépy, o Oé Tas xel- 
pas opéywr avtiraBéobar Oenrau, @lety kal TovUTOV 
ert Keparny Barrifovra, @s pndé avakd ar 
\ 
Sun bein: oUTw yap adv THv tonv atoddBorev. 
/ , 
elanynoaro TOV vopov Tineov "Hyexpatisov : 
Kohnutevs, ereWgice TH exkXnoia Tipwy o 
QUTOS. 
lal e r , \ ’ nr > , 
Kiev, tadra nyiv debdxOw Kal avdpixds éuuevo- 
>? la \ ? \ \ rer Xt > 

pev avutols. mAnvY adAa TrEepl TONXQU AV ETraLN- 
oaunv aTATL YYOplLa 70S raiTa yevéodar, OLOTL 
umepTOvT a dy xoun yap av TO Tpayya yévotto 
avTots. Kaito. TL TOUTO; Ped TOU TaYouS. TaVTAYO- 

1 ehwyeloOw Faber: ebwxeltw MSS. 

2 éxoceiwy seeins to be used intransitively (=éxoras). Exas 
ty Faber: gtovs &AAovs Hemsterhuys: possibly éxoelav 
<éavrby>. 

5 Siapderpduevov Kal xatacBevvivar Cobet: Katadiadderpduevov 
nal oBevyiva: MSS. *’Exexparfdov Faber : Exexpatidns MSS. 
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them and make no treaties with them, and the 
desert shall sunder me from them. Tribe, clan, 
deme and native land itself shall be inane and use- 
less names, and objects of the zeal of fools. Timon 
shall keep his wealth to himself, scorn everyone and 
live in luxury all by himself, remote from flattery 
and tiresome praise. He shall sacrifice to the gods 
and celebrate his feast-days by himself, his own 
sole neighbour and crony, shaking free of all others. 
Be it once for all resolved that he shall give himself 
_ the farewell handclasp when he comes to die, and 
shall set the funeral wreath upon his own brow. 
His favourite name shall be ‘the Misanthrope,’ and 
his characteristic traits shall be testiness, acerbity, 
rudeness, wrathfulness and inhumanity. If I see 
anyone perishing in a fire and begging to have it put 
out, I am to put it out with pitch and oil; and if 
anyone is being swept oif his feet by the river in 
winter and stretches out his hands, begging me to 
take hold, I am to push him in _head-foremost, 
plunging him down so deep that he cannot come up 
again. In that way they will get what they deserve. 
Moved by Timon, son of Echecratides, of Collytus ; 
motion submitted to the assembly by the aforesaid 
Timon.” 

Good! Let us pass this resolution and abide by 
it stoutly. Yet I would have given a great deal if 
everybody could have found out somehow that T am 
tremendously rich ; they would be fit to hang them- 
selves over the thing. But what is this? I say, 
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/ / a > 
Jev cvvOéovaw Kexovipévor Kal TVEVTTLOVTES, OVK 
SF a ’ / n / / 
oida O0ev dodpatvopevot TOD Ypuciov. ToTEPoV 
= a \ > ‘ss 
ovv éml tov twayov TovTovy avaBas aTedavyw 
\ a , / / 
avtovs Tots AiOars €E UTEepdeEiwy axpoBorLfopmevos, 
/ ia lal 
i) TO YE TOTOUTOY TAapavopnaopmev eicaTak avTols 
bs / a e , 
OMiNnTAVTES, WS TAEOV AVL@VTO VTEPOPwpeEVvoL; 
nr / e / ” 
ToDTO oiwat Kal cdmewov. wate SeYw@pePa 71)dn 
(a / / e lal ra 
aUTOUS UTroaTavTES. hépE LOW, TIS O TPWTOS AVT@V 
@ , > y IDX ©. / e / v 
ovtos €att; Pvabwvidns o Konra€, 0 TPwHV Epavov 
, / - ’ / \ , / oA 
alTjcavTt por opégas Tov Bpoyov, miMouvs O\oUS 
> em | \ fs > , b) > >= >’ 4 
Tap €MOL TONAAKLS EuNMEKwWS. GAN EV YE ETTOLN- 
U , \ \ n f 
sev abixopevos: olumterar yap mpo THY adXwpy. 


TNA@QNIAHS 
Ove éyw EXeyov ws OvK apedXnoover Tipwvos 
’ Ps aS \ Cs. / an / b , 
ayadov avdpos ot Geot; yaipe Timwv evpopdotate 
Kal HOLOTE KAL TULTOTLKWTATE. 


TIMON 
9 / n 
N) xat ov ye, @ Lvabovidn, yurav adravtwy 
- / 
Bopwtate kat avOpwrwy émitpiTTOTAaTE. 


TNA@QNIAHS 
"Ael drrockwppwov ov ye. adda TOU TO cUL- 
TOCLOV; SF KalVoy TL GOL Adopa TwV veodidaKToVv 
dOuvpapBov Heo Kopifov. 


TIMON 
Kal pny edeyeta ye aon pada tepitabas vio 
a / 
TavTn TH SiKéEAry. 
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what haste they make! They are running up from 
all sides, dusty and out of breath, for they scent the 
gold somehow or other. Shall I climb this hill and 
drive them off with a skirmish fire of stones from 
above, or shall I break the law to the extent of 
talking to them just this once, in order that they 
may be hurt even more by being treated with con- 
tempt? That way is better, I think; so let us 
stand our ground now and receive them. Let me 
see, who is the first of them? Gnathonides the 
toady, the man who gave me a rope the other day 
when I asked for a loan, though often he has spewed 
up whole jars of wine at my house. I am glad he 
came : he shall be the first to smart. 


GNATHONIDES 

Didn't I say that the gods would not neglect an 
upright man like Timon? Good day to you, Timon, 
first in good looks, first in good manners and first in 
good fellowship. 

TIMON 

The same to you, Gnathonides, first of all vultures 

in voracity and first of all mankind in rascality. 


GNATHONIDES 
You are always fond of your joke. But where 
are we to dine? I have brought you a new song 
from one of the plays! that have just been put on. 


TIMON 
I assure you, it will be a very mournful dirge that 
you will sing, with this pick of mine to prompt you. 
_ |} Literally : “From one of the dithyrambs.” The allusion 
is anachronistic, for in Timon’s day the dithyramb was not 


dramatic in character. Cf. Bywater, Aristotle on the Art of 
Poetry, p. 99. 
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T'NAGONIAHS 
Ti todt0; mates, & Tipwv; paptipopav ® 
‘Hpdxrews, (od lov, mpoxarodpat oe Tpavparos 
ets “Apetoy Tayov. 
TIMQN 
Kal piv av ye prxpov eriBpadtivys, povov Taya 
T POKEKNY OC OMLAL. 
TNA@QNIAHS 
Mnédauos: adda av ye TavT@s TO TpavLA 
Yacat pixpov emimdous Tod xpuaiou: Seas yap 
isxatpoy €oTe TO PappaKor. 


TIMON 
+e i] x s 
Ete yap pevels; 
PNA@QNIAHS 
v4 . de > 4 of \ 3 
Arempu ov b€ ov Kalpijcels OUTM OKALOS EK 
an f 
XPNTTOD YEVvO"EVOS. 
TIMON 
, Ka , , id 
Tis odtés éotw 6 Tpoctwy, 0 dvaparartias; 
@iriddys, KoNdewv amrdvTwyv oO Bdervpwraros. 
oR * > \ 4 ’ bd n \ \ a 
ouTos 6€ aypov Ohoy Tap €4OU AaBwov Kat 77 
na / \ fal 
Auyatpl mpotca dvo0 Tdhavta, prov Tov érratvou, 
Yj , 
OméTe MtavTd ME TAVTOV TLBT@U’T@Y [LOVOS UTrEp- 
’ al 
ETNVETEY ETTO[LOTALEVOS @diK@TEpOV ElvalL TOV 
a / / 

KUKVOV, erreLs}) vooodvTAa Tpwyy Ede pe Kal 
a / / \ ec 
mpoohOov émixouplas Seopevos, TANYAS O ‘yEv- 

a / 
VAtOS TPOTEVETELVEV. 
$IAIAAHS 

x al > / an V7 , 

Q tis dvaccxyvvtias. viv Tipwva yvopttete; 

a , \ / fal 

vov Vva@wridns biros Kat cupmoTys; ToLryapouy 

” e lal e 

Sicata Térovbev OUTWS GYapLaTOS WY. Hels OE OL 
/ sf * U 

adda cuvibers kat cvvepnBo Kat Snmorar Guws 
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GNATHONIDES 
What's this? A blow, Timon? I appeal to the 
witnesses. O Heracles! Oh! Oh! I summon you 
before the Areopagus for assault and battery. 


TIMON 
If you will only linger one moment more, the 
summons will be for murder. 


GNATHONIDES 

No, no! Do heal my wound, at least, by putting 
a little gold on it. That is a wonderful specific for 
staunching blood. 

TIMON 
What, are you still bent on staying ? 
GNATHONIDES 

Iam going; but you shall be sorry that you left 

off being a gentleman and became such a boor. 
TIMON 

Who is this coming up, with the bald pate? 
Philiades, the most nauseous toady of them all. 
He received from me a whole farm and a dower of 
two talents for his daughter in payment for praising 
me once, when I had sunga song and everybody else 
kept still, but he lauded me to the skies, vowing on 
his word of honour that I was a better singer than a 
swan. Yet when he saw me ill the other day and I 
went up to him and begged for alms, the generous” 
fellow bestowed a thrashing on me. 

PHILIADES 

Oh, what effrontery! So you all recognize Timon 
now? So Gnathonides is his friend and boon- 
companion now? Then he has had just what he 
deserved for being so thankless. But we, who are 
old acquaintances and schoolmates and neighbours, 
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pet pia open, @s bn émumnoav don apev. xaipe, @ 
éaTorTa, Kat ¢ omrws TOUS pvapovs TOUTOUS Kohaxas 
huvadcén, tors énl ths tpatrétns povov, Ta arAXa 
dé KopadKav ovdev Otahépovtas. ovKEeTL TIgTEUTEA 
ray yop ovsevis TayTEs axapiaror Kab Tounpot. 
iyo 6€ TaAAVTOV ToL Kopilov, ws €xolS pos TA 
KaTeTelyovTa yphcOar, Kal odov 716 Tne Lov 
KOUTA, @S TovToins Ureppeyedn TLVa TovTov. 
jew Tovyapobv Tavrd oe vouder io @v" KaiToL 
aU ye ovTw copes av ovdey lows deyjon TOV 
Tap €uov Aoywr, Os Kal To Néotope To déov 
Tapawwéoelas av. 
TIMON 

"Eotat tadta, @ Pidtddyn. TAHV adda pda, 

ws Kal cé hirohpovncwpar TH OiKéAry. 


@;ATAAHS 


"AvOporot, KaTeaya Tov Kpaviov vmo ToD axa- 
piaTov, Lote TA ouppEepovtTa evovGEeTovy avT7ov. 


TIMQN 

"Tdou TplTos ovTOS 0 pryTwp Anpéas T poo epxeT ar 
Yenc pa EX@v év TH eld Kal ouyyenis 7) LETEPOS 
eivat eyo. obTos ExkaloeKa Tap éuov TaddavTa 
pas Tpepas extioas TH TONEL—KaTabedixacTo 
yap Kal édébeTo ovK érrobbous, Kary edenoas 
éXua anv avTov—errevon Tpanv Edaye TH ’Epe- 
x Onis. pury Save pely TO Oewpixov KaY@ T™ poo- 
mrOov ait ov TO yivomevov, ovK epn yvwpilew 
TOALTHV OVTA [LE. 
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go slow in spite of that, in order not to appear too 
forward. Good day, sir; be on your guard against 
these despicable toadies who are only concerned 
with your table and otherwise are no better than 
ravens. You can’t trust anybody nowadays; every- 
one is thankless and wicked. For my part, I was 
just bringing you a talent so that you might have 
something to use for your pressing needs when I 
heard on the way, not far from here, that you were 
tremendously rich. So I have come to give you this 
advice. But as you are so wise, perhaps you will 
have no need of suggestions from me, for you could 
even tell Nestor what to do in an emergency. 


TIMON 
No doubt, Philiades. But come here, so that I 
may give you a friendly greeting with my pick ! 
PHILIADES 
Help! The ingrate has broken my head because I 
gave him good advice. 
TIMON 
Lo and behold! here comes a third, the orator 
Demeas, holding a resolution in his hand and saying 
that he is a relative of mine. That fellow paid the 
city treasury sixteen talents within a single day, 
getting his money from me, for he had been con- 
demned to a fine and put in jail while it was unpaid. 
And yet when it became his duty recently to 
distribute the show-money to the Erechtheis tribe,! 
and I went up and asked for my share, he said he 
did not recognize me as a citizen! 
1 A slip on Lucian’s part, for Collytus belonged to Aegeis. 
The show-money (theoric fund) was at first given only to 


cover the cost of admission to state spectacles, but later 
became a distribution per capita of the surplus funds. 
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AHMEAS 


cal 5S me \ , > ad , \ 
Xaipe, @ Tivwr, To péya OpEedos TOU YEVvOUS, TO : 


tperopa tav ’A@nvav,’ to mpoBAnpa Ths ‘EA- 
¢ A 
NdSos: Kal piv wddrdat oe 0 OHpmos TuvErheypLEvos 
Cd / 
cat ai Bovral auporepar Treptpevoucl. TmpoTEpov 
$8 dxovcov To Widicpa, 6 UTep cov yéeypada: 
/ 

“Emed) Tiwov’ Eyexpatidov” Kordutevs, avinp 
> / \ > / ’ \ \ \ ¢ bd 
ov povoy Karos Kayabos, adda Kat TOPos WS OVK 

ol / cal 
dddos ev 7H ‘EXAG&, Tapa wdvta xpovov Stateret 
r / / 
Ta dpieTa TPATTOV TH TONEL, vevinKe € TLE Kat 
/ \ / 2 ’ / fa) e / \ 
wddnv Kal Spopov ev OdupTria plas nmepas Kal 
Terel Apwate kab cvvaplos TodLK}— 


TIMON 
"AAN obdé COewpnaa eyo TwTroTe eg ‘Odvp- 
Tia. 
AHMEAS 
x) + , e \ a \ 
i ov; Ocwpioes tatepov' Ta Tolaita de 
\ n ” ‘ec Ye \ 
qokra TpocKeta Vat apetvor. Kat nplotevoe 5€ 
a \ ’ nw: 
imép ths modews Tépuce mpos “Axapvais® Kat 
/ / 
catéxowe Hedorovynctiay d00 wopas— 
TIMON 
Ilas; S:a yap To py éxerv Sra ovde Tpov- 
A / 
ypadny ev TO KaTANOYY. 
AHMEA® 
Mérpia ta Trepl cavrod Eyes, Hpets éé aya- 
pioto. av elnuev apvnpovovyTes. “ éte b€ Kal 
/ 
wndicpata ypdpov nai cupPovrevav Kai oTpa- 
Tnyav ov miKpa @pécnoe THY TOW" ETT TOUTOLS 
1 *adnvav Bekker : "A@nvaiwy MSS. 


2 *EyexpariSov Dindorf: 6 ’Exexpatidou MSS. 
3 "Ayapvais Mehler: ’Axaovéas MSS. 


TIMON, OR THE MISANTHROPE 


DEMEAS 

Good day, Timon, great benefactor of your kin, 
bulwark of Athens, shield of Greece! The assembly 
and both the councils are in session and awaiting 
your pleasure this long time. But before you go, 
listen to the resolution that I drew up in your 
behaif. 

«Whereas Timon of Coliytus, the son of Echecra- 
tides, a man who is not only upright but wise beyond 
any other in Greece, labours always in the best 
interests of the city, and has won the boxing match, 
the wrestling match, and the foot-race at Olympia in 
a single day, as well as the horse-races, both with 
the regular chariot and with the span of colts” — 


TIMON 
But I never was even a delegate! to the games at 
Olympia ! 
DEMEAS 
What of that? You will be, later. It is best to 
put in plenty of that sort of thing. 
— “and fought bravely for the city at Acharnae 
and cut to pieces two divisions of Spartans ”’— 


TIMON 
What do you mean by that? I wasn’t even posted 
on the muster-roll because I had no arms. 


DEMEAS 
You are modest in talking about yourself, but we 
should be ungrateful if we failed to remember. 
— “and furthermore has been of great service to 
the city by drawing up resolutions and serving on 
the council and acting as general ; 


1 An official representative of the state. Cf. Aristophanes, 
Wasps 1188 ff. 
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dract be60x0a TH Bourn Kal TO Ono Kal 7H 
‘Huaia Kai tals prrais’ Kal Tots On jos Lota Kal 
Koh Tact Xpuaody avacThcat TOV Tipova Tapa 
THY "AOnvay € év TH aKpoT oret KEPAVUVOV eV TH be£ia 
EXOvTa Kal akTivas €Tl TH Kepary Kal orepa- 
vooat avTov xpucois aTepavous émTa Kal ava- 
KnpuxOnvat tovs otepavous Ti] wepov Atovucious 
Tpary@oois Kawwois—ax iva Yap év avtov oei 
TNMLEPOV Ta Avovvaera. cle THY yopny Anpéas o 
pyTwp, | ouyyerns avTob ayxurreds Kab pabnrs 
av" Kat 4p prrep dpicTos 0 Tivwv kal ta ad\Xra 
TAVvTa oma av eOENy.” 

Tout fev ovv aor TO Wijdiopa. eyw dé Kai TOV 
viov éBovrounv ayayeiv Tapa cé, Ov ETL TO OO 
ovopaTte Tiwwva ovopaxa. 

TIMQN 

Ids, & Anpéa, ds obd€ yeyapnkas, Goa ye Kal 
Nas ELoevar; 

AHMEAS 

"AAAa yapo, ay 75 Geos, és véwtTa Kal Tal 
doTotno opat Kal To yevunOna dpevov—dppev yap 
éotar— Tivwva 76n Karo. 

TIMON 

Ovx oida ef yapnoetiers® ETL, @ OVTOS, THALKAU- 

Thy Tap é€“ov TANY)NY AapBavov. 
AHMEAS 

Oipor: Ti TOUTO; Tupavvioe Tipo émreyetpets 
Kal TUTTELS TOUS ehevOépous ov cabapas édevdepos 
ov0 avTos Ov; ada d@ces ev TAX EL THv Oikny Td 
Te dAXa Kal STL THY AKpoTONL eveTTpHaas. 

1 «al rais dudais Fritzsche: xara pudas MSS. 
2 yaunoelers Fritzsche: yaunoess MSS. 
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“On all these grounds be it resolved by the 
council, the assembly, the panel of jurors, the tribes 
and the demes, both severally and in common, to erect 
a golden statue of Timon beside Athena on the 
Acropolis with a thunderbolt in his hand and a halo} 
upon his head, and to crown him with seven crowns 
of gold, said crowns to be awarded by proclamation 
to-day at the Dionysia when the new tragedies 
are performed ; for the Dionysia must be held to-day 
on his account. Moved by the orator Demeas, his 
next of kin and his pupil; for Timon is an excellent 
orator and anything else that he wants to be.” 

There you have the resolution. I wish I had 
brought my son to see you; I have called him Timon 
after you. 

TIMON 

How can that be, Demeas, when you aren’t even 

married, as far as 1 know? 


DEMEAS 
No, but I am going to marry next year, Zeus 
willing, and havea child ; and I now name it Timon, 
for it will be a boy. 
TIMON 
Perhaps you don’t care to marry now, sirrah, on 
getting such a clout from me. 


DEMEAS 

Oh! Oh! What does this mean? Timon, you 
are trying to make yourself tyrant and you are 
beating free men when you yourself have not a clear 
title to your freedom. You shall soon pay for this, 
and for burning the Acropolis too. 


1 Literally, ‘‘rays,” the attribute of Helius. The colossal 
statue of Nero had these rays, 
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TIMON 
53 "AND ove {umémpnotal, @ pmlapé, ) akpoTrOALs: 
@ate dndos ef cuKopayTar. 
AHMEAS 
"AANA Kal mrovTEts TOV OTL OOSomov SiopvEas. 


TIMON 
Ov duHpuetar ovdé obt0s, Hote aTiOavd gov 


Kal TavTa. 
AHMEAS 


AuopuxOjoetat pev taotepov: dn b€ ov TavTa 
TA EV AUT@ ExeELS. 
TIMON 
Ovx«ody cal addrAnV Aap Pave. 
AHMEAS 
Oipo. TO petTadpevov. 
TIMON 
M1) Kéxpaxdur Katoicw ydp co. Kal tpirny: 
émel kal yerola taurav av tdabotue dSvo pev 
Aaxedatpovior Hopas KaTtaxowas avoT Ros, ey be 
pu!a.pov _awopwrvov [1 émutpias: parny yap av 
ely Kal VEVLKT]KOS ‘Ohbperria mvE Kal Tandy. 

54 "AXAA TL TodTO; oF OpacuKrHs o didocodos 
oUTOS €aTWW; Ov péev odY ANXOS* exTrETAGAS Your 
TOV TwywVa Kal Tas OppUs avateivas Kal BpevOvo- 
JEVOS TL TPOS avrov EpXET at, TLTAVOOES Brérav, 
dvacec oBnpuevos THY e€TlL TO HETOTD KOMLND, 
AvbroBopéas TLS 7) Tpitov, oious oO Zev&us éypawev. 
ovTOS O TO oxXhpa evoTaras Kal KOoopuLO0S TO 
Badiopa Kal ca@ppoviKos THY dvaBohap Ew Bev 
pupla baa Trepl apeThs deEvov Kal ToOY 700v7 
VALpovT@v KaTnyopav Kal TO OAuyapKes emrav ar, 
é€mrelon) AovaadmEvos adixotto él TO Settvoy Kal o 
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| TIMON 
But the Acropolis has not been burned, you 
scoundrel, so it is plain that you are a blackmailer. 


DEMEAS 
Well, you got your money by breaking into the 
treasury. 
TIMON 
That has not been broken into, so you can’t make 
good with that charge either. 


DEMEAS 
The breaking in will be done later, but you have 
all the contents now. 


TIMON 
Well then, take that ! 

DEMEAS 
Oh, my back ! 

TIMON 


Don’t shriek or I will give you a third. It would 
be too ridiculous if I had cut up two divisions of 
Spartans unarmed and then couldn’t thrash a single 
filthy little creature like you. My victory at Olympia 
in boxing and wrestling would be all for nothing ! 

But what have we here? Isn’t this Thrasycles? 
No other! With his beard spread out and his eye- 
brows uplifted, he marches along deep in haughty 
meditation, his eyes glaring like a Titan’s and his 
hair tossed back from his forehead, a typical Boreas 
or Triton such as Zeuxis used to paint. Correct in 
his demeanour, gentlemanly in his gait, and incon- 
spicuous in his dress, in the morning hours he dis- 
courses forever about virtue, arraigns the votaries of 
pleasure and praises contentment with little; but 
when he comes to dinner after his bath and the 
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Tats peyarnvy thy KUdALKa opéEeley ad’T@—TO 
Swpotépw S€ xalper wddicta—xKabamrep To AnOns 
Owp exXTLOV evavTLMTaTa émLdeiKVUTAb TOFS 
éwOwois éxetvois oyos, TpoapTdlwv aamep 
ixTivos Ta OY~a Kal Tov WANnGiov TapayKwvito- 
HevOS, KapUKNS TO Yyévetov avdTAEwsS, KUVNOOV 
éupopovpevos, emixexup@s Kabamep ev Tais 
Nomdat THY apEeTHV EvpnaeW TPOTdOKOV, AaKpLB@S 
Ta TpUBAUA TH Asyav@e atocpyyov ws pode 
OALYOV TOU MUTTWTOD KATANITOL, wErAipoLpos aéi, 
Kav TOV TWAAKODYTA bNOV TOY GY jLovos TOV 
Gd\Xov AGBy,' 6 Te ™?p, Mixvelas Kal aT dno Tias 
dpenos, peduaos Kal Td potvos ovK aypt eis Kab 
opxnoTvos povon, andra Kal AowWopias Kal opyis. 
T poo ere Kat oyou TOAXOL ET TH KUALKL, TOTE 7) 
kal padiora, Tept cappocvis cal KOT LLOTN TOS" 
Kab tadrd pnow hon vireo ToD axparou Tovnpws 
eX@v Kar broTpavhi Gov yehot@s: elite EHETOS emt 
TOUTOLS* Kal TO TedEUTALOD, apd pevot TLWES €K- 
pépovow avTov é€k TOU cupmoatou THS avrnT pisos 
apporepars émr etn fu wEVOD. Any ara Kat vn pav 
OvdEvL TOV Tparelov Tapaxopyc evev av pev- 
TUATOS eveka 7) Opacurnros 7; ” prrapyupias: andra 
Kal KONMaKOY €orl Ta T para Kab emvopKel Tpo- 
xerporara, Kal 1) yonteta Tponyettat Kal n avat- 
oxXuvTia Tapopmaptel, Kal OdwsS mavaopov TL 
Xpima Kat mavTay obev axprBes Kal TotKiws 
eVTENES. olpumterae Towyapody ovK els paxpav 
Ypnatos wy. TL TodTO; Tamatl, ypovios ni 
Opacuknis. 
1 AdSn Dindorf : A&Bo: MSS. 
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waiter hands him a large cup (and the stiffer it is, the 
better he likes it) then it is as if he had drunk the 
water of Lethe, for his practice is directly opposed to 
his preaching of the morning. He snatches the 
meat away from others like a kite, elbows his neigh- 
bour, covers his beard with gravy, bolts his food like 
a dog, bends over his plate as if he expected to find 
virtue in it, carefully wipes out the dishes with his 
forefinger so as not to leave a particle of the sauce, 
and grumbles continually, even if he gets the whole 
cake or the whole boar to himself. Heis the height 
of gluttony and insatiability, and he gets so drunken 
and riotous that he not only sings and dances, but 
even abuses people and flies into a passion. Besides 
he has much to say over his cup—more then than at 
any other time, in fact!—about temperance and 
decorum, and he says all this when he is already in a 
bad way from taking his wine without water and 
stammers ridiculously. Then a vomit follows, and at 
last he is picked up and carried out of the dining- 
room, catching at the flute girl with both hands as he 
goes. But even when sober, he won't yield the 
palm to anyone in lying and impudence and covet- 
ousness ; on the contrary, he is a peerless toady and 
he perjures himself with the greatest facility ; hum- 
bug is his guide and shamelessness his follower, and 
to sum it up, he is a wonderfully clever piece of 
work, correct in every detail and perfect in a world 
of ways. Therefore he shall soon smart for his 
superiority. (Zo Turasycies): Well, well! I say, 
Thrasycles, you are late. 


389 


56 


57 


THE WORKS OF LUCIAN 


@PASYKAH= 

Ov cata tavTa, ® Tipwv, toils TodXois ToUTOLS 
apirypwat, otmep * TOV TrovTov gou ? teOntrotes 
apyuptou Kal xpuciov Kal Seimv@v TONUTEAOY 
ENTLOL cuvoedpaynKac, TON THY KONAKELAY 
érrvderEOmevot Tpos avdpa olov oé amroikov Kat 
TOV 6YTwWY KOLWwVLKOY' olcba yap ws pata pev 
éwot Selrrvov ixavov, dirov 5& Horetov Ovpov 7 
Kkapoapmov % el Tote TpYpwNy, OrjLYOV TOV adov: 
ToTov O€ 1) évvedK pouvos: 0 oe TpiBov ovTOs js 
Botner moppuptoos dpelvav. TO Ypuatlov pmev yap 
ovecy TLLLOT EPOV TOY €v TOIS airyiarois Ynpiser 
pot OoKel. cob 6é avTov xapw eoTadny, @s f) 
diapOeipn oe TO KaKLOTOV TOUTO Kal emuBovhora- 
TOV KTH Ma 0 TAOUTOS, O ToXots TONNAKLS aiTos 
avnkéoToy cvuupopav yeyevnuévos' Eb yap pou 
metOoto, wardtaTa pev® Orov és THY OddraTTAV ép- 
Banreis avtov ovdéyv avayKaiov avopl ayade@ ota. 
Kal TOV prrocogias 7 NOUTOV opav Suva weve 1) 
MéVTOL €S Babos, ayabe, arr’ boov és BovBovas 
erreu Bas odiyou 7 po TIS KUMAToYTS, epod opavTos 
povov" el O€ ra TOUTO Bovre, od Se addov TpoTrov 
apetven KaTa TAXOS | expopna ov QuToV ex THS 
oikias end oBorov auT@ avets, diadidovs anract 
Tots Seopevors, ¢ @ ev mévte Spaypds, @ be pvay, 
@ dé jpurdavrov" et O€ TUS $irocopos ein, dzpol- 
ptav i) Tplmorpiav pépecar Stkaos” épol bé—xai- 
TOL ovK ewautov yap aiT@, ar oTws peace 
TOV éTaipwy Tots deouévois—iKavov eb TaVTHYL THY 


1 ofrep Mehler: do7ep oi MSS. 
2 gov Basle ed. of 1563: oo: MSS. 
5 wey Fritzsche: not in MSS. 
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THRASYCLES 

I have not come with the same intent as all this 
crowd, Timon. Dazzled by your riches, they have 
gathered at a run in the expectation of silver and 
gold and costly dinners, meaning to exercise un- 
limited flattery upon a man so simple and so free 
with his gear. You know, of course, that for me 
barley-cake is dinner enough, and the sweetest relish 
is thyme or cardamom, or if ever I were to indulge 
myself, a trifle of salt, My drink is the water of 
Nine-spouts, and this phiiosopher’s mantle suits me 
better than any purple robe. As for gold, I hold it 
in no higher worth than yonder pebbles on the shore. 
It was on your account that I came, in order that 
you might not be corrupted by wealth, that most 
iniquitous and insidious of possessions, which, many 
a time to many a man, has proved a source of irre- 
parable misfortunes. If you take my advice, you will 
by all means throw the whole of it into the sea, for it 
is not at all essential to a virtucus man who can dis- 
cern the riches of philosophy; but don’t throw it into 
the deep water, my dear fellow: just wade in as far 
as your waist and toss it a short distance outside the 
breakers, with none but me to see you. However, if 
you are unwilling to do this, then bundle it out of the 
house quickly in another and a better way without 
leaving as much as a copper for yourself by dis- 
tributing it to all the needy, five drachmas to this 
man, a mina to that one and half a talent to a third. 
If a philosopher should apply he ought to get a 
double or a triple portion. As for me, I do not ask 
for it on my own account but to share with those of 
my comrades who are needy, and it will be plenty if 
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THpav epTrdyjoas Tapdaxous ovdé GXous vo pedi- 
pLvous X@podcav Aiywntixovs. OAL yApKA dé Kal 
peTpLov xpn elvas Tov ditocomovvta Kal pnodev 
Umrép THY THpav ppoveiv. 


TIMQN 
‘Erawe Tavra cou, @ Opacvnrers: mpo © ovv! 
THS TnPas, él Soxel, pepe got THY Kedar 
éuTAnow Kovovrwv émipetpnoas TH SuKédry. 


OPASYTKAHS 
°Q, Snpoxpatia Kal vouot, tatopeOa vd TOD 
nboKp pol, Talope0a ve TOU 
KaTapatou év édevOépa TH TONEL. 
TIMON 

Ty ayavaxreis, ayabeé; pv TapaKéxpove pai 
oe; Kal pny erreuBard XolwiKas umép TO péT pov 
TETTAPAS. GNNG Th TOUTO; ToARot TUBEPXOVT AL: 
Breyias éxetvos Kal Aaxns kal Dvidwv Kal drop * 
TO ouvTay La TOV oi uw Foméevov. @oTe TL ovK ért 
THY TeTpav TavTnv aveNOav Thy pev Sikedrav 
ONYyOV avaTravw TadaL TeTTOVHKULAY, AUTOS O€ OTL 
TrEelaTous ALGous cupdopnocas éemLyahal@ Top- 
pobev adtous; 


2 


BAEVIAZ 
My Barre, @ Tiwwr: dripev yap. 
TIMON 
"AAN ovK avaimaTti ye bpueis ovde avEev Tpav- 
paTov. 


1 § oty Jacobitz: yovr MSS. 
2 wav Dindorf: Tiuwy MSS. 
3 $rov Mehler : dAws MSS. 
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you let me have the fill of this wallet, which holds 
not quite two bushels Aeginetan.! A man in 
philosophy should be easily satisfied and temperate, 
and should limit his aspirations to his wallet. 


TIMON 

Well said, Thrasycles! But instead of filling the 

wallet, please allow me to fill your head with lumps, 
measured out with my pick. 


THRASYCLES 
Democracy and the Laws! The scoundrel is 
beating me, in a free city! 


TIMON 

What are you angry about, my dear fellow? Surely 
I haven’t given you short measure ? Come, I'll throw 
in four pecks over the amount! 

But what have we here? They are gathering in 
swarms; I see Blepsias yonder, Laches, Gnipho and 
the whole crew of my intended victims. Why not 
climb this rock, give my long-wearied pick a little 
rest and handle the situation without it, collecting all 
the stones I can and raining them down on those 
fellows from a distance ? 


BLEPSIAS 
Don’t throw at us, Timon; we are going away. 


TIMON 
But not without bloodshed and wounds, I promise 
you! 
1 Aeginetan weights were heavier than the Attic, but 


Aeginetan measures were no larger than any others. One is 
tempted to write ‘‘ two bushels Avoirdupois,” 
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CHARON, OR THE INSPECTORS 


A presentation of the life of man as it appears to Charon 
the ferryman, who knows how it all ends. The world which 
Charon visits and comments on is that of the sixth century 
B.c., not that of Lucian’s day, for to Lucian as to most of his 
contemporaries the life that he found in books was more 
interesting and more real than that in which he lived and 
moved. What his satire loses in pungency on this account, 
it gains in universality of appeal. 
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XAPON H ENISKOMOTNTES 


EPMH= 
Ti yerds, © Xdpwv; 4 Ti oO TopOpeiov atro- 
Autrey Sedpo aveAnrAVOas els THY weTEepav Ov TaVU 
eLmOaws eriywplalery Tols avw TpaypLacw; 


XAPON 

"EveOvpnoa, ® “Epuy, tdety oroia éote Ta ev 
TO Bio Kal & TpaTToVvow oi avOpwTol év av’Ta 7 
Tivwv oTEpovmEvOL TaYTES oOlu@lovoL KATLOVTES 
Tap nuas: ovodels yap avTav adaxpuTl diétrdev- 
orev. aiTnoduevos ov ‘mapa Tob “Atdov Kab avros 
OOTP 0 OetTanrds exelvos veavic KOs piav nue pav 
AuTrovews yeveo bar averprvba € és TO Pas, Kab pot 
60K els déov evteruynKevar cour Eevaynaes yap 
ev oid OTL pe cupTrepwootav Kal deiEes Exacta 
ws av eidws atravta. 


EPMH= 

Ov oXOny fol, @ TropO ped: aTrépyopat yap TL 
Svaxovna ojevos TO ave Au tov avO paTriKxav: o Oé 
oF Ou pos Té gore} Kal bédca_ pat) Bpadvvavra jue 
Ghov DpéTEpov édon eivae mapasovs TO Copy, 0 
OTrEp TOV "Hbaorov mpony érrolnoe, pin Kaye 
TeTaAy@VY TOU TO0d0S ATO TOD Deatreciov AnAOD, ws 

1 <xal dpyidos> ? 
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HERMES 
Wuar are you laughing at, Charon, and why have 
you left your ferry and come up here to our part of 
the world? You are not at all in the habit of con- 
cerning yourself with affairs up above. 


CHARON 
I wanted to see what it is like in life, Hermes, 
what men do in it, and what they lose that makes 
them all grieve when they come down to us; for 
none of them has ever made the crossing without a 
tear. So, like the young Thessalian (Protesilaus), I 
obtained shore leave from Hades for a single day and 
came up to the sunlight, and I fancy that I have 
been lucky to meet you, for you will surely go about 
with me and guide me, and will show me every- 
thing, knowing all about it as you do. 


HERMES 

I haven't time, ferryman; I am on my way to 
carry out a little commission among men for Zeus in 
Heaven.! He is quick-tempered, and I fear that if 
I am slow about it he will let me be yours altogether, 
committing me to the nether gloom, or else that he 
will treat me as he did Hephaestus the other day, 
taking me by the foot and throwing me from the 


1 Contrasted in thought with Zeus of the nether world; 
z.e. Pluto, 
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UTooKdlwy YyéNWTA TAapeXoipe KAaL AUTOS oiVoO- 
YOOv. 
XAPQN 

TLepeower ouv HE adres TAAVOMEVOV vmép Yn; 
Kal Tadra eratpos Kal oupmTous Kal ovvo.a- 
KTOpOS WV; Kal pv Karas elyev, ® Malas trai, 
eKxeLVOV yoov oe pepvijo Oat, OTe pndeTrorrore oe 1) 
dvThetv exéhevoa i) pec: SQ) TT OV elvat’ adda ov 
pev péyKets emi Tov KAT AO TPBLATOS extabels a mous 
ovT@ KAPTEPOUS exon, Uy) él Tuva ANadov 1 ver pov 
eUpols, exelv@ map ohov TOV TAODY Svareyn" eyo 
dé mpea Borns @v THY Sixomiay EpeTT@ povos. 
anna T pos TOU TAT POS, @ pidtaroy “Eppddror, 77) 
KaTanimys He, Tepenynoar 6é Ta éy 7 Bio 
aTavTa, OS TL Kal Lo@y émavérOotue: ws HY we oU 
bp] lal > \ “ A“ i Md / \ 
apis, ovdev THY TUPA@Y” dtoicaw: KalaTep yap 
éxetvor opddrovtar Kal SvortcBavovew év Te 
oKOTW, OUTW 61) KaYw goL EuTTaNLY auBAVOTTw 
mpos TO das. adArAa ods, @ KurrAnve, és ael 
MeuVNoomev@m THY Yap. 

EPMH> 

Tovto To mpayua TANYOV altLov KaTacTHG ETAL 
Hoe op@ your ndn TOV pa Sov Tis TEPLN'YHTEWS 
OUK aKovoudov Tavramacey Hpiy ETO [evO. | vT- 
ovpynTéov de 6 buews: Th yap av Kal TaOoL TIS, OTFOTE 
piros TLS ov Bratorro; 

Idvra pev ouv ae iOety Kal? ExaoTov axpiBas 
any avov eoTLY, @ TopO wed" TONY yap av €Tov 
» SvatpiB) yévouTo. ita cue wey enpuT rec Bat 
Sejoer KaOuTep aTodpavta vmod Tov Atos, cé be 

1 ~ddov Mosellanus, Brodaeus: &AAov MSS. 


2) 


2 vexpov? cf. Cataplus, 22. 
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parapet of Heaven, so that I too may limp and make 
them laugh as I fill their cups. 


CHARON 


Then will you let me wander aimlessly above 
ground, you who are a comrade and a shipmate anda 
fellow guide of souls? Come now, son of Maea, you 
would do well to remember this at least, that I have 
never ordered you to bale or take an oar. On the 
contrary, you stretch yourself out on deck and 
snore, in spite of those broad shoulders of yours, or 
if you find a talkative dead man, you chat with him 
throughout the trip, while I, old as I am, row both 
oars of my boat alone. Come, in your father’s name, 
Hermie dear, don’t leave me stranded be my guide 
to everything in life, so that I may feel I have seen 
something when I go back. If you leave me, I shall 
be no better off than the blind, for they stumble and 
reel about in the darkness, while I, to the contrary, 
am dazed in the light. Be good to me, Cyllenian, 
and I shall remember your kindness forever. 


HERMES 


This business will stand me in a thrashing ; at any 
rate I see even now that my pay for playing guide 
will certainly include plenty of fisticuffs. But I 
must comply all the same, for what can a man do 
when a friend insists ? 

For you to see everything minutely in detail is im- 
possible, ferryman, since it would busy us for many 
years. In that event Zeus would be obliged to have 
me advertized by the crier, like a runaway slave, and 
you yourself would be prevented from doing the 
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Kab avTov KWAUG EL evepryewv Ta TOU Bavarov Epya 
cai tHv UdovT@vos apxny Enpucody pay vexpay- 
youvTa TONXOV TOV xpovou: KATA O TeA@VNS Alaxos 
aYaAVAaKTH TEL pnd oBoXov eur onan. @s 6€ Ta Kepa- 
Nala TOV yryvouévony ldots, TODTO On TKETTEOD. 


XAPON 
Av’rtos, ® ‘Epuh, érivoee TO BéXticTOV: éya@ Oé 
ovdev o10a Ta UTrép ys Eévos wv. 
EPMH= 
To wey ddov, a Xapor, tynrov Tivos nuiv det 
Xepiov, @s an éxelvou TavTa KaTioois' aol oe él 
wey és TOV ovpavov aver Geiv Suvarov 9 7D, our av 
EXKALVOMEV" ex TEpLoT is yap av axpiBas & amravta 
cabewpas. émrel dé ov Deus elo@rdots Gel _ouvovTa 
émeBarevew TOV Bactretov Tod Ads, @®pa nuiy 
iynrov Te Opos TepiaKoTrety. 


XAPON 

Oic@a, & ‘Epph, amep ciwba réyew eyo mpos 
bas, émetday TE MEV omar ay yap TO Tvedpa 
KaTauyio ay Thayia TH abovy € euméon Kal TO Koma 
dyn rov ap07, TOTE vets peev utr cyvotas KeNEvETE 
tThv oOovny oTEetrat 7) évdodvar odiyov Tod To00s 7) 7 
ouverdpapety TO TVEVHATL, eyo dé Thy i TUXtay 
aye mapakehevopat opin: auTos yap eldeva TO 
Berreov. Kata TavTa 5) Kal ov _T parte omToca 
KA@s eye vopiters kuBepvntns vov ye wv eyo 
6g, @otrep émuBatais vOpOS, cwwmrn Kabedoduat 
TavtTa TetOomevos KENEVOVTL COL. 


EPMH= 
> A / > \ \ v / / 
OpOas Aéyets* AUTOS yap Eeloopat TL ToLNTEOV 
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work of Death and compelled to embarrass the rev- 
enues of Pluto’s government by not bringing in any 
dead for a long time ; besides, Aeacus the toll-taker 
would be angry if he did not make even an obol. We 
must manage it so that you can see the principal 
things that are going.on. 


CHARON 
You must determine what is best, Hermes; | 
know nothing at all about things above ground, being 
a stranger. 
HERMES 
In a word, Charon, we want a high place of some 
sort, from which you can look down upon everything. 
If it were possible for you to go up into Heaven, we 
should be in no difficulty, for you could see every- 
thing plainly from on high. But as it is not permis- 
sible for one who consorts always with shades to set 
foot in the palace of Zeus, we must look about for a 
high mountain. 
CHARON 
You know, Hermes, what I am in the habit of 
telling you and the others when we are on the water. 
When we are close-hauled and the wind in a sudden 
squall strikes the sail and the waves rise high, then 
you all in your ignorance tell me to take the sail in 
or slack the sheet off a bit or run before the wind; 
but I urge you to keep quiet, saying that I myself 
know what is best. Just so in this case; you must 
do whatever you think is right, for you are skipper 
now, and I will sit in silence, as a passenger should, 
and obey your orders in everything. 


HERMES 
Quite right; I will see what is to be done, and 
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Kal éFeupnow TV teavny oKOTNY. ap’ ovv o Kav- 
KaTOS emuTHoELos 9} i) 0 Hapvacaos i) bYynroreEpos * 
audow o”OnXvptros Exesvort; Kaito. ov padrov 0 
aveuynoOnv és Tov "OXvptrov amid@v: cuyKapetv 
dé Te Kal Uroupyjoar Kal oé Sel. 


XAPON 
/ e / \ 4 , 
IIpootarte: vroupynow yap boa duvatd, 


EPMH> 

“Opunpos o trointys pynot Tods AXwéws viéas, Svo 
Kal avToUs bvTas, ETL Traldas eOeXfjoal ToTe THY 
"Occav éx Bdbpwv avacracavtas éribetvar TO 
"Odvprro@, eita TO Iindtov er’ av’th, ixaviv Tav- 
Thv KrNipwaka eeu olopévous Kal tpocBacw eri 
TOV ovpavov. exelvm pev ovVv T@ perpaxie, ara- 
cbdrw yap HOTNY, dixas é (erec any" vo d&—ov yap 
emt KaK@ TOV Jed tabra Bovrevopev—tt ouxt 
oixoSopodper Kal avrol KaTa Ta avTa émlKUALD- 
SobvTes éeTanAnXra TA opn, @S EX ouev ap uvnno- 
Tépov axpiBectépav THY cKOT HY; 


XAPQN 


Kai duvyncoucba, @ “Epu, dv’ dvtes avabécbar 
bf h \ Il / x \ ”O z 
apapevoe TO lindvov 7 THY Oaccar; 
EPMH> 
Ata ti & ove av, ®@ Xdpwv; 7H aktots Huds ayev- 
veoTépouvs eivar Toiv PBpedvAdiow exeivowv, Kal 
tavta Jeovs UTapyovTas; 
XAPON 
> n a , / 
Ovx, aGdXa TO Tpadypa Soxel por aTiPavoy Tiva 
THY meyaroupylay éyeuv. 
1 4 bWnAdtepos Schneider : bYnAdtepos } MSS. 
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will find the proper coign of vantage. Well then. 
will Caucasus do, or Parnassus, or Olympus yonder. 
which is higher than either? But no, as I looked at 
Olympus an idea came to me that is not half bad; 
but you must bear a hand and help me out. 


CHARON 
Give your orders ; I will help as much as I can. 


HERMES 

The poet Homer says that the sons of Aloeus, who, 
like ourselves, were two im number, took a fancy 
once upon a time while thev were still mere children 
to pluck Ossa from its base and set it on Olympus, 
and then to set Pelion on top of it, thinking that 
this would give them a suitable ladder with which 
to scale Heaven.! Well, these two lads were 
sacrilegious and they were punished for it; but we 
two are not making this plan to harm the gods, so 
why shouldn’t we build in the same way, rolling the 
mountains one atop of another, in order to secure a 
better view from a higher place? 


CHARON 
Shall we be able to lift Pelion or Ossa and heave 
it up, Hermes, when there are only two of us ? 


HERMES 
Why not, Charon? Surely you don’t consider us 
weaker than that pair of infants? Moreover, we are 
gods. 
CHARON 
No, but the thing seems to me to involve an 
incredible deal of work. 


2 Od. 11, 305 fh 
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sh ih 

Kixoras: iSi@rns yap €l, @ Xdpov, Kal KOTO 
TOUMTLKOS* O O€ ryevvdbas “Opnpos a amo dvoty ort- 
Xow avTixa piv apBarov éroinoe TOV ovpaver, 
ovUTw pgdios cvvlets Ta Opn. Kal Oavpdto ef cor 
TAaUTA Tepaoria clvat Soxet TOV “Arhavta éAao7) 
elOoTL, Os TOY TOAOY avToOY Els OV Hhéper avéxov 
aS dmravras. axovess O€ ye taws Kal TOD abEn- 
pov Tov €p00 TEpL 700 “Hpaknrévus, os Siadéfarro 
TOTE autos éxetvos! tov ”"ATAarTa, Kal avaTr ave eve 
mpos oAbyov tov ayOovs wrobeis EavToOv TE 


poptio. 


Lond 


XAPON 
fi o > > an 7 
"Axovw Kal Tata: el dé aGXNOH Ectiv, cd GV, @ 
n , 
‘Eppeh, Kal of Tromntal eidetnre. 


EPMHS 

"Arnbéctata, & Xdpov. ) Twos yap évexa 
copol avdpes eyeviovro o av; Gore  Gvabox Nevo pev 
Thy ‘Occay 7 pOTOD, Gomep nuiy opyyeltar TO 
émros Kal 0 apyitéxtov “Opnpos, 

avtap ér “Ocon 
II) cov CLIP TIENEN OM 

opds Scalp pqdteos dua Kab TOUNTLKOS efecpya- 
cape Oa; pép’ oov avaBas ida, ei Kat Tatra iKavea 
y érrouwoboucty & ere Oeroet. TAaTal, KATH ETL ET MEY 
ev uT@perg Tob ovpavov" aro pev yap TOV Egor 
pores” lovia cat Avoia paiveras, ato be THs éa 1 é- 
pas ov 7 EOV “tt adlas Kal LueMas, a amo 6€ TOV 
apKT @ov Ta emt Tace ToD "lotpou povov, waneibey 
4 Kpyntn ov mavu cadds. petaxiwnytéa piv, ® 

1 airbs éxetvos A.M.H.; adrds éxetvoy Hemsterhuys: adrdpy 
éxeivov MSS. 
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HERMES 
Of course, for you are only a prosaic body, Charon. 
and not a bit of a poet. Good Homer, however, has 
made it possible for us to scale Heaven in a jiiiy 
with a pair of verses, for he puts the mountains 
together as easily as that. I am surprised that you 
think this miraculous, for, of course, you know Atlas, 
who carries Heaven itself without any help, up- 
holding us all. And no doubt you have heard about 
my brother Heracles, how he himself once took the 
place of Atlas and relieved him of his load for a 
time by taking the burden on his own shoulders. 


CHARON 
Yes, I have heard that; but whether it is true or 
not, Hermes, you and the poets only know! 


HERMES 
True as can be, Charon. Why should wise men 
lie? So let us uproot Ossa first, according to 
the directions of the poem and the master-builder, 
Homer ; 
“then upon Ossa 
“ Pelion quivering-leaved.”’ 1 


Don’t you see how easily and poetically we have 
done the job? Come now, let me climb up and see 
if this is enough or we shall have to add to the pile. 
Upon my word, we are still away down among the 
foot-hills of Heaven! ‘Toward the east I can only 
just see Ionia and Lydia, toward the west not beyond 
Italy and Sicily, toward the north only the country 
on this side the Danube, and in that direction Crete, 
but not very plainly. Apparently we must move up 


1 Od. 11, 305. 
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A \ e v e ” 3 5 ‘ 
TopO wed, Kal 17) OlTn, @s Eoixev, eita 0 Llapvaccos 
ert Tal. 
XAPON 

Oita TOL@ LED. 6Pa {Lovov 42) Nem ToTEpov efep- 
yac@puela TO épyov GTrOMNKUVAYTES Tépa TOU 
miavod, eita oauyKxatappibévtes avT@ TiKpas 
THIS ‘Opnpov olKodomiKns Tretpadapev cuvrpibevres 


TOV Kpaviov. 
EPMH= 


@dppev. acdaras yap er atravta. petatiber 

\ v b) / e / > \ 
thy Oitny: émixvAivoeic@w o Ilapvacads. idov 
51, émrdverp avOis: ed Eyer Tavta op@ avaBatve 
nOn KAL ov. 

XAPON 

"Opefor, ai a) “Epun, THY Yelpa* ov yap emt pmiKpav 

pe TAVTHV unyavny avaBiBates. 


EPMH= 
> r } = 
Ei ye xal idetv Odes, @ Xdpwv, dtravta: ovK 
ert 6€ Audw Kal acdaryh Kal diroGeduova ecivar. 
b] dual 4 a an \ / \ \ fa 
GAN éxou pou THs SeEvas Kal detdov pn KATA TOD 
fal a / 
drAtcOnpov tatetv. ev ye, avedNndrAvOas Kal ov: 
/ / ¢€ / 
Kal érreitrep SuxopuuBos o Ilapvaccos éott, piav 
/ 
ExaTepos axpav atrodaBopevor KabefopeOa: ov 
/ 
dé por dn év KUKAw TrepLBAéTT@V emTLTKOTFEL 
aTavTa. 
XAPON 
¢ A A \ \ / \ , 
Op® yiv modAnv Kat ALYY TLVa peyadnv 
Teptppeovcay Kal Opn Kal ToTapovs Tob Kaxutod 
Kal IupepreyeFovros petCovas Kal a0 pwrrous 
/ 
Taki opLKpovs Kab TLVas dwAEOvS avTOv. 


EPMH= 
loners exetvai eiow ods dwreovs eivar vopiters. 
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Oeta too, ferryman, and then Parnassus to top them 
all. 
CHARON 
Let’s do so. But take care that we don’t make 
the structure too slender by heightening it beyond 
all reason, and so tumble down with it and pay 
bitterly for our experiment in Homeric building by 
breaking our heads. 
HERMES 
Never fear; everything will be secure. Move 
Oeta over. Roll Parnassus this way. There now, I 
am going up again. It is all right, I see everything; 
now come up yourself. 
CHARON 
Put out your hand, Hermes. This is an uncom- 
monly big piece of stage-machinery that you are 
mounting me on. 
HERMES 
Must be done, if you are bound to see everything, 
Charon. One can’t see sights without taking 
chances. Come, take hold of my right hand and 
‘ook out you don’t step where it is slippery. Good, 
you are up too. As Parnassus has two peaks, let us 
each take a summit for himself and sit on it. Now, 
then, look round about you and inspect everything. 


CHARON 

I see a quantity of land with a great lagoon encir- 
cling it, mountains, rivers bigger than Cocytus and 
Pyriphlegethon, tiny little men, and things which 
look like their hiding-places. 


HERMES 
Those things which you take to be hiding-places 
are cities. 


- 
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XAPON 
Oicba ovr, @ ‘Epp, @s ovdey Hype TET PAKTAL, 
adda peaTny TOV Uapvaccov ait Kaotadta cal 
tiv Oltny Kal Ta ddrAa Gpy pEeTEKIVNTALED; 


EPMH2 


"Ort Th; 
XAPON 


Ovdéev aKpuBes € eya yoov ato TOU trpnrob ope" 
edeouny dé ov Todets Kal, spn av'To povov Gomep 
év ypapais opav, Grnra TOUS avOpwrous avTous 
Kal a TpaTTOVvel Kal ola Néyoucty. Gomwep OTE pe 
TO ™ parov eEvTUX OV cides yeA@rvTa Kal pou ye O TL 
yedwny, akovaas Tivos HaOnv eis UTEepBorjpy. 


EPMH= 
Ti d€ TovTO Hv; 
XAPQN 
"Emi Seivov, olmat, | KrAnOeis Tis! bare TLVOS TOV 
pihov és THY voTepaiay, _ Manorta Ew,” ebm, 
Kal peTaEv AéyovTos aT0 ToD Téyous Kepapis 
éumecovca ovK old OTOU KWHoavTOS aTEKTELVEV 
aUTOV. éyéXaca ovy OUK emiTENoaVvTOS THY 
Umoaxeou. €oixa &€ Kal vov vmoxataBnoedbas, 
@s padrov BrEtrotput Kal aKovoLpt. 


EPMH= 

v7 > > / \ n \ 3 \ Se 3 / 

Ey’ atpéua: xal TodTo yap éyw tdcopat cot 
Kal o&vdepKéatatov ev Bpaxet ce* arohave rap 

\ \ A \ , 
‘Ounpou twa Kat pos TodTo éer@dny AaBer, 
” \ 

KATELOaY EiT@ TA ETN, MéE“VNTO pHKETL apBAV- 
". \ rn e a 
@TTEW, GAAA TaPaS TATA Opay. 

1 tis ¢, Herwerden: not in best MSS. 


2 ge not in MSS.: after dfvdepxéatarov Sommerbrodt, after 
év Bpaxet A.M.H. 
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| CHARON 
Do you know, Hermes, we haven’t accomplished 
anything, but have moved Mount Parnassus, Castaly 
and all, Mount Oeta and the rest of them for 
nothing. 
HERMES 
Why? 
CHARON 
I can’t see anything plainly from on high. What 
I wanted was not just te look at cities and mountains 
as in a picture, but to observe men themselves, what 
they are doing and what they are saying. For 
instance, when we first met and you saw me laughing 
and asked what | was laughing at, I had heard some- 
thing which amused me vastly. 


HERMES 
What was it? 
CHARON 
A man who had been invited to dinner, I take it, 
by one of his friends for the next day replied 
“ Certainly I shall come,” and even as he spoke a tile 
from the roof which someone had dislodged fell 
on him and killed him. I had to laugh at him 
because he did not keep his promise—I_ think 
I shall go down a little, so as to see and_ hear 
better. 
HERMES 
Hold still ; I will remedy that for you too and will 
make you sharp-sighted in a minute by getting 
a charm out of Homer for this purpose as well as the 
other. When I say the verses remember not to be 
short-sighted any longer, but to see everything 
distinctly. 
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XAPON 
Aéye povov. 
EPMH= 
"AyAvv 8 av tot am’ odfarpov Erov,  mplv 


ETHEV, 
” > 4 , TUS A \ ae \ » 5 
opp ev ylvwoKols nuev Aeov noe KaL avopa. 
(ie) 2 1) bg a e 
Ti €oTiV; 6n Opas; 
XAPON 
lal \ ¢ a 
‘Yrrephuas yer tudros o AvyKeds éxetvos ws 
Tpos €“é? WOTE TV TO ETL TOUTM TpoddidacKé 
we Kal aTroKplvou épwaTa@vTL. GAA BovrAEL KaTA 
e¢ >’ \ BA / t / xO9 
Opnpov Kayo éEpwpat ce, ws paOns ovd 
AUTOV aMENETHTOV GvTA pe TOV Opnpov; 


EPMH= 
/ 4 lal > / 
Kai modev ov éxeus Te THY ExElvoU Eidéval, 
/ 
vauTys ael KAL TPOTKWTFOS WV; 


XAPQN 

‘Ops, OVELOLOTLKOV TOUTO els THY TEXUIY. eyo 
dé OTFOTE Sve 0 pO wevov avrov ar obavovra, TOANA 
parre@dodvros a axovoas éviewy eTL MELYNuae: KaLTOL 
Xeupov peas ov HuKpos TOTE KaTedapPavev. €TTEL 
yap npEaro adew ov Trapu aiavov TWO @OdnV Tots 
T)Eovolr, @S 0 Tocedav ouriyarye Tas vepéhas 
Kat éerdpage TOV TTOVTOV domep Topuyny TWA 
éuBarov THY Tplawav Kal wdoas Tas OvédXas 
apoOuve Kat arra TONG, KUKOV THY Oadarray 
UTO TOV ETOV, YELMOV apve Kal yvogos euTET OV 
oAtryou oeiv TepuéeTpewrev auiy THY vadv' OTE TEP 
Kal vauvTlacas éKElVvos amr MEr€ TOV parr@oiar 
Tas ToANas avTH UKUAAN Kal XapvBdoe «kal 
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CHARON 
Only say them! 
HERMES 
“ Lo, from your eyes I have lifted a veil that before 
was upon them. 
So that your sight may he sure to distinguish a god 
from a mortal.” ! 


How about it? Do you see now? 


CHARON 
Marvellously' Lynceus was a blind man beside 
me; so now give me the necessary instruction and 
answer my questions. But would you like me to 
ask them in the language of Homer, so that you 
may know that I myself am not unfamiliar with his 
poetry? 
HERMES 
How can you know any of it when you are always 
on shipboard and at the oar? 


CHARON 

See here, that is a libel on my calling! When I 
set him over the ferry after his death, I heard him 
recite a quantity of verses and still remember some 
of them, although a good bit of a storm caught us 
then. You see, he began to sing a song that was 
not too auspicious for the passengers, telling how 
Poseidon brought the clouds together, stirred up the 
deep by plunging in his trident as if it were a ladle, 
excited all the gales and a lot more of it. Thus he 
put the sea in a commotion with his verses, and a 
black squall suddenly struck us and just missed,| 
capsizing the boat. Then he became seasick and 
jettisoned most of his lays, including Scylla and 


1 Iliad 5, 127 ff. 
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aged = i 
Kuro. ov yadeTov ody iv €x TorovTOU éueTOU 
drliya you Siahvratrew. eimé yap joe 
/ 3) 29 i 50. > \ / > \ > of 4 
tis T ap’ 68 eat TayLoTOS avnp His TE péyas 
TE, 
yy 2 a / \ \ b / ” 
eEoyos av0pwrav xepadnv Kal evpéas wpous; 


EPMHS 
Midwv ottcs 0 é« Kpotwvos aOdnTtHs. ém- 
cal ’ > n ef oe \ fal 
xpotovat © auto ot “EXXnves, Cte Tov Tadpov 
, \ rn 
apapevos Peper dia TOU cTadiou pécov. 


XAPON 
\ U / x > / 9 > tm fel b] 

Kat roow Sexavotepov av éuée, @ Eph, érrac- 

n A > / N / > ’ / 
votev, 0s avutov aot Tov Mirwva pet orLyov 

v. \ A 4 
cvrAraBov évOnoopat és TO cxadidiov, oTéTav 
¢ lal \ la) / nr 
kN pos NGS UTO TOD G“aYoTaTOV TOY avTayo- 
viatav KataTaratabeis TOV Cavarov, pndé cvvels 
¢ \ ¢ / = > a 
Om1ws avtTov vTocKenifer; Kata otpoketar piv 
/ a / / 

dnradsy penvynuevos TOY oTEpavav TOVTwWVY Kal 

a / n \ / al , 
Tov xpotou: vov b€ péya povet Gavpwalopevos 

a fal / a / ’ i > al 

érl th Tod Tatvpov gopd. Ti 8 odv; olnPadpev 
yy 3 / > \ \ / / 
dpa édrivey avtov Kat TeOviEecBat Tote; 


EPMH> 
Ilo@ev éxeivos Oavatov vov pvnpovevoeev av 


cy ake TOTAUTH; 
XAPQN 


v nr é > \ / ct lal / 
Ea Tovtov ovk eis paKkpay YeEeAXWTA Hl TApE- 


1 + &p* Fritzsche : yap MSS (om. TL). 
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Charybdis and the Cyclops; so that it wasn’t hard 
for me to get a little salvage out of all that he let 
go.! Tell me: 


“Who is the burly man vondei, the hero so tall and 
so handsome, 
Towering over the throng by a head and a broad 
pair of shoulders ?”’ ? 


HERMES 
That is Milo, the athlete from Croton. The 
Greeks are clapping their hands at him because he 
has lifted the bull and is carrying him through the 
centre of the stadium. 
CHARON 
How much more fitting it would be, Hermes, if 
they should applaud me ; for in a little while I shall 
seize Milo himself and heave him aboard the boat, 
when he comes to us after getting thrown by Death, 
the most invincible of all antagonists, without even 
knowing how he was tripped! Then we shall hear 
him wail, depend upon it, when he remembers these 
crowns of victory and this applause; but now he 
thinks highly of himself because of the admiration he 
is winning for carrying the bull. What! Are we to 
think that he expects to die some day? 


HERMES 
Why should he think of death now, when he is so 
young and strong? 
CHARON 
Never mind him; he will give us food for laughter 
1 Lucian appears to have borrowed this from a picture by 
Galato in which the indebtedness of the other poets to 


Homer was caricatured with more force than elegance. 
2 Parody on Iliad 3, 226 (Ajax). 
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Eovra o oTOTAaV TEN, “NO eurrioa ovx OT ws Tabpov 


9 ért dpacbar Suvdpevos. gv O€ pot éxetvo ElTreé, 


10 


tis T dp 00° GrAos 0 GEuVOS aVvnp; 
ovy “EXAnv, as éorxev, ATO your THS FTOANSs. 


EPMH2 
Kopos, o Xdpor, 0 KauBvoov, 6 os THY apxny 
mada Myjdwv eYOVT@V vov Ilepsa@v non emroinrev 
eivau kat “Acoupiwv 8 évayyxos ovTos exparnae 
kal BaBvA@va tapeotncato Kal viv éXaceiovTe 
> EY / ” ¢ \ nt a ” 
éml Avdiav éorxev, os Kabehwv Tov Kpoicov apyou 


ATAVTODV. 
XAPQN 


‘O Kpotcos 6€ rod mote Kaxetvos éotiv; 


EPMH 
'Exeice aT oBrewpov € és THV peyahnv aKpoToNy, 
THY TO T put ody TELX OS" Lapoers exetvar, Kal Tov 
Kpotcov avtov opas 75n €ml K«divns xpuois 
ab nuevov, Yorwve TO ‘AOnvaip Suareyopevor. 
Bovre akovowpey ad’T@v 6 TL Kal NéyoucL; 


XAPON 
Ildvu pev odv. 
KPOIZO= 
°C Eéve "AOnvaie, cides yap pov Tov Aoi Tov 
Kat tovs Onoavpovs Kal bcos aonpos! ypucds 
cot uly Kat TY AAAnY ToAVTEAELAY, ETE 
pol, Tiva yn TOV aTdvtTwyv avOpanTwv evdat- 
(LovéoTATOY ElVaL. 
XAPOQN 
Té dpa o Lorwv Epet; 


1 aonuos kal y, N: &onuos kal emianuos ? 
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before long when he makes his voyage and is no 
longer able to lift a mosquito, let alone a bull! Tell 
me, 


“ Who is the other man yonder, the haughty one?” ! 
Not a Greek, it seems, from his dress at least. 


HERMES 

That is Cyrus, Charon, the son of Cambyses, who 
has already transferred tc the Persians the empire 
that once belonged to the Medes. Moreover, he 
recently conquered the Assyrians and brought Baby- 
lon to terms, and now he appears to be meditating a 
campaign against Lydia, with the idea of over- 
_ throwing Croesus and ruling the world. 


CHARON 
And Croesus, where is he? 


HERMES 
Look over there towards the great acropolis with 
the triple wall. That is Sardis, and now you see 
Croesus himself sitting on a golden throne, talking 
with Solon of Athens. Would you like to listen to 
what they are saying ? ° 
CHARON 
By all means. 
CROESUS 
My friend from Athens, as you have seen my 
riches, my treasuries, all thé bullion that I have and 
the rest of my splendor, tell me whom do you 
consider the most fortunate man in the world ? 


CHARON 
What will Solon say to that? 


1 Iliad 3, 226 served as a model for this line also. 
2 The conversation that follows is based on Herodotus 1, 
29-33. 
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EPMH> 
Odppevr ovdév ayevvés, © Xapov. 
SOAQN 
"CQ Kpotce, orkiyot pev of evdatpmoves: éyw Oé 
ov oloa KréoBw xat Bitova yovpat evdat- 
povestatous ysvécGar, Tos THs lepetas traidas 
Ths "Apydbev, Tods awa tpwnv amolavovras, érel 
THY pnTépa UTedvyTEs eiAKVoaY éml THS aTivys 
ay pl POS TO LEpov. 
KPOIZ02 
” > / > a \ la a > 
Koto: éyétwoav éxeivol Ta TpPOTAa THS Ev- 
Satpmovias. o devTEpos O€ Tis av Ein; 
SOAQN 
TédXos 0 AOnvaios, O5 eb T éBiw Kal améOavev 
uTép THs TAaTpLoos. 
KPOIXOS 
Ey 6é, @ Kd0appa, o¥ cor doko evdaipov 
Ewa; 
SOAQN 
Ovdérw oida, ® Kpoice, iv ph mpos TO TéXOS 
b] / a / e \ Vd ) \ »- 
apixn tod Biovr 0 yap Gavatos axpiByns eXeyxXos 
TOV TOLOUT@Y Kal TO AXpL TpOS TO Tépwa evdat- 


moves dlaBiovar. 
XAPON 


an / 
KdAXtota, ® LOAwY, OTL av OVK ETIAEAHCAL, 
> \ \ \ a > iy ? an , 
G\Xa Tapa Td TopOpetov avToO aktots yiyvecCar 
na / > 
THY Tepl TOV ToLoOvTWY KpicLY. AAA Tivas 
a Xv oe} \ a ” 
éxeivous 0 Kpotcos éxméumel i) TL ETL TOV Wpwv 
épover; 
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HERMES 
Never fear ; nothing ignoble, Charon. 


SOLON 
Fortunate men are few, Croesus, but I consider 
that of all the men I know, the most fortunate are 
Cleobis and Biton, the sons of the priestess at Argos, 
who died together the other day when they had 
harnessed themselves and drawn their mother to the 
temple on the wagon.! 
CROESUS 
Very well, let them have the first rank in good 
fortune. But who would be the second? 


SOLON 
Tellus of Athens, who lived happily and died for 
his country. 
CROESUS 
But what about me, knave? Don’t you think I 
am fortunate ? 
SOLON 
I do not know, Croesus, and shall not until you 
come to the close of your life. Death is a sure test 
in such matters, that and a fortunate life right up to 
the end. 
CHARON 
Thank you kindly, Solon, for not forgetting us,? 
but demanding the decision of such matters to be 
made right at the ferry. But who are those men 
whom Croesus is sending out, and what are they 
carrying on their shoulders ? 3 
2 In Herodotus Tellus gets the first place. 
2 Himself and Pluto. 
3 Compare Herodotus i. 50 ff. The conversation between 


Solon and Croesus on the subject of the ingots is Lucian’s 
own contribution. 
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EPMH= 
TrivOous 76 vip Xpucas avatiOnat pa Bov 
TOV XpHo wav vp ov Kal amronetTat [tk pov 
totepov' pidromavtis O€ avnp! éxToTTAS. 


XAPQON 
> al / > ¢ / \ \ A 
Kxetvo yap  EoTW' 0 NXpvaos; 0 AapTpov oO 
amooTin Pet, TO Dmrw x pov pet éepvOnuatos; viv 
yap Wp@Tov eioor, axovwv adel. 


EPMH= 

> a iD 4 "¢ \ bl io ” \ 

Exetvo, ® Xapwv, TO aoidsmov Cvoya Kal 

TE PLAY NT OV. 
XAPON 
¢€ An \ > a 

Kat pa 00x op@ 0 TL TO dryabov avT@ 7 poo 
/ 

ESTLY, EL pny apa & tt povov, drt Bapivovrar oi 


pépovtes auto. 
EPMHS 


Ov yap oicba boot TOE [OL bua TodTO Kal eme- 
Bovratl cai ApoTnpia ral €mlopKiat Kal povot «al 
Seopa? kai éumopiar Kat SovrElar; 


XAPON 
Aa tTovTo, ® Epph, TO pa) TOAV TOD XarKod 
Ora épov ; oda yap TOV Xarkov, oBoXrov, ws oicGa, 
Tapa TOV KAaTATAEOYT@Y EKdoTOU EKéeyoU. 


EPMHS 

Nai: adda 6 yadkos pév TOUS, WoTE OV TaVU 

omovoatetat wm avT@v: TovTov O€ OALyov éx 
an n / € / > / 

jTo\X0v tov Balous of petaddEvVOVTES avopUT- 
TOVGL' TANVY AXAA €K THS yHS Kab OVTOS WaTeEP 
0 Bees Kal Ta aAXa. 

1 avhp Dindorf : dvnp T 6 avhp other MSS. 


a deo ua Spath: decua hea) mAovs paxpds MSS. Somebody has 
put in an allusion to the quest of the Golden Fleece. 
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HERMES 
He is making an offering of golden ingots to Apollo 
at Delphi to pay for the prophecies which will bring 
him to grief a little later on. The man is mon- 
strously daft on divination. 


| CHARON 
Is that gold, the bright substance that shines, the 
pale yellow substance with a cast of red? This is 
the first time that I have seen it, though I am always 
hearing of it. 
HERMES 
That is it, Charon, the name that they sing of and 
fight for. 
CHARON 
Really I don’t see what good there is about it, 
except perhaps for one thing, that its bearers find it 
heavy. 
HERMES 
You do not know how many wars there have been 
on account of it, how many plots, perjuries, murders, 
imprisonments, trading ventures, and enslavements. 


CHARON 

On account of this substance, not much different 
from bronze? I know bronze, for, as you are aware, 
I collect an obol from everyone who makes the 
downward journey. 

HERMES 

Yes, but bronze is plentiful, so that they do not 
prize it very highly, while this is dug up by the 
miners at a great depth in small quantities. It 
comes from the earth, however, like lead and the 
rest of the metals. 
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XAPON 
Aewnv twa reyes TOV avOporav Thy aBer- 
Tepiav, of TocovTov Epwra épaow wyYpod Kal 
Bapéos xtHpatos. 
EPMH= 
"AANA ov Lorwv ye exeivos, ® Xadpwv, épav 
avTov paiveras, és, @s opds, Katayena Tov 
Kpotoov Kai Tis peyarauxias TOU BapBapou, Kai 
poe Soxety épéoOar te BovdeTat avTov émakov- 


TWpEV OUD. 
SOAQN 


Kimé pot, ® Kpoice, oles ydp te detaPar Tav 
arivOwy tovtwv tov Ilvécov; 
KPOIZ0O>3 
N7 Av’: od yap éotw aite ev Acdrdois 
ava0nua ovd€év ToLovTor. 
SOAQN 
Ovxodv paxdpiov oles Tov Oedv atropaveiy, 
KTHTALTO TvV TOiS aAXoLS Kal TALVOOUVS YpUGas; 
KPOIZ0O3 


1 ef 


IIés yap ov; 
ZOAQN 
Toddny poe eyes, @ Kpoice, Teviay €v 7 
ovpave, el ex Avdias petaotérrco bat TO \Vpuatov 
Senoe avtovs, Hv éemiOupnowor. 
KPOIZO= 
[lod yap tocodtos av yivotto xpuaos bcos Tap’ 


ney; 
SOAQN 
Eiqé por, cidnpos 5é pverat év Avdia; 
KPOIZO% 
Ov ravv Tt. 
1 &ropaveivy Dindorf: a&ropatvew MES. . 
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CHARON 
Men are terribly stupid, by what you say, since 
they have such a passion for a yellow, heavy 
substance. 
HERMES 
Well, at any rate Solon yonder does not seem to 
love it, Charon, as you see, for he is laughing at 
Croesus and his barbarian boastfulness, and to my 
mind he wants to ask him a question. Let us listen, 
then. 
SOLON 
Tell me, Croesus, do you really think that Apollo 
has any need of these ingots? 


CROESUS 
Good Heavens, yes! He has nothing to match 
them among the votive offerings at Delphi. 


SOLON 
Then you expect to make the god happy if he adds 
ingots of gold to the rest of his possessions ? 


CROESUS 
Why not? 
SOLON 
They are very poor in Heaven from what you say, 
since they have to send and get gold from Lydia 
if they want it. 
CROESUS 
Why, where else can there be as much gold as 
there is in our country ? 


SOLON 
Tell me, is iron produced in Lydia? 


CROESUS 
Not to any great extent. 
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SOAQN 
lal 7 a 
Tod BeXtiovos apa évéects éote. 


KPOIZO= 
an > / e , 
IIas apetvwv 0 cidynpos xpuciou; 
SOAQN 
a > / rn 
Hv atroxpivyn wndev ayavaxtov, wadous av. 
KPOIZO% 
5] , / 
EKpota, ® Lorwv. 
SOAQN 
, ’ / ¢ s + 
Ilorepou apetvous, ot cwfovtés tivas 4h of co- 
Copevot Trpos avTa@Vv; 
KPOIZ03 
€ , 
Ou c@fovtes dyad. 
SOAQN 
s ’ 9s lo) id al 
Ap’ ovv, Hv Kipos, @s Noyotrotodet Tuves, erin 
, an ry , \ / an A 
Avéois, Xpvoas waxaipas ov Toujon TO oTpaT, 
i) O aLONpos avayKaios TOTE; 
KPOIZ0% 
€ An ¢ 
O aidnpos d4Xov Gre. 
SOAQN 
Kai ei ye tobrov ui) wapacKkevdoato, olyorto av 
got 0 xpuaos és Ilépaas aiyuadwros. 


KPOIZO3 
Evdnper, dvOpwrre. 
SOAQN 
My yévoito pév ottw tadta: daivn 8& ovdv 
apetvw TOD Ypvcod TOV cidnpov oporoyar. 
KPOIZ0= 
Ovxody cal TO Oed oidnpas wrALVOoUS KErEveELS 
avatifévat pe, Tov S€ Ypudov OTriaw avOis dva- 
KANEW; 
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SOLON 
Then you are poor in the better metal. 


CROESUS 
In what way is iron better than gold ? 


SOLON 
If you will answer my questions without getting 
angry, you will find out. 


CROESUS 
Ask them, Solon. 

SOLON 
Who is the better man, the one who saves a life or 
_ the one who is saved by him? 


CROESUS 
The one who saves a life of course. 


SOLON 
Then if Cyrus attacks the Lydians, as rumour has 
it that he will, shall you get swords of gold made 
for your army, or will iron be necessary in that case ? 


CROESUS 
Iron, certainly. 
SOLON 
Yes, and if you should not provide iron, your gold 
would go off to Persia in captivity. 
CROESUS 
Don’t speak of such a thing, man! 
SOLON 


I pray it may not turn out that way; but you 
clearly admit that iron is better than gold. 


; CROESUS 
Then would you have me offer ingots of iron to 
the god and call the gold back again? 
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SOAQN 
Ovde avdxpou exetvos ‘ye denoerat, arr nv Te 
XadKov nv TE xpuoov avalns, arog pév ToTeE 
KTHMA Kal Epparov éon dvareerkes, Poxciow 7 y) 
Botwrtois Y Aerdots avtois y) TLL TUpavyy 7) 
AnoTH, TP dé Oe@ odiyov pédXer TOV TOV Ypv- 
COTTOWLOD. 
KPOIZ0% 
*Ael oU pov TO TAOUTM TpoadTrOAEHEIs Kal 
pOoveis. 
EPMH= 
Ou Peper O Av6os, a Xdpor, THY Tappyotav 
Kal THY arn Oevav TOV Noyov, ara Eévov auT@ 
Soxel TO maya, TEVNS avOpwiros ovx wro- 
TTNCTWV, TO O€ TaptaTapevov eXeVOépws eyo. 
penvnoetat © ovY ptKpov UaTEepov ToD LoAwvos, 
oTav avtov én adovTa él THY mupay UTO TOU 
Kvpou avaxOivar nKovea, yap THs KX@ bods 
pony avaryiveodkovons Ta EKATTO@ eT UKEKO- 
oMeva, év ois Kal TavTa éyéypaTrTo, Kpoicov pev 
aravat vo Kupov, Kipov 6é auTov vm exewnat 
Tips Macoaryeéribos arrodavety. opas tHhv YKvOisa, 
Ti él Tov t@mouv TovTOV Tov AevKOD éEENAVVOU- 
oav; 


N71 Ata. 


XAPQON 


EPMH= 
Topupes éxelvn éoTi, wal THY Kepadyy ye atro- 
TELodoa Tod Kupov avTn és aoKov €uBaret 
mnpn aipatos. opas bé Kal TOV viov avTOvD TOV 
veavicKov; KapBvons € exeivos err" ovTOS Baot- 
AeUoEL PETA TOV TaTépa Kal pupia aodarels ev 


424 


CHARON, OR THE INSPECTORS 


SOLON 


He will have no need of iron either, not he! 
. Whether you offer bronze or gold, your offering will 
be a boon and a blessing to others than he—to the 
Phocians or the Boeotians or the Delphians them- 
selves, or else to some tyrant or freebooter; but the 
god takes little interest in your gold-work. 


CROESUS 
You are always at war with my wealth and 
begrudge me it. 
HERMES 


The Lydian cannot abide the outspokenness and 
the truthfulness of his words, Charon; it seems 
strange to him when a poor man does not cringe but 
says frankly whatever occurs to him. But he will 
remember Solon before long, when he has to be cap- 
tured and put on the pyre by Cyrus. The other day 
I heard Clotho reading out the fate that had been 
spun for everyone, and among other things it had 
been recorded there that Croesus was to be captured 
by Cyrus, and that Cyrus was to be slain by yonder 
woman of the Massagetae. Do you see her, the 
Scythian woman riding the white horse? 


CHARON 
Indeed I do. 
HERMES 


That is Tomyris ; and after she has cut off Cyrus’ 
head she will plunge it into a wine-skin full of 
blood. And do you see his son, the young man? 
That is Cambyses ; he will be king after his father, 
and when he has had no end of ill-luck in Libya and 
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te AuBun Kal AiOvorria TO TeAeUTAlov pavels aTro- 
Oavetrat atroxteivas Tov” Atruv. 
XAPON 

‘OQ, worrod yéAwtos. adda viv Tis av adTods 
mpoaBreveev ows UTrEepppovodvTas TOV GAX@V; 
Tis av Tia TEUTELED @S per’ OAiyov ovTOS pev 
aixLadwTos ear at, ouvtos Oe€ Thy cepadny EFet év 
aoKe aipatos; éxetvos dé Tis €OTLY, oy ‘Epph, 0 
THY mroppupav épeotpioa EMMETT OPT NHEVOS, 0 TO 
drdonya, @ TOV OakTUALOV 0 padyetpos avadidwat 
TOV ix Oop & AVATELO@D, 


viow év audipvtn; Baotrevs O€ Tis evyYeTar elvat. 
EPMH= 
Ed Ye Tapwmoels, @ Xapov. ana Tlokveparny 
opas Tov Saptov TUpavvov Tavevdatuova, nryou- 
pevOV elvau aTap Kal oUTOS avTOs UT TOU Ta,pe- 
TTATOS oixétou Maravdpiou mpodobels ‘Opoity 7 
caTpary avacKonroric OnoeT at GOX105 * exTTET OV 
THs evdarpovias € ép axapel Tov xpovou: Kal TadTa 
yap THs KXwOods érjxovaa. 
XAPON 
"Ayapat KrwOots yevrixyns: kate? adtovs, @ 
Bertiotn, Kal tas Keharas amoteuve Kal ava- 
aKxoromile, ws eld@owv avOpwmot dyTes* év TO- 
couT@ o€ émaipécOav ws av ad’ stynroTépou 
adryeworepov KATATrETOUMEVOL. éy@ O€ yeaa opat 
> aan c 
TOTE yvwpicas avTav ExacTov yupuvov év TO 
cKxapidio pnte THY Topphupida pnte Tiapav 7 
KALYnv Ypvaony Kouifovtas. 
1 @@Avos Herwerden : &@Atos MSS. 


2 nate Struve: cat MSS. Fritzsche reads &yayat KAwOois: 
YEVVLKOS Kate. 
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Ethiopia he will at last go mad and die in consequence 
of slaying Apis. 
CHARON 

How very funny! But now who would dare to 
look at them, so disdainful are they of the rest of 
the world? And who could believe that after a 
little the one will be a prisoner and the other will 
have his head in a sack of blood? But who is that 
man, Hermes, with the purple mantle about him, the 
one with the crown, to whom the cook, who has just 
cut open the fish, is giving the ring, 


“ All in a sea-girt island; a king he would have us 
believe him” !? 
HERMES 

You are good at parody, Charon. The man whom 
you see is Polycrates, the tyrant of Samos, who 
considers himself wholly fortunate; yet the servant 
who stands at his elbow, Maeandrius, will betray him 
into the hands of the satrap Oroetes, and he will 
be crucified, poor man, after losing his good fortune 
inamoment’s time. This, too, I heard from Clotho. 


CHARON 

Well done, Clotho, noble lady that you are! 
Burn them, gracious lady, cut off their heads and 
crucify them, so that they may know they are 
human. In the meantime let them be exalted, 
only to have a sorrier fall from a higher place. For 
my part I shall laugh when I recognize them aboard 
my skiff, stripped to the skin, taking with them 
neither purple mantle nor tiara nor throne of gold. 

1 Another allusion to a story in Herodotus (3, 39-43). 


The verse is composed of the beginning of Odyssey 1, 50 
and the end of Odyssey 1,180. 
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EPMH= 
Kai ta pév tovtav ade é€er. tHv 5é wAnOdv 
opas, @ Xdpwv, to’s TA€oVTaS AUT@V, TOUS TrONeE- 
povvtas, Tovs Sixalopévous, Tos yewpyovvtas, 
tovs daveifovtas, To’s TpocaitouvTas; 


XAPON 

‘Ope mouxthny TVA THD Sat pe Biv Kal peo Tov 
TAapayis TOV Biov Kat Tas Tonets Ye AUTOV 
eovxvias Tots oHnvEoW, év ols atras peV iScov Tt 
KEVTPOV éyes Kat TOV myo tov KevTet, ONLrYyoL bé 
Ties MOTE apices aryouot Kal pépovcr TO 
UmodeeaTepov. o 6é TE PLTFETO[EVOS auTovs ék 
Tapavods ovTOS OYAOS Tives Eloiv; 


EPMH= 

"EAmides, @ Xdpov, cai Seiwata Kal ayvoras 
Kal ndoval Kal drrapyupiat Kal opyal Kal pion Kal 
Ta TOLADTA. TOUTMY 5é 7) AYyVOLA fev KATH TUVAVA- 
HEMLKTAL AUTOS Kal cUmTrONLTEVEeTAaL, Kal v7 Aia 
Kal TO pisos Kal opyn Kat &nroruria Kat apadia 
Kal atopia Kal prrapyupia, 0 poBos 6e Kal at 
éXmrlOes Umepaveo TETOMEVOL O pev eumimTov éK- 
mAnTTeE éviotre Kal UromTHocEW Tote, at 8 
éxmides wep Kehadrhs aiwpovpevat, omotav 
pada ra olntat TU emudpprer Oat auTan, avaTTa- 
pevat oixovTat KeXNvoTas avrTous amoduTove at, 
Omep Kal TOV Tdvtanov KaT@ mdoxXovTa opas b7r0 
tod Uoatos. nv oé arevians, KaTower Kal Tas 
Moipas ave émixrwOovaas € éxdor@ TOV aT paKxrov, 
ap’ ob npTha at cup BeBnKev amavras éx NeTTOV 
UNLaT OV. opas xabdmep apaxyid twa KaTa- 
Baivovta éd’ Exactov avo TOV aTpAaKToV; 
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HERMES 
That is the way their lives will end. But do you 
see the masses, Charon, the men voyaging, fighting, 
litigating, farming, lending money, and begging? 


CHARON 

I see that their activities are varied and their life 
full of turmoil ; yes, and their cities resemble hives, 
in which everyone has a sting of his own and stings 
his neighbour, while some few, like wasps, harry 
and plunder the meaner sort. But what is that 
crowd of shapes that flies about them unseen ? 


HERMES 

Hope, Fear, Ignorance, Pleasure, Covetousness, 
Anger, Hatred and their like. Of these, Ignorance 
mingles with them down below and shares their 
common life, and so do Hatred, Anger, Jealousy, 
Stupidity, Doubt, and Covetousness; but Fear and 
Hope hover up above, and Fear, swooping down 
from time to time, terrifies them and makes them 
cringe, while Hope, hanging overhead, flies up and 
is off when they are most confident of grasping her, 
leaving them in the lurch with their mouths open, 
exactly as you have seen Tantalus served by the 
water down below. If you look close, you will also 
see the Fates up above, drawing off each man’s 
thread from the spindle to which, as it happens, one 
and all are attached by slender threads. Do you see 
cobwebs, if I may call them so, coming down to each 
man from the spindles? 
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XAPOQN 
‘Opa mavu NeTrTOV ExacT@ Vi} oct emuTreTt Neype- 

vov Yy€ Ta TOAAG, TOUTO peEV ExElv@, Exetvo Oé 
aro. 

EPMH= 
Eixores, @ mopO ped: elwaprat yap exelvep pev 
UTO TOUTOU povevOijvar, TOUT bé va ahhov, Kat 
KANpovopAa at ye TOUTOV ev exeivou, OTov av 7 
ux poTEpov TO vipa, éxeivov dé av TOUTOU Tovdvde 
yap Te y émimhoxn ondot. opas o ovv amo NET TOD 
KPEHAMEVOVS amavTas: Kal ovTos pev avac Tac Gels 
avo HETEwpOS €oTl Kal peTa pLtK pov KATATED WY, 
aT opparyevTos TOU Aivov em eLoav PNKETL avTeXN 
T pos TO Bapos, peyav Tov Wodor é epyaoerat, ovTos 
de oMryov amo viis aiwpovpevos, av Kal Téon, 
avbopntt KeiceTat,! words Kal Tots yetToow é£axov- 
obévtos TOU TT@LATOS. 


XAPQN 
IlayyéAoa tadta, ® ‘“Eppun. 


EPMH> 

Kai pay ove eltrety Exous av KaTa THY afiav 
Omes éoTl KaTayshaora, ) Xdpor, Kal pddora 
ai ayav oTrovoal avTo@v Kal TO petaEd TeV édI- 
dav olxyecbat davapTdoTous yevopevous bro Tob 
Bedtiorou @avatov. aryryehou d€ Kal brmpéerae 
avtou para Tool, @S opGs, jmiaro Kal TupeTol 
Kat pOcar Kal TepiTevpoviae Kal Ein Kal Xn- 
OTN) pla, Kal K@vera Kal dikacral Kal TUpavvor 
Kal TOUTO@Y ovdev OXwWS avTOUS eloepxeTau, éor av 
ev TpadTTwoLD, dTav dé chad@at, TOAD TO OTTOTOL 


1 receira: Mehler, 6. Schwartz. 
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CHARON 
I see that each man has a very slender thread, and 
it is entangled in most cases, this one with that and 
that with another. 
HERMES 
With good reason, ferryman; it is fated for that 
man to be killed by this man and this man by 
another, and for this man to be heir to that one, 
whose thread is shorter, and that man in turn to this 
one. That is what the entanglement means. You 
see, however, that they all hang by slender threads. 
Furthermore, this man has been drawn up on high 
and hangs in mid-air, and after a little while, when 
the filament, no longer strong enough to hold his 
weight, breaks and he falls to earth, he will make 
a great noise; but this other, who is lifted but 
little above the ground, will come down, if at all, so 
noiselessly that even his neighbours will hardly hear 
his fall. 
CHARON 
All this is very funny, Hermes. 


HERMES 

Indeed, you cannot find words to tell how ridi- 
culous it is, Charon, especially their inordinate am- 
bition and the way in which they disappear from 
the scene in the midst of their hopes, carried off 
by our good friend Death. His messengers and 
servants are very many, as you see—chills, fevers, 
wasting sicknesses, inflammations of the lungs, 
swords, pirate vessels, bowls of hemlock, judges, and 
tyrants ; and no thought of any of these occurs to 
them while they are prosperous, but when they 
come to grief, many are the cries of “Oh!” and 
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\ da \ y > \ > \ > > a > 4 
Kal aiai Kal oipor. et 5é evOds EE apyis evevoovy 
/ / / a U 
6te Ovyntot TE ELotv avTOL Kal OdLYOV TODTOY YpovOV 
a / > / / 
eridnunaavtTes TO Biw atiacw waTrep €F oveipa- 
\ a , 
Tos TavTa UTEP Yns aévTes, ECwv Te av cwdpove- 
a > a / a 
TTEpoV Kal HTTOV HYL@VTO aTroMavorTEs* vo Oé Eis 
/ lal a \ 
ael éXTricavTes ypnoecOat Tots Tapovaw, EeTrELdav 
\ © / a \ / A 
émitTas 0 UIrNnpeTNS KAAN Kal aTayn TednTaS TO 
nr Kk ol f a »! \ 
TupeT@ 7) TH POON, ayavaKkTovat TpOS THY aywynV 
ovToTe mpocdoknaavtes atootacOncecbat av- 
A \ a ec 
TOV. 1) TL yap OvK Av TroLnoELEY ExEiVvOS O THY 
: a 3 / \ \ 
oixiay orrovdn olKodopovpEvos Kal TOUS Epyatas 
> , ’ / er e Wi i , 2 A 
émiaTrépyov, eb wabor OTe » prev EEer TEMOS avTa, 
e \ of > \ \ ” w a / 
o 66 apts ériOels Tov Opopov aTrELat TH KANPOVOM 
/ a \ ’ 
KATANLTOV ATroAaAvELY AUTHS, AUTOS pndé SetTVn- 
> a > o \ \ bg / 
cas GOdu0s} ev avTh; éxeivos pev yap 0 Yaipwv 
A 4 na 
OTL Appeva Taida TETOKEY AUT@ 1) YyUV, Kal TOUS 
dirous dia TovTO éEoTLM@V Kai TOUVOMa TOU TaTpOS 
> / / Fg ¢ 
TLE WEVOS, EL NTLTTATO WS EMTETHS YEVOMEVOS O 
a A + a / 
mais teOvnfetar, dpa av cou dSoxet yaipew én’ 
> A / > \ \ yy iif \ \ 
avuT@® yevvwpév@; GAA TO alTiov, OTL TOV péeV 
a a a e a \ an 
evTUYoODVTA él TO Tall Exeivov Opa Tov TOV ABXn- 
a? 7 , \ / 
Tov Tatépa TOD OdvpTria vEeviKNKOTOS, TOV yELTOVA 
\ \ > / \ / > ©. (a »>O\ S 
dé Tov éxxouifovta TO Tratdiov ovx opad ovdE oidev 
an / \ \ \ 
ad’ oias avT@ Kpoxns éxpéuato. Tovs pev yap 
la / e n 4 a 
mTept TOY Opwv SiahEepopévovs opas, baat Eeiol, Kal 
/ \ / 5 \ ’ 
TOUS GuvayelpovTas TA YpHpuaTa, Elta, Tply aTro- 


1 &@A1os Herwerden: &@Aios MSS, 
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« Ah!” and “O dear me!” If they had realized 
at the very beginning that they were mortal, and 
that after this brief sojourn in the world they 
would go away as from a dream, taking leave of 
everything above ground, they would live more 
sanely and would be less unhappy after death.} 
But as it is, they have imagined that what they 
have now will be theirs forever, and so, when the 
servant, standing at their bedside, summons them 
and hales them off in the bonds of fever or con- 
sumption, they make a great to-do about it, for they 
never expected to be torn away from their gear. For 
example, that man who is busily building himself a 
house and driving the workmen on ; what would not 
he do if he knew that although the house will be 
finished, as soon as he gets the roof on, he himself will 
depart and leave his heir the enjoyment of it with- 
out even dining in it, poor fellow? And as for the 
man over there, who rejoices because his wife has 
borne him a son and entertains his friends in 
honour of the occasion and gives the boy his 
father’s name, if he knew that the boy willdie at the 
age of seven, do you think he would rejoice over 
his birth? No, it is because he sees yonder man 
who is fortunate in his son, the father of the athlete 
who has been victor at the Olympic games, but 
does not see his next door neighbour, who is burying 
his son, and does not know what manner of thread 
his own son has been attached to. Again, take 
those who quarrel about boundaries—you see how 
numerous they are; likewise those who heap up 


1 Most of the dead are unhappy, as Hermes and Charon 
well know. See the Downward Journey, and even Homer’s 
Achilles (Odyssey 11, 488). 


433 
VOL. II F F 


ig 


THE WORKS OF LUCIAN 


ca) > aA / e290 > 5 fal 
ANavoat avT@Y, KaXoupEevouvs vp @Y ElTTOY THWY 
ayyéX@v Te Kal UTNPETODV. 


XAPON 
¢c n n Th A \ > / b] lal 

Op tavdta TavTa Kal Tpos E“avTov ye évVO® 
v4 \ ¢ \ > an % \ / XA 7. 5 n Sas 
6 TL TO HOU avTOIS Tapa Tov Biov i} TL éxetyvo éoTLY, 
ov OTEPOUpMEVOL AYaVAKTOVGLY. HV youV Tos Bact- 

a 7 
Aéas avTav dn TIS, olmEep EevdatpovéoTaToL Eeivat 
an ” AIO*S , e \ q's 
doxovow, Em Tov aBeBatov ws dis Kal aupe- 
/ 
Borov THS TUXNSs met TOV NOSED Ta davapa 
eUpnoet TpooovTa avTots, _poBous Kal Tapaxas 
Kal pion Kal émtBouhas Kal opyas Kal KohaKelas” 
/ 
ToUTOLS yap amayvtTes ovvercty. €@ TéVvOn Kal 
f \ / 2 > / X BY 
vocovs Kal 7da0n &€& icotipias Snrady apxovTa 
an ¢ \ 
avTav omou b€ Ta TOUT@Y mounpa, Nori CeaOat 
KaLpos ola Ta TOY LovwTay av ein. 

"EOéX@ & ovv o0l, @ ‘Epp, elmrety, orm eoucévae 
pot édofav ol avOpwrot Kai 6 Blos amas avTav. 
HON TOTE Topuporvyas € ev veate eOedow t UTO KPoUv@ 
TLL KaTapaTTovTe GVLT TO PEVAS; Tas puoarnridas 
eyo, ad Ov ouvaryeipEeTal 0 appos” €xeLVOV Toivuy 

/ 
TLVES [ED puKpat clot Kal avTiKa exparyetoa aTeé- 
oBnoay, aut & émi m)éov SapKodoc: Kal T poaXo- 
povoay avrats TOV ANNOY avTat vmeppuowpevar 
és peryio Tov OryKov aipovrat, emevTa HEVTOL KAKELVAL 
TAVTOS éEeppayno av MOTE? Ov yap otLoVv TE aXXWS 
¢ 
yever Bar. TOUTO €a TLV O avOpamou Bios aTAVTES 
vm TVEVMATOS eemrepuonpevot Ot mer peitous, 0 
/ 
€ eXaT Tous Kal of Mev oAuyox povLovy eXovar Kal 
@KV{LOpOV TO pvonpa, ot 6é dpa TO ovoThvat 
eravaavto: Tact & obv atoppayhvat avayxaiov. 


@s pis xa Fritzsche: xa ds os MSS 
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money and then, before enjoying it, receive a 
summons from the messengers and servants that I 
mentioned. 

CHARON 

I see all this, and am wondering what pleasure 
they find in life and what it is that they are dis- 
tressed to lose. For example, if one considers their 
kings, who are counted most happy, quite apart from 
the instability and uncertainty of their fortune 
which you allude to, one will find that the pleasures 
which they have are fewer than the pains, for terrors, 
alarums, enmities, plots, rage, and flattery are with 
them always. 1 say nothing of sorrows, diseases, 
and misadventures, which of course dominate them 
without partiality ; but when their lot is hard, one is 
driven to conjecture what the lot of common men 
must be. 

Let me tell you, Hermes, what I think men and 
the whole life of man resemble. You have noticed 
bubbles in water, caused by a streamlet plashing 
down—I mean those that mass to make foam? 
Some of them, being small, burst and are gone in an 
instant, while some last longer and as others join 
them, become swollen and grow to exceeding great 
compass ; but afterwards they also burst without fail 
in time, for it cannot be otherwise. Such is the life 
of men; they are all swollen with wind, some to 
greater size, others to less; and with some the 
swelling is short-lived and swift-fated, while with 
others it is over as soon as it comes into being ; but 
in any case they all must burst. 
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EPMH= 
Ovdév yeipov ad tod “Opnpov elxacas, ® Xa- 
pv, 0s PUAXNOLS TO yévos aU’T@Y Opotol. 


XAPON 
Kai TOLOUTOL OVTES, E , opa ola, motodae 

» & “Epps, opds 
Kal WS pidoripouvTat ™ pos adMiprous apxav épt 
Kal TULOV Kal KTNO EDDY dpthhoevot, d atep atTavTa 
kaTadimovras avTous denoet éva oBorov € EXovTas 
ipeew Tap nuas. Bovre ovv, émeitrep ep vynrod 
éopev, avaBoncas Tappeyedes Tapatvéo@ avrois 
améxer Oat bev Tov paratov TOVOD, Civ dé del 
Tov Odvatov mpd odGarpav éxovTas, éyor, 0, 
paTa.ol, TL €oTrovdaKaTe TEpl Tav’Ta; Tavoacbe 
Kapvovtes ov yap eis ael Biocecbe> ovdev THY 
évrav0a ceuvay aidiov éotiv, ovd’ av atrayayot 
Tus avTay Te ov avT@ arrobavey, arr’ avaryKn 
TOV eV ryupvov olyeobau, THY oixiay dé Kal TOV 
aypov Kal TO xpuatov aeéi addov eivaw Kal peTa- 
Barrew Tovs deoTOTas.” ef TAVTA Kai Ta TOLADTA 
é& éanKoou EnBomoary avTots, OVK av oler peydra 
apernOjnvar Tov Biov’ Kal owdpovertépovs ay 
yevécOat Tapa morv; 

EPMH> 

0. paxdpte, ovx oiaba Gras avTous 7” dyvoua 
Kal 1) ATATN SiateBeikacw, as pnd av | TpuTave 
ETL SravorxO hvac aurois Ta OTA, ToTOUT@ Knp@ 
éBvoav auTd, oldv rep o ‘Odvacers TOUS ératpous 
eSpace dée THS Leupnvev axpodcews. mo0ev oov 
av éxetvot duvnetev axovoat, ay kal ov KEKPAYOS 
Stappayns; Step yap tap vyiv » Ann dvvara, 
1 pds tov Blov Naber. 
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HERMES 
Charon, your simile is every bit as good as Homer's, 
who compares the race of man to leaves.! 


CHARON 

And although they are like that, Hermes, you see 
what they do and how ambitious they are, vying 
with each other for offices, honours, and possessions, 
all of which they must leave behind them and come 
down to us with but a single obol. As we are in a 
high place, would you like me to call out in a great 
voice and urge them to desist from their vain labours 
and live always with death before their eyes, saying : 
“ Vain creatures, why have you set your hearts on 
these things? Cease toiling, for your lives will not 
endure forever. Nothing that is in honour here 
is eternal, nor can a man take anything with him 
when he dies; nay, it is inevitable that he depart 
naked, and that his house and his land and his 
money go first to one and then to another, changing 
their owners.” If I should call to them out of a 
commanding place and say all this and more, do you 
not think that they would be greatly assisted in life 
and made saner by far? 


HERMES 

My dear fellow, you do not know how Ignorance 
and Error have served them. Even a drill could not 
penetrate their ears now, because these dames have 
stopped them with such quantities of wax, like 
Odysseus, who did this to his comrades for fear that 
they might hear the Sirens. How could they hear, 
then, even if you should crack your lungs with 
bawling? What lies in the power of Lethe down 


1 Iliad 6, 146. 
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TOUTO evratla n aryvoua epyaverar. ™rHV GNA 
elo avTav odiryou ou ma padedeynEvor TOV KNPOV 
és Ta OTA, pos THY an Pevav aTroKAIVOVTES, od 
SedopKores € és Ta Tpadypwata Kal KaTeyvwKOTES old 
EOTLW. 

XAPQN 


> a > , n b / 
Ovxobv éxeivous yoo éuBonowpev. 


EPMHS 
Il \ \ A / \ > \ a 
EplTTOV Kal TOUTO, AE€yELY pos avTods & 
et Qn ce lal Lal 

icacw. opads OTs aTroom aa avTes TOV TOANOY 
KATAVENOTL TOV “yeyvopeveoy Kal ovdays) ovdap“Las 
apéoKovTat avrois, GNA Omot ELol Opac pov non 
Bovrevovres map Upas aro Tob Biov. Kal yap Kal 

pc ovvTas EX€yYovTES AUT@V Tas apuabias. 


XAPON 
Ed ye, @ yevvaddar: ANY TavU OrLYOL EloiD, @ 
“Epph. 
EPMH= 
‘Txavot Kal obTot. GAdNAA KaTiMpeEY HON. 


XAPON 
Ep éte éroOour, ® ‘Epp, etdévat, kat poe SetEas 
AUTO EVTEAH EoN THV TEPLNYNOW TETTOLNMEVOS, TAS 
aToOnkas TOV TWUATwD, iva KaTOpUTTOVEL, Oed- 
cacbat. 
EPMH> 
’Hpia, @ Xapor, Kal TUEBous Kal TAPOUS 
KaNOvGL TA TOLAUTA. 7a Ta ™po TOV TOAC@Y 
exelva Ta XOpar ra opas Kal Tas oTnhas Kal TrUpa- 
pidas: éxelva TaVTa VEKpOdOYEla Kal Tw"ATO- 
puraKia eoTW. 
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below is done by Ignorance here. However, there 
are a few oi them who have not admitted the wax 
into their ears, who are devoted to truth, who look 
keenly into things and know them for what they 
are. 
CHARON 
Then let us call to them at least. 


HERMES 

It would be superfluous to tell them what they 
know. You see how they stand aloof from the 
masses and laugh at what goes on ; they are not in 
the least satisfied with it all, but are clearly planning 
to make their escape from life to your own regions. 
Indeed, they have reason, for they are disliked 
because they expose the follies of man. 


CHARON 
Well done, staunch souls! But they are very few, 
Hermes. 
HERMES 
Even these are enough. But let us go down now. 


CHARON 

There is one thing more that I wanted to know 
about, Hermes, and when you point it out to me you 
will have done your full duty as guide; it is to see 
the places where they stow the bodies, where they 
bury them, I mean. 

HERMES 

They call such places vaults, tombs and graves. 
Do you see those heaps of earth and slabs of stone 
and pyramids in front of the cities? All those 
are for the reception of corpses and the storage of 
bodies. 
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XAPON 
Ti otv éxetvot aotehavotat tovs AiOovs Kal 
Yplovat mUp@; ol dé Kal TUpPaY VHTAaYTES TPO TAV 
YoudTtov kal BoOpov tia opvEavtes Kalovot Te 
TavTl Ta TOAUTEAH Oelmva Kal eis Ta OpvypaTa 
olvov Kal MeAtKPATOY, WS YyouV EiKdoal, eyyéovaL; 


EPMH= 
la / fa \ 
Ovx oida, ® TopOued, Ti TadTa Tpos Tovs ev 
/  S > s \ \ > 
Awdou: TemicTevKact & ovy Tas Wuyas avaTrep- 
/ lal \ / 

Topevas KaT@Oev Seumvety pev WS OloVv TE TeEpt- 
/ a / 
TeToMEVas THY KVicav Kal TOV KaTTVOD, TrivelY Oé 

\ fal / \ / 
avo TOV BoOpou TO mediKpaTov. 


XAPON 
b / 4 / x > / ® a , 
Exeivous éte mivew 7 écbiew, @v Ta Kpavia 
f / al a 
EnpoTatTa; KalTOL yerXotos Eelwt Tol AéywV TAadTA 
¢e t , 
Oonpépat KaTayovTs avTovs. olo0a obv et SUVaLWT 
nr ” BJ a ¢ e / , > : 
ap étt aveOety arrak troyPovior yevopevor. erret 
\ J ld  £ a 
ToL Kal Trayyédo.a av, @ “Eph, eracxov, ovn 
/ / 4 \ 
odiya mpdypata éxawv, ei Eder wn KAaTaYyELY [MOVOV 
> / b] \ \ 3 > / / = 
avTous, adAa Kai avdis avayew TLopévous. @ 
A / le 
paTalol, THS avotas, ovK EiddTEs HALKOLS Opots 
/ \ al \ 
Svakéxpitar Ta vexp@v Kal Ta CovTwY TpaypyaTa 
A Cal 
Kal ola Ta Tap npiv é€oTe Kal OTL 


KaTOay’ ouas 6 T atupBos avnp bs T edAraxe 
TuuBou, 
> \ 3A a ¢ , 2.5 / 
év 5€ in Tim "Ipos Kpetwy 7 ’Ayapéuvov" 
Bepaitn & icos Béridos trais HiKopwoLo 
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CHARON 
Why is it, then, that those people are putting 
garlands on the stones and anointing them with 
perfume? There are others also who have built 
pyres in front of the mounds and have dug trenches, 
and now they are burning up those fine dinners and 
pouring wine and mead, as far as one may judge, 
into the ditches. 
HERMES 
I don’t know what good these things are to men 
in Hades, ferryman; they are convinced, however, 
that the souls, allowed to come up from below, get 
their dinner as best they may by flitting about the 
smoke and steam and drink the mead out of the 
trench. 
CHARON 
What, they eat and drink, when their skulls are 
dry as tinder? But it is silly for me to tell that to 
you, who bring them down below every day; you 
know whether they can come back to earth when 
they have once gone under ground! I should be in 
a fine predicament, Hermes, and should have no end 
of trouble if I were obliged not only to bring them 
down but to bring them up to drink! What folly, 
the idiots! They do not know what an impassable 
frontier divides the world of the dead from the 
world of the living, and what it is like among us; 
that 


“ Death maketh mortals alike, be they buried or 
lying unburied. 
Equal is Irus the beggar in honour to King Aga- 
memnon ; 
Fair-haired Thetis’ son is no better a man than 
Thersites. 
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rd ’ >’ e ca 3 ~ 
TAVTES O ELTLY OMS VEKVMY AuEVnVa KAaPNVAa, 
/ / 2 a 
yupvot te Enpot Te KaT aopodeAov AELmava. 


EPMH= 
€ / \ XN / lal 
Hpaknreus, ws todvv tov “Opnpov émayvtets. 
, ’ > / > / > / al 5 
GXN eTeitrep avéuvnoas, Oé\w cor SeiEar Tov 
~ ? / 4 e a \ > \ an / 
tov AxiAr€ws Tahov. opads Tov emi TH CadatTy; 
Liryevov pev exetOév éate TO Tpwikov: avtixpvd 
id / oe © 
dé 0 Aias TéOarrrat ev TO “Poiteio. 


XAPON 

Ov peydro., ® ‘“Epph, of Tddot. Tas trodes Sé 
Tas émianpwous SelEov jot On, as KAaTW AKOVOpED, 
\ / \ / *% an 
thy Nivov thv Sapoavatddrov Kxal BaBvrdva 

\ / \ \ \ \ ” > / 
kat Muknvas cat KXewvas cat thv “IXtov avtny- 
TOANOVS your péuvnuar StatropOuevoas éxeiOer, 
¢ / 4 Eee \ a \ a 
ws Oéka Ody é€T@V wn VewrKIHoaL pNnde dtarpdEas 
To oxaiouov. 

EPMHS 

‘H Nivos pév, ® tropOped, atrodkwXev dyn Kal 
2A . 54 \ > a > NA ” 4 
ovdée tyvos ETL NotTrOv avTHS, OVO av eitrots StroU 
mote nv: 7» BaBvrov bé cor éxeivn éotiv % 
eUTUpyos, 7) TOV péyav TeptBorov, ov peTa TOAD 
Kal avTn EnTnOnoopévn WaoTrep 7 Nivos: Muxnvas 
dé kal KrXewvas aicxtvvopar SetEai oot, Kal pa- 

x Ff > / \ 5S sO oo \ 
Mota TO “IXLov. azroTviéers yap ed O10’ StL TOV 
‘Ounpov catedOav érl TH meyadnyopia Tav érav. 
TAY GANA Tarar pev Roav evdaipoves, viv dé 
an s 

teOvact Kal atta atoOvncKovot yap, @ Topé- 

an ¢ \ 
ped, Kal TOES WaTTEp aVOpwTOL, Kal TO Tapa- 
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Aye, they are all of them nothing but skeleton 
relics of dead men, 

Bare, dry bones that are scattered about in the 
asphodel meadow.” ! 


HERMES 
Heracles! What a lot of Homer you are baling 
out! Now you have put me in mind of him, I want 
. to show you the tomb of Achilles. Do you see it, 
there by the seaside? Sigeum in Troy is over there, 
and opposite to it Ajax lies buried on Rhoeteum. 


CHARON 


The tombs are not large, Hermes. But now show 
me the prominent cities that we hear of down below, 
Nineveh, the city of Sardanapalus, Babylon, Mycenae, 
Cleonae, and Troy itself; I remember that [ seta 
great many from that place across the ferry, so that 
for ten whole years I couldn’t dock my boat or dry 
her out. 

HERMES 

As for Nineveh, ferryman, it is already gone and 
there is nota trace of it left now; you couldn’t even 
say where it was. But there you have Babylon, the 
city of the beautiful towers and the great wall, which 
will itself soon have to be searched for like Nineveh. 
I am ashamed to show you Mycenae and Cleonae, 
and Troy above all; for I know right well that when 
you go down you will throttle Homer for the boast- 
fulness of his poems. Yet they were once flourishing, 
though now they too are dead ; cities die as well as 
men, ferryman, and, what is more, even whole rivers. 


* A cento from Homer patched up out of Idiad 9, 319-320; 
Odyssey 10, 521; 11, 539, 573. 
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jf \ \ e 3 / lal 5 \ 
dofoTatov, Kal trotapot dro "lvydyou yodv ovdé 
Taos étt ev” Apyes KaTanebrreTat. 


XAPON 
Tlatrai TOV emaivar, “Opnpe, Kal TOV ovopd- 
twv, ~IdALos (pn Kal evpuayula Kal eVKTIMEv aL 
Kreowvai. adda peTaky hoyon, tives €xeivol law 
of moXEL“ovrTes 7) UTrép Tivos AAAHAOUS Hovevou- 


ow; 
EPMHS 


“Apyetous opas, oe) Xdpov, Kab Aaxedatpovious 
Kal TOV puOvira exeivov oTpAaTnyov ‘OO pvasay 
TOV eTLypapovTa TO TpOTTAaLOV T@ aUTOD aiuate.} 


XAPQN 
‘Trép tivos § avtois, @ “Epuh, 0 Todewos; 


EPMHS 
c \ a / > A > e , 
Trrép Tod mredtov avTov, €v @ pmayovTat. 


XAPON 
x fo! > / vA > v a vn ef 
Q, rhs avoias, of ye ovK tcacw OTL, Kav 6AnV 
THY IleXomrovvncoyv éxactos auTov KTHTOVTAL, 
poyts av mTodtatov AdBocev TOTOV Tapa ToD 
Alaxod: To 6€ medtov TOUTO adore aXXo yewpyn- 
covet TONAAKIS éx BdOpwv TO TpoTaLoy avacTra- 
TAVTES TO APOTPO. 
EPMH= 
Obra pev TavTa éoTat apwets Oé cataBavres 
On Kal KATA xepar evdeTnoavres avéis Ta Spm 
amadraTTopmela, éym pev Kal’ & éotddny, od dé 


1 gfuar. M: ovduar: other MSS. 
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In fact, even the grave of Inachus no longer survives 
in Argos. 
CHARON 
That for your praises, Homer, and your adjectives 
— “hallowed,” “ wide-wayed” Troy and “ well- 
built” Cleonae! But while we are talking, who are 
those people at war yonder, and why are they killing 
each other? 
HERMES 
You are looking at the Argives and Spartans, 
Charon, and over there is the dying general Othry- 
adas, the one who is writing on the trophy in his 
own blood.! 
CHARON 
What is their war about, Hermes? 


HERMES 
About the very plain in which they are fighting. 


CHARON 
What folly! They do not know that even if any 
one of them should acquire the whole Peloponnese, 
he could hardly get Aeacus to give him a foot of 
space. And as for this plain, it will be tilled by one 
race after another, and many a time they will turn 
the trophy up out of the depths with the plough. 


HERMES 
True. But now let’s get down and replace the 
mountains, and then go our ways, I on my errand 


2 Three hundred Spartans fought an equal number of 
Argives for the possession of Thyreatis. Two Argives and 
a single dying Spartan survived the fight. The Argives 
hastened home to report their victory; but the Spartan 
managed to put up a trophy and write upon it a dedication 
to Zeus in his own blood. Herod. 1,82; Plut. Moral. 306 zB. 
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él To TopOueiov: HEwm Sé cot Kai avTos pet 
ONYyoV veKpoodTOAMY. 
XAPON 

Ed ye eroinoas, a) “Eppiy evepyéerys els del 
avayeypayn, @ ovayny yap TL Ola OE THS atrodn- 
plas.—ola éote Ta TOV KAKOdaLMOVeV awoparav 
mpaypata—Bacvnreis, Trivb ot Xpueat, eT eTUp- 
Bua,’ payat: Xapwvos 5é ovdels Noyos. 

1 éritiuBia Allinson : éxatéuBat MSS. 
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and you to your ferry. I will follow you soon with a 
convoy of dead. 
CHARON 

I am much obliged to you, Hermes ; you shall be 
written down for ever as a benefactor.. Thanks to 
you, I have had some profit from my journey. How 
silly are the ways of unhappy mankind, with their 
kings, golden ingots, funeral rites and battles—but 
never a thought of Charon! 
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PHILOSOPHIES FOR SALE 


This is not a sale of philosophers, nor yet, in any ordinary 
sense, a sale of lives; it is a sale of various types of the 
philosophic life, which are to serve their buyers as models 
for the shaping of their own careers. For a convenient 
rendering, perhaps ‘‘ philosophies” will do as well as any 
other single word. 

Although Lucian makes it perfectly plain that he is not 
selling specific philosophers, some, if not all, the manuscripts 
and all the editors ascribe the words of the different types to 
definite individuals, whereby they not only introduce con- 
fusion into the dialogue (working special havoc in the case of 
the Academie or Platonist type), but they completely stultify 
the plea which Lucian puts forward in his own defence in the 
Fisherman, urging that he had not criticized the leading 
lights of philosophy, but only the common herd of pretended 
philosophers. This plea is rather specious, it must be 
admitted, for Lucian vivifies his types again and again with 
biographical traits ; but we should leave him a leg to stand 
on, and not make him sell Pythagoras, Chrysippus and the 
rest in their own persons. Therefore I have substituted the 
names of schools for the names of individual philosophers 
throughout, but only in the English version: for in the 
Greek I have not ventured to do this without commanding 
fuller evidence from the manuscripts. 

Diogenes was once taken by pirates and sold into slavery, 
they say, and Menippus is known to have written a Sale of 
Diogenes. It may be that Lucian rezd it and took a hint 
from it: he could not have taken more. 

The order in which the different types are brought on is 
very effective, as Helm points out, and well deserves attention 
— reads. Interesting too are the prices which they 

ring. 


VOL. I, G& 


bS 


BION TITPASIS 


ZETS 

Xv pev Siatide: Ta BaOpa nal wapackevale Tov 
TOTrOV TOls APiKvoupevots, TV b€ oTHaOV EENS TrAapa- 
yayev tovs Pious, GAXa KoouyNGAas TPOTEPOV, ws 
eUTpoawmo: davovvtar Kal OTL TElo TOUS émraEor- 
tar’ ov 5€, @ Epuh, enputte cal ovyKdnet. 

EPMH3 ? 

Ayaby TUYN TOUS BYNTAS HON Tapetvar 7 pos TO 
TOANTNPLOV. aroxnpvtouev dé Bious prrocogous 
TAVTOS eldous Kal _Tpoarpec ewv Tolukihwv. e O€ 
TUS TO TapavTiKa Bn Exe Tapyuplov kataBarec bar, 
eis véwTa éxtices KATAGTHOAS éyyunTHDY. 

ZEY* 
Torrot cuviacw” OOTE xen pn Svar piBeev wnode 
KATEXELY AUTOUS. TWABDLEV OVD. 
EPMH> 
Tiva mpazov éérets Tapayayopev; 
ZEYS 

Tovrovi tov Kountnv, tov “lwvixov, émet Kal 
gTEemvos TLS Elva paiveTat. 
nS aes Du Soul, Fritzsche: no change of speaker in 


2 ZEYS. wodAol... ody Du Soul, Fritzsche: EPM. woAAo} 
..auto’s. ZEYS. rwAGuev oty vulg. 
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ZEUS 

(To an atTENDANT.) You arrange the benches and 
make the place ready for the men that are coming. 
(To another arrenpaNnT.) You bring on the philoso- 
phies and put them in line ; but first groom them up, 
so that they will look well and will attract as many 
as possible. (Zo HERMEs.) You, Hermes, be crier 
and call them together. 


HERMES 

Under the blessing of Heaven, let the buyers 
now appear at the sales-room. We shall put up for 
sale philosophies of every type and all manner of 
creeds ; and if anyone is unable to pay cash, he is to 
name a surety and pay next year. 


ZEUS 
Many are gathering, so we must avoid wasting 
time and delaying them. Let us begin the sale, 
then. 
HERMES 
Which do you want us to bring on first ? 


ZEUS 
This fellow with the long hair, the Ionia, for he 
seems to be someone of distinction. 
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EPMH> 
Odros 6 IvOayopixds xatadBnOe Kai Tapexe 
ceavtov dvabewpeicbar Tois suvELeypéevots. 


ZETS 
7. 
Kyputte 67. 
EPMH= 
Tov dpiotov Biov Tad@, Tov cemvotatov. Tis 
b] / / ¢ \ A = 7 4 
avnoetar; Tis UTép avOpwmov eivar BovrETaL; TLS 
/ lal lal 
eidévar Tv TOD TavTos appoviay Kat avaPBiovar 


/ 
TANW; 
ATOPASTHS 


Td pev elds od ayevvys. Th dé wddoTa olde; 
EPMH= 

"A piOuntixny, aaoTpovomiay, Tepatetav, yewpe- 

tplav, movatkiy, yonTelav. wavTy aKpov Brérres. 
ATOPASTHS 

« > \ > / 

E&€eoriv avtov avaxpivery; 
EPMH= 

? / > a 4 

Avaxpwe ayadn TvxXy. 


ATOPASTHS 
Ilodamos ef ov; 

TIY@ATOPAS 
Laptos. 

AFOPASTHS 


Tlod 8é érrardev0ns; 


MIT@ATOPAS 
"Ey Alyimt@ mapa toils éxet codoict, 
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HERMES 
You Pythagorean, come forward and let yourself 
be looked over by the company. 


ZEUS 
Hawk him now. 
HERMES 
The noblest of philosophies for sale, the most 
distinguished ; who'll buy? Who wants to be more 
than man? Who wants to apprehend the music of 
the spheres and to be born again ? 


BUYER 
For looks, he is not bad, but what does he know 
best ? 
HERMES 
Arithmetic, astronomy, charlatanry, geometry, 
musie and quackery; you see in him a first-class 
soothsayer. 
BUYER 
May I question him ? 


HERMES 
Yes, and good luck to you! 


BUYER 
Where are you from? 
PYTHAGOREAN 
From Samos.! 
BUYER 


Where were you educated ? 


PYTHAGOREAN 
In Egypt, with the sages there. 


1 The birthplace of Pythagoras. Hence the ‘‘ Pythagorean 
philosophy ” talks Ionic Greek, 
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AFOPASTHS 
Dépe Sé, Hv wpiwmat oe, Ti pe Sidaker; + 


TIT@ATOPAS 
Avdakopar pev ovdév, avaprvynow 6é. 
ATOPASTHS 
Il@s avapyyncess; 
TIT@ATOPAS 
Kaéapiy ‘TpoTepov THY Woy épyacdpevos Kal 
Tov ém@ auth puTov éxxdAUaas. 
ATOPASTHS 
Kat 61) voyicov dn éxxexabapOar pe, Tis 0 
TpOTOS THS avapvyncEews ; 
MIT@ATOPAS 
To pev TpPOTOv novxin pakp? Kat adwvin Kal 
TEVTE ONOV ETEWY AaXEELY peNdeD. 
ATOPAZTHE 
“Opa oot, @ EXTLOTE, Tov K oiaou Tatoa Tat- 
p p 


deve" eyo Yap AaXos, ovK avdpuas « elvat Bovropar. 
Tl O€ eTa THY TLOTHV Opws Kal THY TEVTAETIAaV; 


TIY@ATOPAS 
Movcoupyin Kal yewmmeTpin evacknoeal. 
pryty kal yeoperpin 1 
ATOPASTHS 


Xdpvev Aeyers, El mT p@rov pe KiOap@dov yevo- 
pevov KaTa elvat copov Xpn. 


MNY@ATOPAS 
Eir’ él touvtéovow apiO pee. 
1 §:5dte. K. Schwartz: dates MSS, 
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BUYER 
Come now, if I buy you, what will you teach me? 


PYTHAGOREAN 
I shall teach thee nothing, but make thee remem- 
ber.} 
BUYER 
How will you make me remember? 


PYTHAGOREAN 
First by making thy soul pure and purging off the 
filth upon it. 
| BUYER 
Well, imagine that my purification is complete, 
what will be your method of making me remember? 


PYTHAGOREAN 
In the first place, long silence and speechlessness, 
and for five entire years no word of talk. 


BUYER 
My good man, you had better teach the son of 
Croesus!? I want to be talkative, not a graven 
image. However, what comes after the silence and 
the five years? 
PYTHAGOREAN 
Thou shalt be practised in music and geometry. 


BUYER 
That is delightful; I am to become a fiddler before 
being wise! 
PYTHAGOREAN 
Then, in addition to this, in counting. 
1 Before entering upon its round of transmigrations, the 
soul was all-wise ; learningismerely remembering. Socrates 


expounds this theory in Plato’s Meno. 
2 One of the sons of Croesus was mute: Herod. 1. 34, 85. 
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ATOPA3TH2 
Oiéda Kai viv apiOpetv. 


MIT@ATOPAS 
la / 
Il@s apiO wees; 
ATOPA3THS 
“ v / / 
Ev, 5v0, tTpia, TéTTAapa. 


TIY@ATOPAS 
e al A \ / , a / > \ 
Opds; a@ ov doxéets Téeccapa, TadTa déxa éoTl 
Kal Tplywvov évTEXes Kal HMETEPOV OpKLoOV. 


ATOPASTHS 
Ov pa Tov péeytoTov Tolvuy 6pKov Ta TEéTTApa, 
ovmote Oetorépovs AOyous HKovTAa ovde padAdov 
iepous. 
TIYOATOPAS 
Mera 6€, & Eeive, eioear ys Te TEpt Kal Hépos 
kal vdaTtos Kal Tupds Tits avTéotow 7 popn Kai 
oxola éovta woppnv OKws KivéoVTAL. 


ATOPASTHS 
Mopdny yap exer TO TIP 7) aNp 7 Vdwp; 
MITOATOPAS 


Kat para éudpavéa: ov yap ola TE apophty Kal 
aoxnpos vy Kivéeo Oa. Kal € ert TovTéoLat 6é yo- 
reat Tov Geov apiOpov éovta Kal voov Kal ap- 


poviny. 
ATOPASTHS 


@Oavpdora réyets. 
MIY@ATOPAZ 
II pos 5€ totcdecr Totow eipnuévoict Kal gewuToV 
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' BUYER 
I know how to count now. 


PYTHAGOREAN 
How dost thou count? 


BUYER 
One, two, three, four— 


PYTHAGOREAN 
Lo! what thou thinkest four is ten, and a perfect 
triangle, and our oath.! 
BUYER 
Well, by your greatest oath, by Four, I never 
heard diviner doctrines or more esoteric. 


PYTHAGOREAN 
Thereafter, my friend, thou shalt learn of earth 
and air and water and fire, what their flux is, and 
what form they have and how they move. 


BUYER 
Why, has fire form, or air, or water ? 


PYTHAGOREAN 
Yea, very notably, for without shape and fomn 
there can be no motion. And in addition thou 
shalt learn that God is number and mind and 
harmony. 
BUYER 
What you say is wonderful. 


PYTHAGOREAN 
And beside all that I have said, thou shalt learn 


1 Four is ten, because it contains three, two and one, and ] 
23410. The perfect triangle is 
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éva Soxéovta AdXov opEeopevovy Kal aAXov eovTa 
elo eal. 
ATOPASTHS 
Ti ys; adXos elul Kat ody ovTOS daoTeEp VOV 
mTpos o€ Siadéyouar; 


TIY@ATOPAS 
Nov pev ovtos, madras O€ €v AAW O@paTe Kai EV 
¥ > / > / / \ 3 > 
GdArXw ovvopate éehavtdfeo: yxpov@ dé avtus és 
” / 
aAXov peTaBHoEat. 
ATOPASTHS 
Todro }ys, aBavatov écecbai pe adaTTOmEVoOV 
és pophas wAelovas; adda TadE pév ikavas. TAO 
apodt Siartav orrotos Tus €; 


TIY@ATOPAS 
"Epwuyxniov ev ov0€ ev ortéopar, Ta Sé Gra 


TANV KUGLOV. 
ATOPASTHS 


/ ef x 4 \ ~i 
Tivos EVEKA; 1) f@UOATTY TOUS KUALOVS; 


IIT@ATOPAS 
Ovk, adra ipol eiot Kal Omvpacth advtéwv % 
dias: mpaTov wev yap TO Tay youn eict, Kat Hv 
amosvans Kvamov éTL X~NwpOoV €ovTa, OYreat Tolow 
avdpelo.or poplorow euhepéa THY hun? ernOérvta 
Sé Hv adis és THv cednvainy vuEl meweTpnuevyc ry, 
aiua tromaes. To 5é pélov, "AOnvalorcs vopos 

Kudpolot TAS apyas alpéerOau. 
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that thou, who thinkest thyself a single individual, 
art one person in semblance and another in reality. 


BUYER 
What's that? I am another and not this man 
who now talks to you! 


PYTHAGOREAN 
Now thou art he, but erstwhile thou didst mani- 
fest thyself in another body and under another name, 
and in time thou shalt again migrate into another 
person. 
BUYER 
You mean that I shall be immortal, changing into 
many forms? But enough of this. How do you 
stand in the matter of diet ? 


PYTHAGOREAN 
I eat nothing at all that hath life, but all else save 
beans. 
BUYER 
Why so? Do you dislike beans ? 


PYTHAGOREAN 

Nay, but they are holy, and wonderful is their 
nature. First, they are nought but seed of man, and 
if thou open a bean while it is still green, thou wilt 
see that it resembleth in structure the member of a 
man ; and again, if thou cook it and set it in the 
light of the moon for a fixed number of nights, thow 
wilt make blood. But more than this, the 
Athenians are wont to choose their magistrates with 
beans.! 

1 The offices were filled by lot, and beans were used for 
lots. This appears to be Lucian’s own contribution to the 
Pythagorean mysticism, but the other particulars are not 


very remote from ihe actual teachings of the Neo-Pythago- 
reans. Cf. Porphyr. Vit. Pythag., 44. 
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ATOPA3THS 
Karas ravra éfns Kal tepompeT@s. GAXA atro- 
dv01, Kal yupvov yap oe ideiv BovAopat. w “Hpa- 
KNELS, YPUTOUS AUTO O pNpos eats. eds, ov Bpotos 
Tis Elva haiveTar: BoTE OVNHTOMAL TAVTWS AUTOV. 
TOaoU TOUTOV aTOKNPUTTELS; 


EPMHS 
Aéxa pvov. 
ATOPASTHS 
'"Eyo tocovtov \aBov. 


ZETS 
, A wv 
[page Tov mvncapévou Tovvoua Kai 0ev éotiv. 


EPMH= 
"Iradiwtns, @ Zev, doxet tis eivar Tov api 
\ 
Kpotova cai Tdpavta Kai thv tavtn “EXXdba: 
f > ? > \ / \ 2 
KalTot ovy €ls, ANNA TpLaKOTLOL aYEdOY EwVNYTAL 
\ / 
KATA KOLVOV AUTOD. 
ZEYS 
, £ »” / 
Atrayétooav’ adXov Tapay@per. 


EPMHS 

BovaAer Tov avypovra éxetvov, Tov LovteKor; 
ZETS 

Ilavu peév odv. 
EPMHS 


Odtos o THY THpav EEnpTnpmévos, 0 eEwplas, EOE 


460 


PHILOSOPHIES FOR SALE 


BUYER 

You have explained everything duly and sacerdo- 
tally. Come, strip, for I want to see you unclothed. 
Heracles! His thigh is of gold! He seems to bea 
god and not a mortal, so I shall certainly buy him. 
(To Hermes.) What price do you sell him for? 


HERMES 
Ten minas. 
BUYER 
I'll take him at that figure. 
ZEUS 


Write down the buyer’s name and where he comes 

from. 
HERMES 

He appears to be an Italian, Zeus, one of those 
who live in the neighbourhood of Croton and 
Tarentum and the Greek settlements in that 
quarter of the world. But there is more than one 
buyer; about three hundred have bought him in 
shares.} 

ZEUS 
Let them take him away ; let us bring on another. 


HERMES 
Do you want the dirty one over yonder, from the 
Black Sea ? ? 
ZEUS 
By all means. 
HERMES 
You there with the wallet slung about you, you 
1 A reference to the brotherhood founded by Pythagoras in 
Magna Grecia, which wielded great political power until it 
was extirpated in a general revolt about fifty years after the 
death of Pythagoras. 
2 Diogenes, chief of the Cynics, came from Sinope. 
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Kal mepiOt ev KUKA®@ TO cuvedptor. Biov avdpixov 
TOO, Biov ¢ dpiotov Kal yevvicov, Biov érevOepov* 
tis @VHoETAL; 


AFOPASTHS 
fol a 4 a "4 
O Kijpvé mas bys ov; Twdrels Tov éXevOepor; 
EPMH= 
” 
Eyorye. 
AFOPASTHE 


Kir’ ov dédvas fy cot Sucdontar dvdparrodic pod 
)) Kal Tpokanréontai oe eis “Apetov tayo; 


EPMH> 
Ovdév adT@ pérer THs Mpdcews: oleTat yap eivat 
Tavratactw €devVepos. 


ATOPARTHS 
Ti 8 adv tus avTto Xpneavro puTe@vre Kal ovT@ 
KaKodarpoves Suanerpero; TAY EL pL) TKATAVEA 
ye Kal Udpodhopoy avTov atroderKTéov. 


EPMH2 
Ov poovov, adda Kal Hv Oupewpov auTov é7I- 
oTHONS, TOND TL TOTEPO XEHTH TOV KUVOV. 
apérer KU@Y avT@ Kal TO dvopa. 


ATOPASTHS 
Ilodamos 5é éotw  Tiva THY doxnow éray- 
yéAXNETAL; 
EPMH> 
Avtov épod: KadX\oy yap OUT@ Tove. 


ATOPASTHS 
Aédva 1TO oKvOpmmTov avrob Kal KATNPES, Le} 
pe DhakT on mpocehOovra 7) Kal mm Aia baKy Ye: 
ovy opas ws Supra: TO Evo Kal ouvéoTaxe TAS 
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with the sleeveless shirt, come and walk about the 
room. I offer for sale a manly philosophy, a noble 
philosophy, a free philosophy ; who'll buy ? 


BUYER 
Crier, what’s that you say? Are you selling 
- someone who is free? 
HERMES 
That I am. 
BUYER 
Then aren’t you afraid he may have the law on 
you for kidnapping or even summon you to the 
Areopagus ? 
HERMES 
He doesn’t mind being sold, for he thinks that 
he is free anyhow. 
BUYER 
What use could a man make of him, filthy as he is, 
and in such a wretched condition? However, he 
might be made a shoveller or a drawer of water. 


HERMES 
Not only that, but if you make him doorkeeper, 
you will find him far more trusty than a dog. In 
fact, he is even called a dog.} 


BUYER 
Where is he from, and what creed does he profess ? 


HERMES 
Ask the man himself; it is better to do so. 
BUYER 
I am afraid of his sullen, hang-dog look; he may 
bark at me if I go near him, or even bite me, by 
Zeus! Don’t you see how he has his cudgel poised 


1 The name of the sect in Greek means doggish. 
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bppds Kal aeidntixov te Kal xXod@des vIT0- 
Brétreu; 
EPMH= 


My dé610u: TiBacds yap €or. 


ATOPASTHS 
To rpa@tov, ® BértLaTE, TOdaTOs él; 


AIOrENH= 
Tavrodsarros. 
ATOPASTHS 
Ila@s Aéyeus; 
AIOrENH= 


A 4 / Lats) 
Tod xoopov TroXlTHny opas. 


APOPASTHS 
Znrots dé 8 tiva; 

AIOENHS 
Tov “Hpaknréa. 

APOPASTHS 


Ti ody ody) Kal Acovtiy auméxn; TO pev yap 
EvXov Eoikas auTo@. 
AIOTENH= 


Touti por NeovTh, TO TpuBwvior. oTpaTevouat 
58 domep éxeivos éml Tas Hdovds, ov KENEUCTOS, 
arXa Exovotos, éxxabapar Tov Biov Tpoatpovpevos. 


ATOPASTHS 
Ed ye ths mpoaipécews. GAA TL pddioTa ét- 
dévar oe oper; } Tiva Ty TéxVHY ExELs; 
AIOTENHS 
"ErevOepwris eius Tov avOparrav Kal taTpos 
tov Tabav: TO Sé bdov adrnOeias Kal mappynoias 
mpobitns evar Bovdopat. 
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and his brows bent, and scowls in a threatening, 
angry way? 
HERMES 
Don’t be afraid ; he is gentle. 


| BUYER 
First of all, my friend, where are you from ? 


CYNIC 
Everywhere. 

BUYER 
What do you mean ? 

CYNIC 


You see in me a citizen of the world. 


BUYER 
Whom do you take for your pattern ? 


CYNIC 
Heracles. 
BUYER 
Then why don’t you wear a lion’s skin ? For as 
to the cudgel, you are like him in that. 


CYNIC 
This short cloak is my lion-skin; and I am a 
soldier like him, fighting against pleasures, no con- 
script but a volunteer, purposing to make life clean. 


BUYER 
A fine purpose! But what do you know best, and 
what is your business ? 
CYNIC 
I am a liberator of men and a physician to their 
ills; in short I desire to be an interpreter of truth 
and free speech. 
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ATOPASTHS 
Ed ye, ® mpodjra: nv 5& mpiwpai ce, Tiva pe 
TOV TpoTrOY SiacKHo ELS; 


AIOENHS 
Ipatov nev waparaBev ce cal arodvaas THV 
tTpudiy Kal amopia ouyKatakneicas TtpiB@viov 
TEpLBArW, weTa S€ Trovety Kal KapVELY KATAVAYKd- 
cw yayuai KaGevdorvta Kal vdwp Tivovta Kal ov 
etruxev éumiumAapevov, Ta € YpHuaTa, HY eyns, 
€uol mrecOopevos eis THY OaratTav dépwv éuBanreis, 
/ Pet / & / \ / \ 
ydmou b€ apednoets Kal Taidwy Kal Twatpisos, Kal 
TavTa colt TAVTA ANpos EcTal, Kal THY TaTpwaY 
a. 2 > \ A / > 4 a , 
oixiay amodkiT@yv % Tapov oiKncEes 7 Tupyiov 
épnuov ) Kal tiPov:  mHpa b€ cor Oépywv éorat 
\ \ >’ / / \ ic/ 
pect Kail omicBoypadwv BiBMiwv: Kali ovTwsS 
éywv evdarpovértepos eivar dyoers TOV peyddov 
Baciréws. Hv pactuyot Oé Tis } oTpEBXOL, TOUT@Y 
ovdev avLapov HYnTH.- 
APOPASTHS 
Ilés TodTo Mys TO wy adyeiv pacTuyovpevov; ov 
yap xerovyns } KapdBov TO déppa TreptBEBrnpar. 


AIOFENHS 
To Evpirideov éxetvo Enr@cers putxpov év- 
adrd€as. 
ATOPASTHE 
To trotov; 
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BUYER 


Very good, interpreter! But if I buy you, what 
course of training will you give me ? 


CYNIC 

First, after taking you in charge, stripping you of 
your luxury and shackling you to want, I will puta 
short cloak on you. Next I will compel you to 
undergo pains and hardships, sleeping on the ground, 
drinking nothing but water and filling yourself with 
any food that comes your way. As for your money, 
in ease you have any, if you follow my advice you 
will throw it into the sea forthwith. You will take 
no thought for marriage or children or native land: 
all that will be sheer nonsense to you, and you will 
leave the house of your fathers and make your home 
in atomb or a deserted tower or even a jar.! Your 
wallet will be full of lupines, and of papyrus rolls 
written on both sides. Leading this life you 
will say that you are happier than the Great King ; 
and if anyone flogs you or twists you on the rack, 
you will think that there is nothing painful in it. 


BUYER 
What do you mean by not feeling pain when I am 
flogged? I am not enclosed in the carapace of a 
turtle or a crab! 
CYNIC 
You will put in practice the saying of Euripides, 
slightly revised. 
BUYER 
What saying ? 


1 As did Diogenes ; for his ‘‘ tub” was really a jar. 
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AIOTENH= 
e a 
H piv cou adynoes, ) O€ yA@ooa éotat avanr- 
yntos. a@ S€ wadoTa Set Tpoceival, TAUTA éoTLV’ 
\ a 
itawov xpn eivat kal Opacdy Kal Rodopetcba: 
maow é&ns Kal Bacirevat Kal idt@tats* oUTM yap 
aToBrépovtat oe Kal avdpelov trodmporrat. 
/ \ Fe A i 1° 2 \ \ / 
BapBapos dé 7 Pwvi Ectw Kal arnyés TO POEyya 
Kal ATEXVOS Guovov Kuvi, Kal TpocwToy é évTETa- 
pévov Kai Bddicpa ToLovT@ TpocwT~@ TpETOV, Kal 
oe , \ / » Sf IQA \ .. 
dAws Onpiwdyn Ta TavTa Kal aypia. aidws Sé Kal 
€meinera Kal peTpLoTns améotw, Kal TO épvOpiav 
fa} a / 
amdévoov Tod Tpocw@tTrou TavTEeA@s. SiwKe Sé TA 
To\vavOpwrotata Tav ywpiorv, Kal év adtois 
TOUTOLS fovos Kal aKolv@vntos eivar OBéXe wD 
dirov, pn Eévov mpoctéwevos: KaTdduots yap Ta 
ToLavTa Ths apxns. év Oxrer S€ TavT@Y, a pNdé 
idia troimoeev av tis, Oappa@v oie, Kal TaV 
> A is e nr \ / \ / 4 
appodiciwy aipod Ta yeNovoTeEpa, Kal TEéNOS, HY cot 
doxkh, ToAUTIOOA @uov 7) onTiavy dayov amobave. 
TAUTHY CoOL THY EvdaLmoviay Tpokevodpmer. 
ATOPASTHS 
” \ \ \ > > / “ 
Amraye> papa yap Kal ov« avOpemiva réyets. 
AIOTENH= 
? \ cn / 2 * } a > a 
AANG pdota ye, @ OUTOS, Kal TaTW EVXEP?) 
peteNOeiv: ov yap oot Senoe: Taideias Kal Adyov 
\ , : ae ee 2 ? \ , € 
Kal Anpwv, GAN’ eri'rowos avtTn cou pos So€av 7 
100 2 vx 8 / ? v bé Ral 
000S* Kav LOLWTNS NS, NTOL OKUTOOCEWNS 7 Tapt- 
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CYNIC 

Your mind will suffer, but your tongue will not.! 

The traits that you should possess in particular are 
these : you should be impudent and bold, and should 
abuse all and each, both kings and commoners, for 
thus they will admire you and think you manly. Let 
your language be barbarous, your voice discordant 
and just like the barking of a dog: let your ex- 
pression be set, and your gait consistent with your 
expression. In a word, let everything about you be 
bestial and savage. Put off modesty, decency and 
moderation, and wipe away blushes from your face 
completely. Frequent the most crowded place, and 
in those very places desire to be solitary and uncom- 
municative, greeting nor friend nor stranger; for to 
do so is abdication of the empire.? Do boldly in full 
view of all what another would not doin secret; 
choose the most ridiculous ways of satisfying your 
lust ; and at the last, if you like, eat a raw devilfish 
or squid, and die. That is the bliss we vouchsafe 
you. 

BUYER 
Get out with you! The life you talk of is 


abominable and inhuman. 


CYNIC 

But at all events it is easy, man, and no trouble 
for all to follow ; for you will not need education and 
doctrine and drivel, but this road is a short cut to 
fame. Even if you are an unlettered man,—a tanner 

1 Hippol. 612: 7 yAdoo oudpox’, 4 5€ Pphy ave@uotos. (My 
tongue took oath ; my mind has taken none.) 

2 Cynic and Stoic cant, meaning that a man cannot mingle 


with his fellows freely and still be captain of his soul. 
3 See Downward Journey, 7, and the note (p. 15). 
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/ a / xX / 2» 7 
YOTWANS 7) TEKT@Y 1) TPaTrELLTIS, OVSEV TE KWAUC EL 
N = , 
Javpaotoy eivat, iv pmovoy  avaideta Kal TO 
a \ lal n 
Opacos Taph Kat NodopetcOar Karas éxpudOns. 


ATOPASTHS 

II pos TavTa pev ov déopat gov. vautns © av 
(aos %) KNTrOUpOS ED Karp@ YEVOLO, Kat TAUTA, 
Aw @0éX\n oe arodocb0at ovToct TO péytoTtov Ov 
BON iy. 

EPMHS 

"Exe AaB@v: Kal yap aopevot amarnakopeBa, 
EVOYAODVTOS AUTOD Kal Bodytos Kat amavTas 
anataTras UBpifovtos Kal ayopEVOVTOS KAKS. 


ZEYS 
"AdXov Kader TOV Kupnvatov, tov év TH Trop- 
phupic., Tov ec Tepavwpévov. 


EPMH> 
“Aye 57, T pooexe Twas’ TOUT TENES TO Xphya 
Kal TAOVotwY Seopuevov. Bios ovTOS H8to Tos, Bios 
TpiapaKaptoTos. Tis émiOupet Tpuphs; Tis wveltar 
Tov aBpoTatov; 
ATOPASTHS 
"EXE ov Kal eye arep eldas TUYXAVELS* @V7- 
compat yap ce, Hv @pédepos Fs. 


EPMHS 


M7) evox Net autor, o BedrtiaTe, poe ava pives 
peOver yap. Bare oUK ay aTroKplvatTo Gol, THY 
YyA@TTAV, ws Opas, SodLTPavor, 


a 


Ot it | 
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or a fish-man or a carpenter or a money-changer—— 
there will be nothing to hinder you from being 
wondered at, if only you have impudence and _bold- 
ness and learn how to abuse people properly. 


BUYER 

I do not want you for any such purpose, but you 

might do at a pinch for a boatman or a gardener, and 

only then if my friend here is willing to sell you for 
two obols at the outside. 


HERMES 
He's yours: take him. We shall be glad to get 
rid of him because he is annoying and loud-mouthed 
and insults and abuses everybody without exception. 


ZEUS 
Call another; the Cyrenaic in the purple cloak, 
with the wreath on his head.! 


HERMES 
Come now, attend, everyone! Here we have 
high-priced wares, wanting a rich buyer. Here you 
are with the sweetest philosophy, the thrice-happy 
philosophy! Who hankers for high living? Who'll 
buy the height of luxury? 


BUYER 
Come here and tell me what you know; I will buy 
you if you are of any use. 


HERMES 

Don’t bother him, please, sir, and don’t question 

him, for he is drunk, and so can’t answer you 
because his tongue falters, as you observe. 

* The Cyrenaic school, which made pleasure the highest 


good, was founded by Aristippus, who furnished a detail or 
two to this caricature. 
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AFOPATHS 
Kai Tis av ev dpovav mpiatto dvePOappévov 
ovT@ Kal aKONATTOV avdparobov; daov o€ Kal 
ATrOTTVEL Lupo, @S be Kal odanrepov Babifer Kat 
Tapaopov. ania Kav ov Ye, @ “Epph, révye 
OTOLA TPOGETTLY AUT@ Kal A peTL@V TUYXaVEL. 


EPMH= 

To pev Orov, cvpSidvat SeEtos Kal ouperreety 
(Kavos Kal KOMaT aL META AVANTPLOOS ETT HSELOS 
ep@vre Kal door deamon” Ta ada. é TEM 
LATO eT LT TI LOV Kal ovoTroLos ELT ELPOTATOS, Kal 
dAws codiaTs HouTabEcias. érradevOn pev odV 
AOnnow, edovhevce d€ Kal Trepi LixeNay TOUS 
TUpavvols Kat apodpa evOOKipet Tap autos. TO 
dé Kepadacov THS Tpoatpécews, aTavT@Y KaTa- 
ppovelv, admac. xpnocGat, Tavtayolev épaviter dar 
THV NOOVHDY. 

ATOPA3THS 

“Opa cou a&Xov TepeBrere TOV Tova lov 
TOUT@Y Kal TONUXPNUAT OY" éy@ pev yap ovK 
émriTnoelos (Xapov @veiabar Biov. 


EPMH> 
v ” e¢ “a ® e A / 
Amrpatos €oixev nuiv ovtos, @ Zev, wévew. 


ZETS 
Metdotyncov: adddov Tapaye: padXov b€ TH 
dv0 TOUTO, TOV yeravra TOV ‘A BOnpobev Kal TOV 
Krdovta Tov €€ ’"Edécou: aya yap avt@ Tempa- 
cOat Bovromat. 
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BUYER 


Who that is in his senses would buy so corrupt and 
lawless a slave? How he reeks of myrrh, and how 
he staggers and reels in his gait! But you yourself, 
Hermes, might tell me what traits he has and what 
his object in life is. 

HERMES 

In general, he is accommodating to live with, satis- 
factory to drink with, and handy to accompany 
an amorous and profligate master when he riots 
about town with a flute-girl. Moreover, he is a 
connoisseur in pastries and a highly expert cook: in 
short, a Professor of Luxury. He was educated in 
Athens, and entered service in Sicily, at the court of 
the tyrants, with whom he enjoyed high favour. 
The sum and substance of his creed is to despise 
everything, make use of everything and cull pleasure 
from every source. 

BUYER 

You had better look about for someone else, among 
these rich and wealthy people ; for I can’t afford to 
buy a jolly life. 

HERMES 

It looks as if this fellow would be left on our 
hands, Zeus. 

ZEUS 

Remove him ; bring on another—stay ! those two, 
the one from Abdera who laughs and the one from 
Ephesus who cries, for I want to sell them together.1 

1 The Schools of Democritus of Abdera, the propounder of 
the atomic theory, and of Heraclitus of Ephesus, who 
originated the doctrine of the flux; he held that fire is the 


first principle, and its manifestations continually change, so 
that nothing isstable. Both representatives talk Ionic Greek. 
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EPMH= 
/ \ / Xx / / nn 
Katafnrov és To pécov. TO apioT@ Bio TAX, 
TO COPOTATWO TAVTMV ATOKNPUTTOMED. 


ATOPASTH= 
"OQ. Zed tis évaytidtTyntos. o pev ov Strarevtrer 
yeXov, o O€ Tiva Eotxe TevOety: SaKpvEL yodv TO 
TapaTayv. TL TADTA, @ OUTOS; TL yeas; 


AHMOKPITOS 
"Epwtds; 0 eXola TavtTa OoKéet TA TPN) 
pwTas; 67 wot yedota travta Soxéer TA TPNY- 
HATA ULEWV Kal AUTOL Upées. 
AFOPASTHS 
Il@s Aéyers; KaTayeNds av aTavToV Kal Tap 
ovdev TiWecal TA ueTEDA TPAypLaATA; 
AHMOKPITOS 
"Ode exer ctrovdaiov yap év avréorow- ovder, 
Keved, b€ TaYTA Kal ATOpwV hopy Kal arretpin. 
AFOPASTHS 
Ov pev otv, GdAda od Kevos os adnOds Kal 


” Xx an ef > / a . Ries 
amre:pos. & THS UBpews, ov avon yeX@v; ad Oé— 


\ 
TL KXNGELS, @ REATLOTE; TOAV Yap ol“at KAaAXLOV 


\ a 
gol Tpog anew. 
HPAKAEITOS 


¢ / / > na \ > fw / 
Hyéopas yap, ® Eetve, Ta avOpwrnia tphnypyata 
Ves \ \ / \ »Q\ > / 4 \ 
oitupa Kal Saxpu@dea Kal ovdev aitéwy 6 TL pH 
/ 
emiknpLov? TO On olKTELPw TE OhEas Kal ddUpomat, 
, / 
Kat Ta pev TapeovTa ov doxéw peyddra, Ta Se 
fi , , 
vaTépw Ypovm e€ooueva TauTay avinpd, rAéyw Oé 
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HERMES 
Come down among us, you two. I sell the two 
best philosophies; we offer the two that are sagest 
of all. 
BUYER 
Zeus ! What a contrast! One of them never stops 
laughing, and the other is apparently mourning a 
death, as he weeps incessantly. What is the matter, 
man? Why are you laughing? 


DEMOCR!ITEAN 
Dost thou need to ask? Because to me it seemeth 
that all your affairs are laughable, and yourselves as 
well. 
BUYER 
What, are you laughing at us all, and do you think 
nothing of our affairs? 


DEMOCRITEAN 

Even so; for there is nothing serious in them, but 
everything is a hollow mockery, drift of atoms, 
infinitude. 

BUYER 

No indeed, but you yourself are a hollow mockery 
in very truth and an infinite ass. Oh, what effron- 
tery! Will you never stop laughing? (To the other.) 
But you, why do youcry? For I think it is much 
more becoming to talk with you. 


HERACLITEAN 
Because I consider, O stranger, that the affairs of 
man are woeful and tearful, and there is naught in 
them that is not foredoomed ; therefore I pity and 
grieve for men. And their present woes I do not 
consider great, but those to come in future will be 
wholly bitter; I speak of the great conflagrations 
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TAS €xTrUpwalas Kal THY TOV GrAOV GUupopPHY: Tad- 
3 / A cd »” > / > , «7 ’ 
Ta odvpopat KQL OTL éTedov OUOEV, AAN GKwS é€s 
lal / 
KUKEOVA Ta TAVTA GUVELACOVTAL Kal éore T@UTO 
TEpypes arep yin, yous ayvootn, béya HuKpov, 
avo KaTo@ TepiywpéovTa Kal aperBoueva év TH 
TOU ai@VoOS TrAaLOLy. 
ATOPASTHS 
Ti yap 0 aidy éott; 
HPAKAEITOS 
lal / ag 
Ilaits maifwv, reccevor, Svahepopevos, cuppepo- 
JLeV0S. 


ATOPASTH> 
Ti 5 adv@pwrro; 

HPAKAEITOS 
col Ovnrot. 

ATOPASTHS 

, / 

Ti dé Geot; 

HPAKAEITOS 
yy , 
Av@pwirot abavarot. 

ATOPASTHS 


Awiypara Aéryers, ® obo, 7) ypious ovvtiOns; 
aTEXvas yap ooTep 0 Aokias ovdév ATocadeis. 


HPAKAEITOX 

Ovdev yap wor péres Dpéwv. 
ATOPASTHS 

Tovyapody od wvycetat o€é Tis ed hpovar. 
HPAKAEITOS 


"Eye dé KERMA maou 78 dov oimotery, Toto w 
@VvEomevolial Kal TOloW OUK wVEOMEVOLCL. 
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and the collapse of the universe. It is for this that 
I grieve, and because nothing is fixed, but all things 
are in a manner stirred up into porridge, and joy 
and joylessness, wisdom and unwisdom, great and 
small are all but the same, circling about, up and 
down, and interchanging in the game of Eternity. 


BUYER 
And what is Eternity ? 


HERACLITEAN 
A child playing a game, moving counters, in dis- 
cord, in concord. 


BUYER 
What are men? 
HERACLITEAN 
Mortal gods. 
BUYER 
And the Gods ? 
HERACLITEAN 
Immortal men. 
BUYER 


Are you telling riddles, man, or making conun- 
drums? You are just like Apollo, for you say 
nothing plainly.} 

HERACLITEAN 

Because you matter naught to me. 


j BUYER 
Then nobody in his sense will buy you. 


HERACLITEAN 
I bid ye go weep, one and all, buy you or buy you 
not. 


1 Heraclitus was nicknamed 6 Skoreiwds, ‘‘ the Obscure.” 
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APOPASTHS 
Toutl TO Kakov ov TOppw pedayyorias éoTiv: 
ovdéTEpoy 5é Guws AUTOY EywyEe @OVITOMAL 


EPMHS 
wv \ e f 
ATpaTol Kal OUTOL “EVOUGLD. 


ZEY 
"AXXov atoKknpuTte. 


EPMHS 
15 Bovreu tov ’AOnvaiov éxeivov, Tov crwpvrov; 
ZEYS 
Ilavu pév odv. 
EPMH= 
Acipo €X6é ov. Biov ayabov kal cuverov aro- 
x<npUTTOMEV. TiS WVELTAL TOV lepwTAaTOD; 


ATOPASTHS 
Eisré ot, Ti wddtota eid@s Tuyyavers; 


SQKPATHS 
/ > \ \ \ 3 , 
Ilardepactns elt Kal coos Ta EpwTixd. 


ATOPASTHS 
Ilds obv éy® mpiwpal ce; raidaywyod yap 
edeounv TO Tatdl KaX@ dvTe mot. 
SOKPATHS 
Tis & av émitndecotepos ewod yévorto cuvetvat 
KANO; Kal yap ov TOY TMMATOV EpacTHS eipt, TV 
\ be € a / > / vn ¢ \ WT 
wuyny 0€ nyoupmar KadnVv. aperel KAY UTTO TAVTOV 
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BUYER 
This fellow’s trouble is not far removed from 
insanity. However, I for my part will not buy 
either of them. 
HERMES 
They are left unsold also. 


ZEUS 
Put up another. 
HERMES 
Do you want the Athenian over there, who has so 
much to say ?1 
ZEUS 
By all means. 
HERMES 
Come here, sir. We are putting up a righteous 
and intelligent philosophy. Who'll buy the height 
of sanctity ? 
BUYER 
Tell me what you know best ? 


ACADEMIC 
I am a lover, and wise in matters of love. 


BUYER 
How am I to.buy you, then? What I wanted was 
a tutor for my son, who is handsome. 


ACADEMIC 
But who would be more suitable than I to associate 
with a handsome lad? It is not the body I love, it 
is the soul that I hold beautiful. As a matter of 
* Both Socrates and Plato contribute to the picture of the 
typical Academic. Consequently some editors, misled by 
the manuscripts (see introductory note) ascribe the part of 


Academic to Socrates, some to Plato, and some divide it 
between the twa, 
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e / na 

imaTLOV fol KaTaKéwVTaL, AkovcEL AUT@Y ReEyov- 
? an \ A 

Tov pnoev ut éuov Sewov Trabeiv. 


ATOPASTHS 
” / \ \ v \ / 
Amiota éyels, TO TadepacTHy OvTAa pn Tépa 
a n al la) > 
THS Wuxs ToNvmpaypoveiy, Kal TavTa em éEov- 
an an / / 
clas, UTO TO AUTO (MaTio KATAKELpMEVOV. 


SQKPATHS 
\ \ > / / \ 4 \ \ / 
16 Kat pny opvum yé gor Tov KUVa Kal THV THA- 
Tavoy OUTW TAaUTA EyEL. 


ATOPA3TH 
“Hpakres THs atoTias TaV Oeadv. 


SOKPATHS 
a ¢€ 
Ti ov Nevers; ov doxel cor o KUwv eivat Oeds; 
5) dats \ ” > Be BS 4 \ \ 
ovy opas tov AvovBw év Aiyurt@ dc00s; Kal TOV 
év ovpav® Yeiptov Kal Tov Tapa Tois Kadtw Kép- 
Bepov; 
ATOPASTHS 
li Eb Aéyeus, eyo 5é Sunudptavov. adra tiva Brois 
TOV TpoTrov; 
SOKPATHS 
Olike pev éuavTe Twa TOW avaTAdoas, X¥pO- 
\ , / fe) 4 / \ > 4 
war O€ Trodttela Eévn Kal vopous vopiS@ Tors €uovs. 


ATOPASTHS 
“Ev éBovAouny axotcat tov SoypaTtov. 


SQKPATHS 
v \ \ 4 a \ lal : a 
Axove 62) TO méyLoToV, 0 TEpl TAY YUVALK@Y pot 
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fact, even if they lie beneath the same cloak with 
me, they will tell you that I have done them no 
wrong.! 
BUYER 
I can’t believe what you say, that you, though a 
lover, take no interest in anything beyond the soul, 
even when you have the opportunity, lying beneath 
the same cloak. 
ACADEMIC 
But I swear to you by the dog and the plane-tree 
that this is so. 
BUYER 
Heracles! What curious gods ! 


ACADEMIC 
What is that you say? Don’t you think the dog 
isa god? Don’t you know about Anubis in Egypt, 
how great he is, and about Sirius in the sky and 
Cerberus in the world below? 


BUYER 
Quite right ; I was entirely mistaken. But what 
is your manner of life ? 


ACADEMIC 
I dwell in a city that I created for myself, using 
an imported constitution and enacting statutes of 
my own.2 
BUYER 
I should like to hear one of your enactments. 


ACADEMIC 
Let me tell you the most important one, the view 


1 See Plato’s Symposium, particularly 216 p-219 p. 
? The allusion is to Plato’s Republic. 
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Soxel? pundepiay avtav pnoevos eivar ovov, mTavTl 
dé peteivar TO BovrAOpLEVv@ TOU yapov. 


APOPASTHS 
a / > a \ \ , 
Todto dns, avnpjoGar tovs tepi poryelas vo- 


yous; 
SQKPATHS 


Ni Ata, cal awA@s ye Tacav THy Tepl Ta 
TOLAUTA puKpoNoyiav. 


ATOPA3THS 
Ti 5é wepl tov ev Opa Traidwv cou Soxei; 


OKPATHS 
Kai odtou évovTau Tots apiorous GOXov didfoat 
NamTrpov TL Kal veavixov éepyacapévots. 


ATOPASTHS 
BaBai tis hidodwpias. Ths 6 codias Ti cot TO 


Kep aXatov; 
SQKPATHS 


At ideas Kal Ta TOV ovT@Y Tapadeiypara omoca 
yap 59 opas, THY yay Ta éml YS TOV ovpavor, 
THY OaratTav, aTdvTwv TOUTwY EiKOVes adaveis 
éotaow é&m TOV GAWD. 


ATOPASTHS 
Ilovd d€ éotacw; 
SOKPATHS 
Ovdapod: ef yap mov elev, ovx dy elev. 


ATOPASTHS 
Ovy opd TadO arrep Néyers TA Tapade/vpaTa. 
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that I hold about wives ; it is that none of them shall 
belong solely to any one man, but that everyone who so 
desires may share the rights of the husband. 
BUYER 
You mean by this that you have abolished the 
laws against adultery ? 
ACADEMIC 
Yes, and in a word, all this pettiness about such 
matters. 
BUYER 
What is your attitude as to pretty boys? 


ACADEMIC 
Their kisses shall be a guerdon for the bravest 
after they have done some splendid, reckless deed. 


BUYER 

My word, what generosity! And what is the gist 
of your wisdom ? 

ACADEMIC 

My “ideas”; I mean the patterns of existing 
things: for of everything that you behold, the 
earth, with all that is upon it, the sky, the sea, 
invisible images exist outside the universe. 


BUYER 
Where do they exist ? 


ACADEMIC 
Nowhere ; for if they were anywhere, they would 
not be.! 
BUYER 
I do not see these patterns that you speak of. 


1 As space cannot be predicated of anything outside the 
universe, it cannot be predicated of the Platonic Ideas. To 
do so would be to make them phenomena instead of realities, 
for nothing in the universe is real. 
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SQKPATHS 
Eixot@s: tudXos yap et THs Wuyxijs Tov obOar- 
pov. eyo d€ TavTwY op@ eikdvas Kal oé adavi) 
Kaye AdXov, Kal OAXwS STAG TavTa. 


APOPA3THS 
a b] , 3 \ \ > / 
Tovyapovy wvntéos et codos cal o€vdepKrs tis 
av. hépe iow Ti kal mpakes we UTEP AVTOD ov; 
EPMH> 
4 
Ads dv0 tTdXavTa. 
ATOPASTHS 
> / iA / > 4 / > 9S 
OQrncapny doov his. Tapyvptov pEévTot eis avOes 
KaTaBanro. | 


EPMHS 
19 Tt cot tovvopa; 
ATOPASTHS 
Aly Yvpaxovaros. 
EPMH= 


"Aye AaBov ayabn tiyyn. Tov Emxovpevov oé 
On KANO. Tis @YNTETAL TOUTOV; EOTL LEV TOD YEAWDV- 
Tos éxeivou pants Kal TOD pweOvorTOS, ods piKPD 
mpoabev amexnpuTtopev. ev dé mréov Oldev adTar, 

’ 4 / / \ Xo 
Tap dcov dvaoceBéctepos TUyxXaves Ta dé adAXa 
novs Kal Aeyvela Pidos. — - 

ATOPA3STHE 

, ¢e / 

Tis 7 Tin; 

EPMHS 
Avo nvai. 


484 





< 


PHILOSOPHIES FOR SALE 


ACADEMIC 
Of course not, for the eye of your soul is blind ; 
but I see images of everything,—an invisible “you,” 
another “me,” and in a word, two of everything. 


BUYER 

Then I must buy you for your wisdom and your 

sharp sight. (Yo Hermes.) Come, let’s see what price 
you will make me for him? 


HERMES 
Give me two talents. 
BUYER 
He is sold to me at the price you mention. But 
I will pay the money later on. 


HERMES 
What is your name ? 

BUYER 
Dion of Syracuse.! 

HERMES 


He is yours; take him, with good luck to you. 

Epicurean, I want you now. Who will buy him? 
He is a pupil of the laugher yonder and of the 
drunkard, both of whom we put up a short time ago.? 
In one way, however, he knows more than they, 
because he is more impious. Besides, he is agreeable 
and fond of good eating. 


BUYER 
What is his price? 
HERMES 
Two minas. 
1 Chosen for mention, because he was Plato’s pupil. 
* The Epicureans took over the atomic theory from 


Democritus and the idea that pleasure is the highest good 
from the Cyrenaics. 
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ATOPASTH> 
AdpBave: 70 detva Sé, OTws eid, Tiat Yaiper 
TOV @dé0LAaTOV; 
EPMH= 
Ta yAuKéa orteiras Kal Ta pedtT@dN Kal pd- 
\uaTa ye Tas iaydoas. 


ATOPASTHS 
Xarerrov ovdev' ovncopeba yap avT@ Tarabas 


Tav Kapixov. 
ZEYS 


f \ an , ~ x 
"AdXov Kade, TOV EV YP@ KOUpLaV EKELVOV, TOV 
U \ > \ a a 
oKxvOpwirov, TOV aTO THS OTOAS. 


EPMH> 
ey fo! 
Ed Xévyers' eoixact yap TwoAU TE TAHOOS avtov 
/ a \ \ N, p 
TEPLUEVELY TOV ETL THY AYOPaV ATHNVTNKOTWV. av- 
\ a lal , \ 
THY THV APETHVY TOAW, TOV Biwv TOV TEAELOTATOD, 
/ ee / > / / 
Tis GmavtTa povos eidévat Oére; 


ATOPASTHS 
Ila@s tovto hijs; 
EPMH= 
dd , 2 / U , ' 
Ori povos ovtos coos, poves KaXos, Movos 
Séxalos avdpetos Bactrevs pjtwp TrOVGLOS vosobE- 
\ De c 4 b] / 
TNS KAL TA ANA OTTOGA EOTLD. 


ATOPASTHS 
Ovxodv Kal payerpos jovos, Kat vy Ata ye 
TKUTOOEWNS 7) TEXT@V KAL TA TOLAUTA; 
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BUYER 
Here you are. But, I say! I want to know what 
food he likes. 
HERMES | 
He eats sweets and honey-cakes, and, above all, 
figs. 
BUYER 
No trouble about that; we shall buy him cakes of 
pressed figs from Caria. 
ZEUS 
Call another, the one over there with the cropped 
head, the dismal fellow from the Porch. 


HERMES 

Quite right; at all events it looks as if the men 

who frequent the public square were waiting for him 

in great numbers.! I sell virtue itself, the most 

perfect of philosophies. Who wants to be the only 
one to know everything ? 


BUYER 


What do you mean by that ? 


HERMES 
That he is the only wise man, the only handsome 
man, the only just man, brave man, king, orator, 
rich man, lawgiver, and everything else that 
there is.? 
BUYER ‘ 
Then he is the only cook,—yes and the only 
tanner or carpenter, and so forth? 
1 Lucian means that the Stoic philosophy was in high 
favour with statesmen, lawyers, and men of affairs generally. 
2 Compare Horace, Epp. 1, I 106 ff: 
Ad summam: sapiens uno minor est Jove, dives, 


Liber, honoratus, pulcher, rex denique regum, 
Praecipue sanus,— nisi cum pituita molestast ! 
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EPMHS 
"BR 
OLKED. 
ATOPASTH=S 


s A / \ ‘ 
"ENE, w@yalé, Kal Aéye Teds TOV wYNTHY 
al 5 lal 
€uweé Tolos Tls el, KaL TPA@TOV & ovK aYOn TITpA- 
, \ r 
TKOMEVOS Kal SoUADS WY. 


XPYSINnoz 
Ovédauds: od yap éh uty tadta eotw. & bé 
> ie it Mae al b / 5S / 
ouK eh Hutv, adtadopa eivar cup PEBnKev. 
AFOPASTHS 
Ov pavOavw 7} Kai réyers. 


XPYSINNOS 
Ti dys; od pavOdvers 6TL TOV TOLOVT@V TA MéeV 
éote Toonyuéva, Ta S avdrradw atotponypeva; 


ATOPASTHS 
OvdsEe viv pavOavo. 


XPYSINMO0 

Eixoras: ot yap et cvynOns Tots Apmetépots ove- 

acl Ode THY KATAANTTLKIY havTaciay exeELs, O 
a ¢ 

6é orovdaios 0 THY ANoyLKHY Oewpiav éexuabov ov 
jLovoy TadTa older, ANAA Kal ctvUBapa Kal Tapa- 

, id al AQ / > / / 
ovpSapa omota Kai oTocoy addnA@Y Siadéper. 


APOPASTHS 
IIpos THs codias, un POovycns Kav todto 


1 Just as things ‘‘in our control” were divided into the 
good and the bad, so those ‘‘ not in our control” were divided 
into the ‘‘approved” and the ‘‘ disapproved,” according 
as they helped or hindered in the acquirement of virtue. 
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HERMES 
So it appears. 
BUYER 
Come here, my good fellow, and tell your buyer 
what you are like, and first of all whether you are 
not displeased with being sold and living in slavery? 


STOIC 
Not at all, for these things are not in our control, 
and all that is not in our control is immaterial. 


BUYER 
I don’t understand what you mean by this. 


STOIC 
What, you do not understand that of such things 
some are “approved,” and some, to the contrary, 
disapproved ” ? 1 
BUYER 
Even now I do not understand. 


STOIC 
Of course not, for you are not familiar with our 
vocabulary and have not the faculty of forming con- 
cepts ; but a scholar who has mastered the science of 
logic knows not only this, but what predicaments 
and bye-predicaments are, and how they differ from 
each other.” 
BUYER 
In the name of wisdom, don’t begrudge telling me 


2 The hair-splitting Stoics distinguished four forms of 
predication according to the case of the (logical) subject and 
the logical completeness of the predicate : the direct, complete 
predicate, or cvuBaya (predicament), i.e. Swxparns Bodice; the 
indirect, complete predicate, or tapacduBaya (bye-predicament), 
i.€. Bwxparer petauere: ; the direct, incomplete predicate, i.e. 
Swxparns iret, and the indirect, incomplete predicate, i.e. 
Swxpare: meres 
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eimet, Ti TO cup Sapa Kal 70 TapactpBapa Kab 
yap ovUK 010 OTwS éeTANYNVY Ud Tod puOuod TaV 
OVOMAT@V. 
XPYSINMO> 

“AYN ovdels POovos: Hv yap TL Xwos OV AUTO 
EKELVO TO YOO Tool TpoomTatcas rLO@ Tpadpa 
e& apavods AaBy, 0 TOLOUTOS Elye fev Sijrrou TUL- 
Bawa THv xoXEiav, TO Tpadpa dé TrapactpBapa 


mpocéXaev. 
ATOPA3THS 
22 “QO tis ayxwouas. tt d€ AXXO padtoTa dys 
elOeval; 
XPYSINMOZ 


Tas T@v NOywov TWrExTavas ais cupodi~w TOUS 
T PocoptArovVTAs Kal aTroppaTTw Kal oom ay TOL, 
puywov atexvOs avrois mepiTGeis: dvoua Oe TH 
Suvdpel TAVTNH O aoldipos TVANOYLC [OS. 


ATOPASTHS 
¢€ / 4 / \ / , 
Hpaknrers, auayov tia cat Biatov reyers. 


_- XPYSINTI0s 
5 es me ie 
awKOTTEL YOUV" EOTL aoOlt TTALOLOYV; 


ATOPASTHS 
Ti nv; 
XPYSINMOs 
Tovto nv Tas KpoKoderros & apraon TANnCLoV TOD 
mora woo Ta lonevor elpov, KaTa cou ATOOWCELD 
iUmicyvyntat! avTo, Hv elTns TadrnOes 6 Te SéSoKTaL 


.1 bmoxvita Fritzsche : dmuoxvetrac MSS, 
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at least what predicaments and bye-predicaments are ; 
for I am somehow impressed by the rhythm of the 
terms. 
STOIC 

Indeed, I do not begrudge it at all. Ifa man who 
is lame dashes his lame foot against a stone and 
receives an unlooked-for injury, he was already in a 
predicament, of course, with his lameness, and with 
his injury he gets into a bye-predicament too. 


BUYER 
Oh, what subtlety! And what else do you claim to 
know best ? 
STOIC 
The word-snares with which I entangle those who 
converse with me and stop their mouths and make 
them hold their peace, putting a very muzzle on 
them. This power is called the syllogism of wide 
renown.! 7 
BUYER 
Heracles! An invincible and mighty thing, by 
what you say. 
STOIC 
See for yourself. Have you a child? 


BUYER 
What of it? 
STOIC 
If a crocodile should seize it on finding it straying 
beside the river, and then should promise to give it 
back to you if you told him truly what he intended 


1 The Stoics were noted for their attention to logic and 
in especial to fallacies. Chrysippus wrote a book on 
syllogisms, mentioned in the Icaromenippus (311). 
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avTO TEpt THS aTroocEews TOD Bpépous, TL Pyoes 
avTov éyvwKéval; 
ATOPASTHS 
Avoaroxpitov épwtds. amrop® yap omoTepov 
eiLTO@V aTOAGBoiuL. GAXa GU pos Atos aToKpLVA- 
Héevos avadcwoal pot TO Tatdiov, wn Kal POaon 
AUTO KATATLODV. 
XPYSINNMo0z 
Oapperr Kal adra yap oe OidaEowar Oavpacio- 
TEpa. 
ATOPASTHS 
Ta rota; 
XPYSINNOz 
Tov Oepifovta Kai Tov KupLevovTa Kal éml TaCL 


\ I / \ \ > , 
THhv HXéxtpav Kal Tov éyKexaduppmevov. 


ATOPASTHS 
Tiva todrov Tov éyKexaduppévov  Tiva THD 
"HrAéxtpav réyers; 
XPTSINNOS 
’ , \ b ig \ /, \ : / 
Hyéxtpav pev éxeivny tTHv wavu, Thy Ayapéuvo- 
A \ > \ 3QO/ ¢ \ > Ss a 
VOS,1) Ta AUTA OLE TE Ga Kal OUK Olde’ TApEeTTa- 
Tos yap avtThn Tod "Opéotou Ett ayva@Tos olde pev 


1 The commentators do not seem to have noticed that 
Lucian has (intentionally) spoiled the sophism by using the 
words S€5o0x7a and eyvwxeva:. It is perfectly possible for the 
father to guess what the crocodile ‘‘ had made up his mind ” 
to do, and so to get the child back: for an intention need 
not be executed. The crocodile should ask, ‘‘ Am I going to 
(uéAXw) give up the child?” Then, if the father answers 
** Yes,” he will sav ‘‘ You are wrong,” and eat it: and if 
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to do about giving it back, what would you say he 
had made up his mind to do?! 


BUYER 

Your question is hard to answer, for I don’t know 
which alternative I should follow in my reply, in 
order to get back the child. Come, in Heaven's 
name answer it yourself and save the child for me, 
for fear the beast may get ahead of us and devour it! 


STOIC 
Courage! I'll teach you other things that are more 
wonderful. 
BUYER 
What are they ? 
STOIC 
The Reaper, the Master,? and above all, the Electra 
and the Veiled Figure. 
BUYER 
_ What do you mean by the Veiled Figure and the 
Electra ? 
STOIC 
The Electra is the famous Electra, the daughter of 
Agamemnon, who at once knew and did not know 
the same thing; for when Orestes stood beside her 
before the recognition she knew that Orestes was 


the father says ‘“‘ No,” he will reply ‘‘ You are right; 
therefore I am not going to give it up.” 

2 Neither of these are accurately known. The Reaper was 
based on the fallacious employment of the negative, and 
proved that a man who was going to reap a field could not 
possibly reap it. Zeno, the founder of the Stoic school, is 
said to have paid 200 minas to a logician who taught him 
seven varieties of this fallacy. The Master consisted of four 
propositions, of which you could take any three and disprove 
the fourth. 
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Opéotyp, Ott adeAHds avTAs, btu SE odTOS ‘Opéctys 
ayvoe. tov & avd éyKkexadvuppévov Kat tavu Oav- 
pacTov akovon OYyov' aTroKpLYaL yap fol, TOV 
Tatépa oia0a Tov ceavTod; 


APOPASTHS 
Nai. 
XPYINMOz 
Ti obv; Hv cor Tapactyaas Twa éyKeKaduppevov 
5) a / / 
Epwpat, TOUTOV oia0a; TL pyces; 
AFOPA3THS 
Anradn ayvoeiv. 
XPYSINMOZ 
? \ \ SN A 5 e \ e , ¢ 
AXA NV AUTOS OVTOS GV 0 TATHP 0 GOS WATE 
el TOUTOV ayvoets, SHAOS Ef TOV TaTépa TOV Gov 
ayvoov. 
ATOPASTHS 
Od peév otv: add atroxadt Was avtov elcouat 
THv arynGeav. buws 8 odv ti cot TAS codias TO 


/ Xx , / \ \ 5] ‘ nr > n 
TEANOS, 7) TL WpAakEls TPOS TO AKPOTATOV THS apEeTHS 


adiKoOMEVvos; 
XPY SIMO 
Ilept Ta wp@ta Kata diow ToTEe yevnoopat, 
éyw O€ TAOUTOY, Uyieray Kal TA TOLADTA. TpOTeE- 
pov O€ avaykn TOAAA TpoTroVcat NeTTOYpadots 
BiBXios wapabnyovta Thy Ow Kal oyoda cuD- 


1 Here again Lucian does scant justice to the fallacy, 
which he really gives away by his statement of it. It 
should run: ‘‘she at once knew and did not know that 
Orestes was her brother, for she did not know that this man 
was her brother ; but this man was Orestes.” 

2 As the Stoics set great store by ‘‘ living in harmony with 
nature,” they divided ‘‘things which did not matter” 
into the ‘‘acceptable” and the ‘‘ unacceptable” according 
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her brother, but did not know that this was Orestes.! 
As to the Veiled Figure, you shall hear a very 
wonderful argument. Tell me, do you know your 
own father ? 
BUYER 
Yes. 
STOIC 
But if I put a veiled figure before you and asked 
you if you know him, what will you say? 


BUYER 
That I don’t, of course. 


STOIC 
But the veiled figure turns out to be your own 
father ; so if you don’t know him, you evidently don’t 
know your own father. 
BUYER 
Not so: I should unveil him and find out the 
truth! But to go on—what is the purpose of your 
wisdom, and what shall you do when you reach the 
summit of virtue? 
STOIC 
I shall then devote myself to the chief natural 
goods, I mean wealth, health, and the like.? But 
first I must go through many preparatory toils, 
whetting my eyesight with closely-written books, 


as they were in or out of harmony with the natural wants of 
man. This did not supersede the classification alluded to 
above, but was convenient because it enabled them to dispose 
of certain things which were hard to classify on the other 
basis. For instance, a good com},lexion is neither ‘‘ approved” 
nor ‘‘disapproved” as an aid to the acquirement of virtue, 
but it is in harmony with nature, and therefore ‘‘ acceptable.” 
Hence the Stoics were often accused (as they are constantly 
accused by indirection in this dialogue) of setting up a double 
- standard. 
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aryeipovTa Kal Toholkia Mav é eT uTh awevov Kal 
ATOTT@V pyuarov: Kal To Kepdavov, ov Oéms 
yevéo Oar coor, iv ui) Tpls ebeENS TOD eAXREBdpov 
Tins. 
APOPASTHS 

Tevvaia cov Tabra Kal devas avipixd. To 6€ 
Dvidwva eivat Kal TOKOYUPOY — Kat yap Tae 
ope ToL TpocovTa — Tb Papen, avdpos 78m TET O- 
KOTOS TOV EAXEBopov Kal TedeLou Tpds apeTHV; 


XPYSINNOz 

Nai: Hove ryouv TO davetfeu Tpétrol av ™® copa: 
érrel yap | ioLovy AUTO cvdroyiverPar, TO Savet- 
Cevv S& Kal NoyilecOar TOvs ToKOVS ANGLO EivaL 
Soxel TO ovAXOYilecOat, povou av ein TOD oTOv- 
daiov xaQaTep éxeivo Kal TovUTO, Kal ov povoy Ye 
aTAOvs, WETTED OL AAAOL, TOUS TOKOUS, AAAA Kal 
TOUTwY ETEpOUS TOKOUS AauBdveLY 7) yap ayvoeis 
OTL TOV TOKMV OL pév ElaL TP@TOL TLVES, Of SE 
SevTepo., KaSaTrep avTa@v éxeivwv aToyovol; opas 
5é 62 Kal TOV GvAXOYLoMOY OTrOta dynoLy* et TOV 
Tp@Tov TOKO AmpeTat, AnYeTaL! Kal Tov devTeE- 
pov’ adda pny TOV TPa@Tov AmpreTat, ANWeTar” apa 
kal Tov OevTEpor. 


ATOPASTHS 
Ovxody Kal pea Ody TEpL Ta aura Papen, ods 
ov NapBavers € emt Th copia Tapa TOY vew?, Kal 
Ondov 6 Stu pdvos 6 atrovdalos pucOov ert TH apeTy 


AnWeT ac; 


F Anperar Jacobitz: not in MSS. 
2 AijWerat Jacobitz: not in MSS. 
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collecting learned comments and stuffing myself with 
solecisms and uncouth words; and to cap all, a man 
may not become wise until he has taken the hellebore 
treatment three times running.! 


BUYER 


These projects of yours are noble and dreadfully 
courageous. But tobe a Gnipho and a usurer—for I 
see that this is one of your traits too—what shall we 
say of this? That it is the mark of a man who has 
already taken his hellebore-treatment and is con- 
summate in virtue ? 

STOIC 

Yes; at any rate money-lending is especially 
appropriate to a wise man, for as drawing inferences 
is a specialty of his, and as money-lending and 
drawing interest is next-door to drawing inferences, 
the one, like the other, belongs particularly to the 
scholar: and not only getting simple interest, like 
other people, but interest upon interest. For don’t 
you know that there is a first interest and a second 
interest, the offspring,” as it were, of the first? And 
you surely perceive what logic says: “If he gets 
the first interest, he will get the second; but he 
will get the first, ergo he will get the second.” 


BUYER 
Then we are to say the same of the fees that you 
get for your wisdom from young men, and obviously 
none but the scholar will get paid for his virtue ? 


1A hit at Chrysippus. Hellebore was the specific for 
insanity, and rumour said that Chrysippus had taken the 
treatment three times (cf. True Story, 2, 18). 

2 A play upon téxos, which is literally ‘‘ offspring.” 
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XPYSINM0> 
Mavédveis: ov yap épavtoo évera AapBavo, 
Tou 6é 6.60rT05 AUTOD yap: érrel yap eoTw 0 pev 
Tus éxyuTns, 0 O€ TEPLEKTLKOS, €auTov Mev ATK 
Elva TEPLEKTLKOV, TOV O€ paOnTHY EKYUTHY. 


Pee ins 
Kai pay TouvavTiov expr © TOV véov pev elvat 
TEPLEKTLKOV, TE O€ TOY LOVOY TAOVGLOY EKYUTND. 


XPYZINMO0> 
, nd ~ > » ba <A / > - 
LKOTTELS, @ OUTOS. GAN Gpa pn Ge aTroTO-EvTw 
TO AVATOOELKT@ TUANOYIT UO. 
ATOPASTHS 
Kat ti dewov amo tov BéXovs; 


XPYZINIMOZ 
“Arropia Kal oLWT) wal rac tpapivas THY dua- 
votav. 0 dé péytoTov, Hv Oro, TaYLOTA GE ATrO- 


detEw rior. 
ATOPASTHS 


IIlas AWGov; od yap Lepoeds ct, ® BédTLOTE, 
eivai pot Ooxels. 
XPYSINNO> 
*6é mas: 0 NOs copa éotL; 
ATOPASTH= 
Nai. 
XPY=INMOs 
Ti 5€; to EGov ov cpa; 
ATOPA3THS 
Nai. 
1 évexa Dindorf: efvexa MSS. 
2 éxyphy ¥(?), Seager, Fritzsche: %pns MSS. 
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STOIC 

Your understanding of the matter is correct. You 
see, I donot take pay on my own account, but for the 
sake of the giver himself: for since there are two 
classes of men, the disbursive and the receptive, I 
train myself to be receptive and my pupil to be 
disbursive. 

| BUYER 

On the contrary, the young man ought to be 

receptive and you, who alone are rich, disbursive ! 


STOIC 
You are joking, man. Look out that I don’t shoot 
you with my indemonstrable syllogism.! 


BUYER 
What have I to fear from that shaft ? 


STOIC 
Perplexity and aphasia and a sprained intellect. 
But the great thing is that if I wish I can turn you 
into a stone forthwith. 
" BUYER 
How will you turn me into a stone? You are not 
a Perseus, I think, my dear fellow. 


STOIC 
In this way. Isa stone a substance? 


BUYER 
Yes. 
STOIC 
And how about this—is not an animal a substance ? 


BUYER 
Yes. 


1 Indemonstrable in the sense that its propositions do not 
require demonstration, or indeed admit of it. 
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XPYSINNOS 
Sv dé Caov; 
ae ATOPASTHS 
"Eotxka youv. 
XPYSINMOS 


Ai@os dpa el cOpa wv. 
ATOPASTHS 
la) > ae Re a 
MnSapds. ad dvddvoov pe pds ToD Avos Kab 
é& imrapyis Toincov avOpwTov. 
XPYSINMOz 
/ : / » 
Ov yarer dv: adN gurradw io Ot avOpwros. ele 
yap pol, Tav c@ua Cov; 


ATOPASTHS 

Ov. 

XPYSINMNOS 
Ti d€; AiOos E@ov; 

ATOPASTHS 
Ov. 

XPYSINNOs 
Dv dé cdua ef; 

ATOPASTHS 
Nai. 

XPYSINNOS 
Sdywa S av EGov et; 

ATOPASTHS 
Nat. 

XPYSINNOS 


> yA / 2 al ” 
Ov dpa riPos et C@ov ye wv. 
APOPASTHS 
e b) \ / / 
Ed ye érolnaas, ws )5n wou TA TKEAN Kabamrep 
vo / > / A" / 3 > \ ’ rd 
THs NuoBns atreyrvyxeTo Kal TAYLA 1D. ANNA WY2)- 
comal ye oé. TWoTOV UTEP avTov KaTaBaro; 
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STOIC 
And you are an animal ? 


BUYER 
So it appears, anyhow. 
STOIC 
Then you are a substance, and therefore a stone! 


BUYER 
Don’t say that! Distribute my middle, for 
Heaven's sake, and make me a man again. 


STOIC 
That is not difficult. Be a man once more !—Tell 
me, is every substance an animal? 4 
BUYER 
No. 
STOIC 
Well, is a stone an animal ? 


BUYER 
No. 

STOIC 
You are a substance? 

BUYER 
Yes. 

STOIC 


But even if you are a substance, you are an animal. 


BUYER 
Yes. 
STOIC 
Then you are not a stone, being an animal. 
BUYER 
Thank you kindly ; my legs were already as cold 
and solid as Niobe’s. I will buy you. (To HERMEs.) 
How much have I to pay for him? 


501 


THE WORKS OF LUCIAN 


EPMH= 
Mvas da@dexa. 
ATOPASTHS 
AdpBave. 
EPMH= 


f 
Movos 6€ avtov éovyncat; 


ATOPASTH 
Ma Ai’, add’ obo mavtes ods opas. 


EPMH= 
TloAAoi ye Kat Tos @pous KapTepol Kal Tod 


9epiCovtos aéLoL. 
ZEYS 


26 My dudtpuBe AdXov Kareu Tov Ilepuratytikov. 


EPMHS 
Dé hyput, Tov Kadov, Tov mAovoLov. aye 5H, OV2)- 
cacOe Tov cuveTwTAaTOY, TOY aTaVTa SAWS éETt- 


oTAMEVOV. 
ATOPA3THS 


Tlotos 6€ Tis éo Ti; 
EPMH= 
Meérpuos, érrecxns, appodsos TO Bio, TO bé péyt- 
oTov, OuTAOUS. 
ATOPASTHS 
Il ds Aéryeus; 
EPMH> 
“AXXos pev 0 extocbev hatvopevos, GAXos 5 6 
évtoa bev eivar Ooxel? wate HY Tpin avTOV, Mé“YynTO 
Tov pev eEwtepixov, Tov 5é EowTEpiKoY KAaNEtDy. 


ATOPA3THY 
Té 88 yiuveoKer pddoTa; 
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HERMES 
Twelve minas. 

BUYER 
Here you are. 

HERMES 


Are you the sole purchaser ? 


BUYER 
No, indeed; there are all these men whom you 
see. 
HERMES 
Yes, there are many of them, heavy-shouldered 
fellows, fit associates for the Reaper. 


ZEUS 
Don't delay ; call another, the Peripatetic. 


HERMES 
(To peripatetic.) I say, you who are handsome, 
you who are rich! (To the Buyers.) Come now, 
buy the height of intelligence, the one who knows 
absolutely everything ! 
BUYER 
What is he like! 
HERMES 
Moderate, gentlemanly, adaptable in his way of 
living, and, what is more, he is double. 


BUYER 
What do you mean? 
HERMES 
Viewed from the outside, he seems to be one man, 
and from the inside, another ; so if you buy him, be 
sure to call the one self “exoteric” and the 
other “ esoteric.” 
BUYER 
What does he know best ? 
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EPMH= 
fal / lal 
Tpola eivar Ta ayada, év ruyh, ev T@pUaTL, EV TOLS 
éXxTOS. 
ATOPASTHS 
, a / Ls 
’AvOpwrwa ppovet. tocou O€ éotLV; 


EPMHS 
Kixoou pvav. 
ATOPASTHS 
TIoAXod! Aé-yeus. 
EPMH> 
Ovk, @ pakaple’ Kal yap autos Exew TL apyv- 
pov Sokel, wate ovK av POdvoais wvovpevos. ETL 
dé elon adtixa pada Tap avtTod Tocov peV oO 
Kavew Bot Tov ypsvov, ép omdcov b€ Babos 7 
Odratta bd Tov HAiov KATAXGTETaL, Kal OTTOLA 
Tis éo tiv » Wyn TOV OoTpEelwD. 
ATOPASTHS 
‘Hpakrers THs axprSoroyias. 
EPMHS 
Ti d€ et dkovoeas ada. TOAXRG TovTaY o€vdEp- 
KETTEPA, YYOUNS TE TEpL KAaL yevecews Kal THs év 
Talis untpas Tov éuBpvav mAacTIKAS, Kal ws 
avOpwriros péev yeXaaTLKoV, vos 6€ OV yEeXaaTLKOV 
Ove TEKTALVOMEVOY OVE TAWICOMEVOD; 
ATOPASTHS 
: Tavoepva pis Kal ovnoupopa Ta pabnuara, 
@OTE MVOULAL AUTOV TOV” elkoow. 


EPMHS 
Kiev. 
, ZETS 
Tis Novtros Hyiv; 
1 roAAod Reitz; woAv MSS, * sv Cobet; not in MSS, 
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HERMES 
That goods are threefold, in the soul, in the body, 
and in things external.! 
BUYER 
He has common sense. How much is he? 


HERMES 
Twenty minas. 
BUYER 
Your price is high. 
HERMES 


Not so, bless you, for he himself appears to have a 
bit of money, so you can’t be too quick about buying 
him. Besides, he will tell you at once how long a 
gnat lives, how far down into the sea the sunlight 
reaches, and what the soul of an oyster is like. 


BUYER 
Heracles, what insight ! 


HERMES 
What if 1 should tell you of other information 
demanding far keener vision, about sperm and 
conception and the shaping of the embryo in the 
womb, and how man is a creature that laughs, while 
asses do not lau gh, and neither do they build houses 
nor sail boats. 
BUYER 
This is ve" and helpful information that you tell 
of, so I shall buy him for the twenty minas. 


HERMES 
Very well. 

ZEUS 
Whom have we left ? 


1 Aristotle, Hth. Nicom, A, 8, 1098 b, 
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EPMH= 
Kataneiterar 6 {xert1x0s! obtos. ov o Ilup- 
pias mpooBe Kal aTroKnpuTToU KaTa TAYXOS. ON 
peév UTroppéovaty Ol TONAL Kal EV Odiryous 1) Tpa- 
ais otal. Guws b€ Tis Kal TODTOY M@YHnoeETaL; 


ATOPASTH> 
wv 3 \ A > / \ / b] / 
Eyoye. GAAG Wpm@Tov eElTwe Mol, GU TL ETI- 
yoy 
oTacal; 


Ovdev. 


TITPPQN 


ATOPASTHS 
Ilas tovTo ébycba; 


IIYPPON 
e / a 
Oru ovdev OAs Eivat pot SoxKel. 


ATOPASTHS 
BOA, Le a A b] / 
Ovsdée nwets dpa éopév tives; 


TITPPON 
Ovdé TodTO ota. 
ATOPASTHS 
Ovdé StL ov Tis OV TUYXaVELS; 


IIYPPON 
TIoAv waAXov Ett TODTO ayvow. 


ATOPASTHS 
“OQ cis aropias. ti b€ cot Ta ctabpia TavTt 
BotvreTau; 
TITPPON 
Zvyootat@ év avtois Tovs AOyous Kal mpos TO 
icov atrevOvvw, kal érevdav axptB@s opoiovs Te 


1 fpiv. EPM. watadelrera: 6 Sxertixds Bekker: 7uiv xara- 
Aelwerat. EPM. 6 Sxertixds MSS, 
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HERMES 

This Sceptic is still on our hands. Reddy,’ come 
here and be put up without delay. The crowd 
is already drifting away, and there will be but few 
at his sale. However,—who'll buy this one? 


BUYER 
I will. But first tell me, what do you know? 


7 SCEPTIC 
Nothing. 
BUYER 
What do you mean by that? 
SCEPTIC 


That in my opinion nothing at all exists. 


BUYER 
Then do not we exist ? 


SCEPTIC 
I don’t even know that. 


BUYER 
Not even that you yourself exist ? 


SCEPTIC 
I am far more uncertain about that. 


BUYER 
Oh, what a state of doubt? But what are these 
scales of yours for? 
SCEPTIC 
I weigh arguments in them and make them 
balance one another, and when I see they are 
1 Pyrrhias (Reddy) is a slave name, brought in for the 


sake of the pun on the name of the founder of the Sceptic 
school, Pyrrho. 
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Kat tooBapets iim, ToTe 81) TOTE AyVO@ TOV adn- 
béarepor. 
ATOPASTHS 
Tév drXov b€ ti dv patrols Eupedros; 


TIYPPON 
/ 
Ta mavta mAny dparérny peTadioxev. 


ATOPASTHS 
Ti d€ TodTO cor abdvvaTov; 


ITPPON 
"Ort, wyabé, od KatarapBdvo. 


ATOPASTHS 
Eicotws: Bpadds yap Kal veOns tis evar Boxes. 
GNA TL TOL TO TéEXNOS THS ErltoTdoews; 


TIYPPON 
€ > / \ \ / > / : Lfemis. 
H dpabia Kai To wnte axovew pHte opav. 


ATOPASTHS 
Ovxovv kal TO TUpros Gua Kai kwdos elvat 
Néryers; 
TITPPON 
Kal axpitos ye mpocéts nal avaic@ntos Kal 
OWS TOD TK@ANKOS OvdEeV Stadépar. 


ATOPASTHS 
> / J \ a / a ” \ 
Ovntéos ei dia Tadta. mocov todTov akvov ypy 

pavat; 
EPMH> 

Mvas ’Artinhs: 

ATOPASTHS 

4 f / > e 2 

AdpBave. Tt dys, @ obT0s; edynuai oe; 


508 


Ce a se a ee oe, Le eee 


PHILOSOPHIES FOR SALE 


precisely alike and equal in weight, then, ah! then 
I do not know which is the truer. 


BUYER 
What else can you do fairly well ? 


SCEPTIC 
Everything except catch a runaway slave. 


BUYER 
Why can’t you do that? 


SCEPTIC 
Because, my dear sir, I am unable to apprehend 
anything.! 
BUYER 
Of course, for you look to be slow and lazy. But 
what is the upshot of your wisdom ? 


SCEPTIC 
Ignorance, and failure of hearing and vision. 


BUYER 
Then you mean being both deaf and blind ? 


SCEPTIC 
Yes, and devoid of judgement and feeling, and, in a 
word, no better than a worm. 


BUYER 
I must buy you for that reason. (70 HERMES.) 
How much may I call him worth? 
HERMES 
An Attic mina. 
BUYER 
Here you are. (To scepric.) What have you to 
say, fellow? Have I bought you? 
1 The same joke is cracked by Lucian in the True Story, 2, 
18, at the expense of the New Academy. 
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IYPPON 

*ASdnXov. 

ATOPASTHS 
lal 9.7 

Mydapas: eovnwar yap Kat tapytpiov Katé- 

Bandov. 
IITPPON 
> / \ / \ / 
Eréyw tept tovtov Kal SvacKkér tomar. 


ATOPASTHS 
Kat pnv axorover por, xabarep yp éuov 
OLKET NV. 
TYPPAN 
Tis ofdev ef adnOh Tada dys; 


ATOPASTHS 
€ a A Ae a \ e 4 
O kijpvE Kai ) wva Kal oi maportes. 


TIYPPON 
/ \ Bi 25 10% 
Ilaperot yap yiv Teves; 


ATOPASTHS 
"AAN’ éywryé ce Hn euBarov és Tov purOva 
Telow eivat OeoTrOTNS KATA TOV YElpw Noyor. 


TIYPPQN 
v \ 7 
Eareye wept TouTou. 


ATOPASTHS 
Ma Ai’, adv dn ye arednvapny. 
EPMH= 
\ \ a 5 , \i- i435 , A 
Xv ev Tadoar avtiteivoy Kal dxorovOe TO 
Tplapevo, Uuas O€ Els aUPLov TapaKaNodpeEV: ATro- 
xnpv&ew yap tovs ioidtas Kai Bavavoovs xa} 
ayopatous Biouvs wéAXouED. 
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SCEPTIC 
Doubtful. 
BUYER 
No, indeed, I have bought you and paid the price 
in cash. 
: SCEPTIC 
I am suspending judgement on that point and 
thinking it over. 
BUYER 
Come now, fellow, walk along behind me as my 
servant should. 
SCEPTIC 
Who knows if what you say is true? 


BUYER 
The crier, the mina, and the men present. 


SCEPTIC 
Is there anyone here present ? 


BUYER 
Come, I'll chuck you into the mill and convince 
you that I am your master, with sorry logic! 


SCEPTIC 
Suspend judgement on that point. 


BUYER 
No, by Heaven! I have already affirmed my 
judgement. 
HERMES 
(To scertic.) Stop hanging back and go with 
your buyer. (Zo the company.) We invite you all 
here to-morrow, for we intend to put up for sale the 
careers of laymen, workingmen, and tradesmen. 
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INDEX 


Abdera, city in Thrace, 473 

Academic school, 313, 317 ; personi- 
fied, 479 sq. 

Academy, gymnasium near Athens 
in which Plato lectured, 305 

Achaeans, 151, 197, 225 

Acharnae, suburb of Athens, 299, 


Achilles, 175, 207, 443 

Acrisius, mythical king of Argos, 
father of Danae, 199 

Acropolis of Athens, 285, 385, 387 

Acrocorinthus, citadel of Corinth, 


285 
Admetus, king of Pherae in Thes- 
saly, favourite of Apollo, 71 
Adrastus of Phrygia, accidentally 
killed Atys, son of Croesus, 77 
Adriatic, 313 
Aeacus, 9 and note, 401, 445 
Aeginetan measure, 393 and note 
Aesop, 
Aetna, 291, 333, 347, 371 
Agamemnon, 151, 225, 441, 493 
Agathocles, physician, 15 
Agathocles, Stoic philosopher, 295 
Ajax, son of Telamon, 207, 443 
Aleamenes, sculptor, 101, 103 
Alectryon, fable of, 177, 179 - 
Alexander the Great, 225 
Alexander of Thessaly, tyrant of 
Pherae, 
Aloeus, sons of (Otus and Ephi- 
altes), 403 
Altar of Mercy, on the market-place 
at Athens, at which foreign 
suppliants for Athenian aid took 
refuge, 373 
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Anaceum, temple of Castor and 
Pollux at Athens, 

Anaxagoras, famous philosopher, 
d. 428 B.0., 337, 339 and note 
Anonymi (comic poet), 139, 149; 

(tragic poet) 201 
Antigonus, Alexander’s general, 
later ruler of Asia Minor, 293, 295, 


note 

Antiochus Soter, d. 261 B.0., 293 

Antiope, daughter of the river 
Asopus, mother by Zeus of 
Amphion and Zethus, 97 

Antiphanes of Rhodes, comic poet, 
began to exhibit ca. 390 B.C., 325, 
note 

Anubis, Egyptian god, son of 
Osiris, represented with the head 
of a jackal on a human body, 
103, 105, 309, 481 

Aphidnae, village in Attica, 207 

Aphrodite, 105, 151, 177, 179. 315 

Apis, sacred bull of Memphis, killed 
by Cambyses, 427 

Apollo, 71, 79; 99)-.305;: 1 272sq:, 
157, 208, 259, 309, 315, 419, 
sq., 477 

Aratus, 257, 309 

Arbaces, eunuch, 295 

wel iba physician 
ip: 

Areopagus, high court at Athens, 
379, 463 

Ares, 151, 177, 179 

Argives, 299, 445 

Argo, 175 

Argos, home of Danae, 199 

Aristides, 81, 163, 353 


(fictitious), 
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setrieagus actor, 95 and note, 

u 

Aristophanes, 15 note, 81 note, 325 
note 


Arsaces, king of Parthia, 295 
ro Mnemon, d. 359 B.o., 


5 

Artemis, 151, 157, 309 

Asclepius, 121, 129, 309; temple 
of, at Athens, 295; at Perga- 
mos, 309 

Aspasia, 211, 213, 215 

Assyrians, 155, 415 

Athena, 91 sq., 151, 257, 385 

Athenians, 297, 309, 331, 337, 459 

Athens, 123, 279, 339 note, 365, 
383, 473 

Atlas, 405 

Atronos, one of the three Fates, 
Aes era 

Attalus, 295 and note 

Attica, 299, 333, 337, 359 

Attis, Asiatic demigod, worshipped 
with orgiastic rites as lover of 
Rhea (Cybele), 103 


Babylon, 415, 443 

Bactria, 207 

Bed of Megapenthes, 53 

Bendis, Thracian moon-goddess, 
103, 309 

Biton, Cleobis and, 417 

Black Sea, 461 

Blepsias, fictitious name, 393 

Boeotian stupidity, 137; Boeo- 
tians, 425 

Boreas, North Wind, 313, 387 

Briareus, one of the three hundred- 
handed sons of Heaven and 
Earth who aided Zeus against 
the Titans, 151 


Caeneus, 211 and note 

Callias, Athenian plutocrat, 81, 
163, 353 and note 

Cambyses, King of Persia, 425 

Caphereus, southern promontory of 
Euboea, 113 

Cappadocia, 313 

Caria, 4 

Cario, slave, 25 

Caspian gates, pass south of Cas- 
pian Sea, confused with Cauca- 
sian gates by Lucian, 247 
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a spring on Mt. Parnassus, 

Caucasus, 243 sq., 403 

Cecrops, legendary founder and 
first king of Athens, 227, 351 

Celts, 109 

Centaurs, 123 

Cerberus, 55, 481 

Cercyon, king of Eleusis, whom 
—— wrestled with and slew, 


Charon, 3 sq., 395 sq. 

CHARON, OR THE INSPECTORS, 
395-447 

Charops of Aegina, 81 

Charybdis, 413 

Chrysippus, 311, 497 note 

Cilicians, 297 

Clearchus, 225 

Cleobis, 417 

Cleocritus, fictitious name, 19 

Cleon, rich Athenian tanner and 
demagogue, 361 

Cleonae, village in Argos, 443, 445 

Clinias, orator (fictitious), 295 

Clotho, one of the three Faies, 
3-57, 75, 79, 425, 427 

Cnidians, 105 

Cock, 173 sq. 

Cocytus, River of Wailing, in 
Hades, 407 

Codrus, legendary king of Athens, 
descended from Neleus, 351 

Collytus, deme of Athens, 333, 375, 
381 and note, 383 

Colophon, city in Asia Minor, N.-W. 
of Ephesus, near which was a 
famous temple of Apollo, at 
Clarus, 133 

Colossus of Rhodes, statue of Helius 
100 feet high, made by Chares of 
Lindus. In 672 A.D. its remains 
yielded the Arabs 900 camel- 
loads of bronze; 107, 287 and 
note, 289 

Corinth, 221 

Corinthians, 105 

Corybantes, minor gods associated 
in Phrygia with the worship of 
Rhea (Cybele), 313, 371 

Crates, cynic philosopher, 213, 215 

Crete, 159, 405; Cretans, 333 

Croesus, 79, 157, 219 sg., 225, 351, 
373, 415 sq. 

Croesus, son of, killed while hunt- 


= 


- 
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ing, 77 and note; another son, a 
mute, 225, 455 and note 
Cronus, deposed from the kingship 
of the gods and confined in Tar- 
tarus by his son Zeus, 71, 127, 
245, 329 
Cronus, son of (Zeus), 91, 199, 321, 


Cronus-day, 199 

Croton, city in Magna Graecia, 211, 
413, "461 

Cyclopes, assistants of the smith 
Hephaestus, 347 

Cyclops, the (Polyphemus), 31, 413 

Cydimachus, fictitious name of 
tyrant, 19 

Cyllenians, 155 

Cyllenius (Hermes, born on Mt. 
— in N.-E. Arcadia), 323, 


- Cynegirus, brother of sear veegt 
killed at Marathon, 137 
pn philosophy personified, 461 


Ceanaes, 15 sq., 61 sq. 

Cynuria, ‘district in Argos bordering 
on Lacedaemon, 299 and note ; 
cf. 445 

oo philosophy personified, 
4 


Cyrus the Great, 79, 157, 415, 425 
Cyrus the Younger, 225 


Daedalus 219, 267, 273 

Damis, ag philosopher (fic- 
titious), 95 s 

Danae 93, 97, “341; cf. 373 

Danaids, 347 

Danube, 405 

Darius, 169 

Day, a goddess among the Ethio- 
pians, 155 

Dead, laments of the, 39 

Death, 401, 413, 431 

Delphi, 133, 309, 373, 419, 421 

Delphians, 4 

Demeas, orator (fictitious), 381-387 

Demeter, 313, 345 

Democritus, 473, note ; philosophy 
of, personified, 475 sq. 

Demosthenes, 113, 125 

Deucalion, 329 : cf. 331 

Diasia, 309 and note, 333 

Diogenes the oo 15 note. 449, 
461 note, 467 note 


Diomed, 151 

Dion of Syracuse, banished by 
Dionysius the Younger in 466 B.c. 
returned 460 B.C. and became 
tyrant; assassinated 353 B.C., 
225, 485 and note 

Dionysius the Younger, tyrant of 
Syracuse 467-ca. 460 B.C., and 
again 446-443 B.C., 221, 225 

Pena, LOT, L2L, 313; Dionysia, 
85 

Dioscuri (Castor and Pollux), 213 

Dodona, 175 

DOWNWARD JOURNEY, THE, 1—57 

BRN, THE, OR THE COOK, 171- 

Drimylus, fictitious name, 199, 201 

Dromo, slave-name, 351 


Barth mother of the Titans, 245, 


Echecratides, father of Timon 
(fictitious 3), 300, 310, doo 

Egypt, 209, 309 

Egyptians, 155, 297 

Elatus, father of Caeneus, 211 

Electra, 493 

Eleusinian Mysteries, 43, 45 note 

Eleven, the, Athenian police magis- 
trates, 81 

Elysian Fields, 83 

Empedocles, philosopher, said to 
have leaped into Aetna, 289-293 

Endymion, beloved of Artemis, 291 

Ephesus, 309, 473 

Ephialtes, 307 ; cf. 403 

Epicurean atoms, 299 

pe eae philosophy personified, 


Epicurus, 123 

Epimenides, 333 and note 

Rees one of the ten Athentan 
tribes, 

ee {tisiphone), 45 sq.; v. note, 


D. 

Bi Se ee mountain in N.-W. 
Arcadia, 285 

Ethiopia, ‘427 

Ethiopians, 147, 155, 261 

Euclides, 10, 11 note 

Bucrates, fictitious name, 187 sq., 

Euphorbus, hero of the Iliad, 179, 
197, 203 sqg., 215 


515 


INDEX 


Euphranor, Corinthian sculptor 
— painter, 4th century B.0o., 
1 


Euripides, 77, 91, 93, 141, 153, 201, 
213, 327, 373, 467, 469 

Europa, 93 

Eurystheus, King of Tiryns, pre- 
scribed the twelve labours of 
Heracles, 123 


Fates, the, 63 sqg., 429 sq. 


Galato, painter, 413 note 

Ganymede, IT aT te olo 

See in ‘southern Euboea, 

Bee mountains in Megarid, 
28 

Getae, 297 

Giants, 95, 257, 3215; cf. 331 

Glycerium, concubine, 25 

Gnathonides, toady, 377 Sq. 

Gnipho, stock name for an usurer, 
3D, 235, 393, 497 

Gobares, fictitious Persian, 13 

Goches, unknown Assyrian, 81 

Graces, 197 

Greece, 287, 299, 307, 313, 388; 
Greek language, 109; Greeks, 
121, 169 


Hades (Pluto), 63, 83, 397, 441; 
(Hell), 139 

Halys, river dividing Lydia from 
Persia, 79, 121, 157 

Harpies, 347 

Heaven (Uranus), 259 

Hecate, 15 and note 

Hecuba, wife of Priam, 207 

Helen, 207 

Helicon, seat of the Muses, moun- 
tain in S. Boeotia, 129 

Helius, the Sun, 107, 177, 179, 262, 
303, 31 

Hephaestus, 71, 177, 179, 243 sq., 
397 

Hera, 93 sq., 259 

Heracles, 107, 121, 1238, 137 s¢., 
175; 207, 265, 313, 405, 465 

Heraclitus, 281, 473 note ; philo- 
sophy of, personified, 475 Sq. 

iererfithres, fictitious name, 43 

Hermagoras, 139 sqg.; v. note, 139 
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Hermes, 3 sg., 91 sg., 151, 177, 231, 
243 s¢., 259, 305, 313, 323, 333 
8q., 397 Sq., 451 Sq. 

Hermodorus, fictitious Epicurean, 
295, 313 

Herodotus, 77, 79, 121, 169, 205 
note, 415 note, 417 notes, 427 note 

Herophilus, fictitious Cynic, 295 

Hesiod, 61, 245, 257, 315 

Hipponicus, 353 and note 

Homer, 31, 61, 63, 65, 91, 101, 105, 
Lik, 119. 143, 147, 149° 151, 159, 
161, 175, 185, 189, 197, 201, 205, 
207, 225, 247, 261, 263, 271, 283, 
237, 289, 297, 301, 305, 307, 311, 
315, 317, 319, 321, 365, 403, 405, 
407, 409, 411, 413, 415, 427, 437, 
441, 443 

Horus, 209 

Hours, 141 

Hydra, 123, 137 

Hymettus, mountain E. of Athens, 
285, 333 

Hyperbolus, dealer in lamps, Athe- 
nian demagogue, 361 


Iapetus, one of the Titans, 245 

ICAROMENIPPUS, OR THE SKY-MAN, 
267-323 

Icarus, 219, 267; Icarian Sea, 273 

India, 287; Indian ants, 205 

Indopates, fictitious name,43 

Ionia, 405 

Irus, the beggar of the Odysscy, 441 

Isis, 209 

Isles of the Blest, 49, 83 

Italy, 209, 405 


Laches, 393 

Laconian Sea, 35 

Lacydes, fictitious name, | 

Laius, King of Thebes, Mather: of 
Oedipus, 77 

Lamp of Megapenthes, 53 sq. 

Laomedon, father of Priam, King 
of Troy. wt 

Lethe, 437; water of, 3, 55, 389 

Leto, 151 

Libya, 295, 313, 425 

Lycoreus, Village at the foot of 
Lycoreia, one of the peaks of 
Parnassus, 329 

Lydia, 133, 313, 405, 415, 421; the 
Lydian (Croesus), 157, 425 : : 
Lydians, 21, 423 


: 
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INDEX 


Lynceus, the keen-eyed pilot of 
the Argo, 289, 411 

Lysimachus, general of Alexander, 
later King of Thrace, 293 

Lysippus, of Sicyon, sculptor, con- 
temporary of Alexander, 105, 107 


Maea, son of (Hermes), 249, 399 

Maeandrius 427 

Marathon, district in N.-E. Attica, 
299; battle of, 137 

Massagetae, Scythian tribe, 425 

Media, 13; Medes, 415 

— high-sounding name, 


Megacles, high-sounding name, 351 

Megapenthes, type of tyrant, 17 &q. 

Megara, 13, 279 

— re Corinth, rich and hand- 
some, 4 

Mantas: one of the prosecutors of 
Socrates, 81 

Memphis, in Egypt, 155 

Men, Phrygian god, 103 

Menander, 169 note 

Menelaus, 205, 207 

Menippus, 59 note, 89 note, 241 note, 
267 note, 309 note, 449 note ; inter- 
locutor in Icaromenippus, 269 sq. 

Metapontum, in §S. Italy, 211 

Metrodorus of Athens, pupil and 
friend of Epicurus, 123 

Micyllus, cobbler (fictitious), 31 sq., 


171 sq. 

Midas, King of Phrygia, 187, 373 

Midas, a slave, 23 

Midias, Sabeh and influential Athe- 
nian, personal enemy of Demos- 
thenes, 81, 163 

Miletus, 211, 213 

Milo of Croton, famous for his great 
strength, fl. ca. 510 B.O., 413 

Miltiades, victor of Marathon, 137 

Minos of ‘Crete, son of Zeus, judge 
in the lower "world, 83 

Mithras, Persian sun-god, 103 

Mnesarchus, father of Pythagoras, 
179, 181, 205 

Mnesitheus, , ship-captain (fictitious), 
11 

Momus, son of Night, personifica- 
orn. of carping criticism, 119 sq., 

1 


3 
Moon erie), 285 sq., 301 sq. 
Muses, 129, 315 


Mycenae, 443 

Myrmidons, a Thessalian folk 
turned from ants into men by 
Zeus to re-people the land after 
a pestilence, 301 

Myron, sculptor in bronze, some- 
what older than Phidias, 101, 
103, 223 

Mysians, 287 


Neanthes of Cyzicus, 325 note 

he lion, slain by Heracles, 

Nestor, 381 

Night, 303 

Nine-spouts (Enneacrunus), foun- 
tain in Athens, near the Odeum, 
also called Callirhoe, 391 

Nineveh, 443 

Niobe, 501 

Nireus, famous for his beauty (J1. 2, 
671 3q.), 351 

Notus (South Wind), 313 

Nymphs, 101 


Oceanus, 101, 147 

Odysseus, 351, 437 

Oenoe, deme in district of Mara- 
thon, 299 

Oeneus, King of Aetolia, father of 
Meleager, v5 

ig mate range N. of Boeotia, 

Olympia, 1255) SOO. 33499 8383's 
Olympic games, 189, 311, 329, 
337, 433 

Olympieion, 309 and note 

Olympus, mountain in N.-E. Thes- 
saly, 285, 403 

Orestes, 493 

Oreus, 125 

Oroetes, satrap of Sardis, 427 

OE mountain in Magnesia, 403, 
05 

Othryadas, 445 

Otus, 307; v. 403 


Painted Porch (Stoa Poecile), 115, 
139, 305, 323 

Pan; Sis, 313 

Pangaeum, mountain in Paeonia, 
rich in gold and silver, 299 

Panthous, Trojan elder, father of 
Euphorbus, 197, 207 


aa¥ 


INDEX 


as general of Alexander, 
5 


Parnassus, 403, 407, 409 


pe ta mountain in N. Attica, 

28 

Patroclus, 207 

Pelion, mountain in Magnesia, 
403, 405 


Peloponnese, 299, 445 

Pelusium, city in lower Egypt, on 
the E. mouth of the Nile, 155 

Pentelicus, mountain in Attica, 
N.-E. of Athens, 105 

pen aeene, general of Alexander, 

Pergamos, 309 

Pericles, 211, 337, 339 note 

Peripatetic philosophy personified, 
503 sq. 

Perseus, 499 

Persia, 287, 373, 423; 
109; 127155, 2215495 

Phaethon, 330 

Phales, god of the Cyllenians, 155 

Pharos, island off Alexandria, 
famous for its lighthouse, 287 

Phidias, 101, 103, 223 ; descendants 
of (hereditary cleansers of the 
statue of Zeus at Olympia), 307 

Philiades, toady, 379, 381 

Philip, of Macedon, 113 

PHILOSOPHIES FOR SALE, 449-511 

Phineus, King of Salmydessus in 
Thrace, persecuted by the 
Harpies for blinding his sons, 347 

Phocians, 425 

Phocion, of Athens, general and 
statesman, elder contemporary 
of Demosthenes, 81, 

Phoenicians, 269, 297 

Pholoe, plateau between Elis and 
Arcadia, 285 

Phrygia, lad of, Ganymede, 271 

Phrygians, 

Phryne, courtesan, famous for her 
beauty, 4th century B.c., 43 
Pindar, 111, 187, 315 and note, 373 

and note 
Piraeus, port of Athens, 113 
Pisidians, 21 
Pityocamptes (‘‘ Pine-bender ’’), 
conquered by Theseus, 123 
Plato, 311, 479 note, 481, 483 note, 
485 note 
Pluto, 3, 5 note, 9 note, 349, 401 
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Persians, 


Pnyx, hill facing the Acropolis, 
where the Athenian folk assem- 
bled, 107 

Polus, ‘actor, 95 and note, 153 

Polyclitus, sculptor, younger con- 
temporary and rival of Phidias, 


Polycrates of Samos, 427 
oles Quarter (Ceramicus), 105, 


pe TL, Ob ;A2iegs, 2235315 
1 


Poverty, personified, 341 sq., 359 sq. 

Praxiteles, sculptor (4th century 
B.C.), 105, 223 

PROMETHEUS, THE, 241-265 

Prometheus, 71, 93, 241 sq 

Be ea high-sounding name, 


Protesilaus, 397 

Prytaneum, town-hall of Athens, 
247 and note 

Ptelemy (Soter), 225, (Philadel- 
phug), 3 

Pyriphiegethon, River of Burning 
Fire, 55, 407 

Pyrrhias, slave-name, 351, 507 and 
note 

Pyrrho, 313, 507 no 

Pythagoras, 171 9 “70 sq., 203 sq. 
PIB Did 

Pythagorean philosophy personi- 
fied, 451 sq. 


Rhadamanthus, brother of Minos, 
judge in the lower world, 27 sq. 
Rhea, son of Cronus and (Zeus), 
199, 333 
Rhodians, 107 
Rhodochares, spendthrift 
tious) 35 
Rhoeteum, promontory on Helles- 
pont, 443 
Riches personified (Plutus, god of 
Wealth), 337 sq. 


Sabazius, Thracian god, sometimes 
identified with Dionysus, 313 

Salamis, 121 

Salmoneus, son of Aeolus, imitated 
the thunder and lightning, and 
was hurled down to Hades by 
ae with a thunderbolt, 327, 

Samos, 155, 179, 181, 213 


(ficti- 
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rg rv a King of Assyria, 81, 
Sardis, 415; Sardian, the (Croesus), 


PH actor, friend of Demos- 
thenes, 153 

Sceptic philosophy personified, 
505 sq. 

Sciron, robber who controlled the 
ass from the Isthmus of Corinth 
~ Attica, slain by Theseus, 
1 

Scylla, 411 

Scythia, 313; Scyths, 109, 155, 247, 
295, 297, 425 

Seleucus N Reon. general of Alex- 
ander, 225, 293 

Semele, mother, by Zeus, of Diony- 
sus, 93 

Sicily, 405, 473 

Sicyon, city W. of Corinth, 299 

Sigeum, promontory in Troas, 443 

Silenus, 315 

Simiche, courtesan, 43 

eo cobbler (fictitious), 199 sq., 


Simonides, patronymic assumed by 
Simon, 201 and note 

Sirens, 437 

Sirius, the dog-star, 481 

Sisyphus, founder and King of 
Corinth, renowned for his roguery 
and punished in Hades by being 
compelled to roll a heavy stone 
up-hill, 87, 227 

Socrates, 81, 63, 247 note, 281, 
479 note 

Solon of Athens, 415 sq. 

Sosylus, a groom, 23: 

Spartans, 297 299, 383, 387, 445 

Spatinus the Mede, unknown, 295 

Stoic philosophy personified, 487 $q. 

Stymphalian birds, which infested 
L. Stymphalus in Arcadia and 
were killed by Heracles, 123 

Syracusans, 225 


Taenarus, 9 and note 

Tantalus, 57, 83, 87, 345, 429 

Tarentum, 211, "461 

Tartarus. place of punishment in 
the underworld, 71, 321 

Taurians, 157 

Taygetus, mountain-range in W. 
Lacedaemon, 285 


Telephus, son of Heracles and Auge, 
exposed in infancy, found his 
mother in Mysia, and became 
King of Mysia, 227 

Tellus of Athens, 417 

Theagenes, philosopher, 13 and note 

eet (of Dionysus at Athens), 

Thebes, 265 

Themis, personification of law and 
order, 119 

Themistocles, 121 note, 135 

Theognis, 355 

Thersites, 441 

Theseus, 123, 207 

Thesmopolis, philosopher 
tious), 191 sq. 

Thessalians, 301 

Phets, 151, 265; son of (Achilles) 


41 

Thrace, 20 309; Thracians, 109, 155, 

Pot ft Teed. man-eating, be- 
longing to Diomed, killed by 
Heracles, 123 

Thrasycles, philosopher (fictitious), 
387-393 

Tibius, slave-name, 233, 251 

Timocles, Stoic (fictitious), 95 sq. 

Timon of Athens, 325 note, 327 sq., 
363 sq. 

TIMON, OR THE MISANTHROPE, 
325-393 

Tiresias, blind prophet of Thebes, 
211 and note, 213 and note 

Tisiphone, 45 sq. 

Titans, 95; cf. 307, 331, ser Sige 
Titan (Prometheus) 243, 

Tityus, assaulted Leto, aed in 
the underworld by being pegged 
out on the ground while two 
vultures tore at his liver, 83 

Tomyris, 425 

Treasure, personified, 337, 359, 371 

Treasury, at Athens, the rear- 
chamber (210 Od8om05) of the 
Parthenon, 387 

Triton, 387 

Troezen, 123 

Troy, 205, 207, 443, 445 

Twelve Gods, 127 


Walks, of the Lyceum, near Athens, 
le the Peripatetics held forth, 
5 


(ficti- 


ay 
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Xanthus, horse of Achilles, 175 


Zamolxis, Thracian, returned to 
Thrace after being a slave to 
Pythagoras in Samos, taught his 
countrymen and was deified after 
his death, 155 

Zeus, 5, 61 sg., 91 sg., 173, 175, 197, 


PRINTED IN GREAT BRITAIN BY R. CLAY AND SONS, LTD., 


199, 223, 247 sq., 269 sq., 327 sq. 
397, 399, 401, 451 sq., statue at 
Olympia, 331 and note 

ZEUS CATECHIZED, 59-87 

ZEUS RANTS, 89-169 

Zeuxis, famous painter, latter half 
of 5th century B.C., 387 

Zopyrus, Persian, 169 
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